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A* 

HARMADIK  KÖNYVNEK 
M Á S O D I K R É S Z E . -

A ' 

Törvényes Menedékekről, 
B E V E Z E T É S . 

1» R. Ezen Rész  miről  szólly  és  hány Szaka 
szókra oszlikl  Lap 1 — 2. 

E L S Ő S Z A K A S Z . 
ELSŐ FŐ-CZIRRELY* 

A' Törvényes  parantsolatoknak 
közönséges  csmeretségeikrőL 

2. R. A' Fejedelmi  parantsolat'  neve alatt 
mit  értünk,  's melyek  a' közönségesebb  ne-
meii  Lap 2 — 5-

3. R. Az ezen Fejedelmi  parantsolatoknak 
formáit  magába foglaló  Könyv  minek ne• 
veztetik?  Lap 5 — 6. 



u. ft.  A" Fejedelmi  parantsolatok  hány Re' 
székből  állanak,  's egyátaljában  mit  jegy e-
zúnh azokról,  külön-külön  véue  pedig  mit 
tesznek"]  Lap 6 — 7. 

5. K, yí' Fejedelmi  parantsolatoknak  ke'szi•» 
te'sekben  minő  közönséges  észrevételekre  « 
és  rendszabásokra  kell  ügyelnünk?  — Lap 
7 — 10. 

6. H. A' Fejedelem  minő  Titulusokkal  szokta 
alatta-valö  Hiveit  illetni  megszőllitani? 
Lap 10 — 13. 

?. K.  Még  mire kell  a' Mandatum  ke'szitö' 
nek ügyelni  ? Lap 15 — 15. 

II. F Ó - C Z I K K E L Y , 

A* Fejedelmi  parantsolatoknak 
kezdetekről,  vagy-is Praeam-

bulumokról  különösön. 
ö. K.  Miből  áll  OL Fejedelmi  parantsalatok' 

nak kezdete,  's ez minden  Mandatumok-
ban ugyan azon két  részekből  áll-e'  ? Lap 
15 — lG. 

g. K.  Hányféle  a' Fejedelmi  Titulus,  's mel-
lyikkel  mikor éli  Lap 16 — 17« 

10. K. Azokat,  a' kikhez  a' Fejedelmi  paran• 
tsolatok  útasittatnak,  miknek szoktuk  ne-
vezni, és  ezeknek Titulussaik'  megírásában 
mikre kell  vigyáznunk?  Lap 17 — 24-



III. "FŐ C Z I Ii Ii E L Y. 

Az Eccpositioról. 
11. H.  Az Expositionak  kezdetére-nézve  hány-

félék  a Mandátumok?  Lap 24 — 25« 
12. K, Hát  a Tettre-nézve,  melyet  az Ex 

positio  magában foglalj  hányfélék  a' Man-
dátumok?  Lap 25 — 26. 

13. K. A' Postulatum,  t 'ögy kivánságra-néz-
ve hányfélék  a" Fejedelmi  parantsolatokl 
Lap 26 — 27. 

14. K. YÍZ EZSÖ Classisbéli  Mandatumok"  ex-
positiojában  mitsoda  regulákat  kel  követ-
ni? Lap 27 — 2g . 

15. K. A' Második  Classisbéli  Mandatumok-
nak expositiojak'  készítésében  minő  regu-
lákat  kell  követnünk  í  Lap 2C) — 41. 

16. H. Miket  jegy ezhetiink-meg  az harmadik 
rendbeli  Mandátumokról  ? Lap 41 -— 43. 

17. K. Az Osztoztató  parantsolat  körűi  mit 
jegyziink-meg  ? Lap 43 — 47. 

18. K. A' Novi  gratiosi  Mandaturn  készíté-
séről  miket  jegy ezhetiink-meg  ? — Lap 47 
— 50. 



MÁSODIK SZAKASZ, 1 
A' Törvényes menedékekről kü-

lönösön. 
E L S Ő F Ő - C Z I R K E L Y , 

A' Törvényes  menedékekről  kö-
zönségesen. 

ţg, K, Mit  mondunk  Törvényes  menedéknek, 
's melyek  a nemeit  Lap 51 — 52. 

20. K .Mind  ezekről  közönségesen  mit  jegyez-
hetünk-meg  ? Lap 52 — 54* 

M Á S O D I K F Ő - C Z I K K E L Y , ; 

A1 Kereset9  letételéről,  uagy-is 
(Causae  Depositioról.) 

21. K. Mit  értünk  a Kereset'  letételén?  Lap 
5U, — 

22. K. Ezen Dejinitioból  mik folynakl  Lap 
54 — 56. 

23. K. Lehet-é  a Keresetet  csak egy részében 
letenni,  vagy a% betsület'  megsértésért  indí-
tott  Perekben,  a ' kikiáltás,  avagy más szí-
nű  Perekben  a* Törvényes  Birságban-valö 
részesedés  után lehet-é  helye a' Kereset'  le-
tételének?  Lap 5Ö —• 57. 

24. K. Rivántatik-é  erre valami  bizonyító 
irásl  — Lap 57 — 59. 



III. F Ő - C Z I K K E L Y , 

A' Prohibitáról. 
25. K. Mit  értünk  a Prohibita  által?  Lap 59. 
26. H. Miket  jegyezhetűnk-meg  a' Prohibi-

ta körül  a ' ve'lle  való élhetésre,  erejére,  a r 
élőnek  kötelességére-nézve,  vagyon-é  min-
denkor  hellyel  kik előtt  és  mikor tétetik? 
Lap 59 — 03. 

IV. F Ő - C Z I K K E L Y. 

Simplex  Inhibitioról. 
* 

27. K. M i i értünk  a ' Simplex  Inhibitió  által  ? 
Lap 63 — C5. 

28. K, Ay Simplex  Inhibitioról  mit  lehet  meg-
jegyezni  itteni  Lap 65 — 66-

29. K.  Mitsoda  esetekben nintsen helye a' 
Simplex  Inhibitionak?  Lap 66 — 67. 

30. K. Az Inhibitionale  Mandatumnak  for-
mája milyent  Lap 68 — 69« 

V. FŐ-CZIKKELY, 

A' Supervenicntiáról. 
31. K. Mit  értünk  a Supervenientia  által* 

és  mi végre  állittatott-fel1  Lap 69 — 70« 
32. K. A' rbvid-folyamatú  Perekben  minő  kö-

vetkezései  vágynak a ' jelentett,  vagy el-



múlatott  Supervenientiának,  és  e mellett 
minÓ menedékkel  lehet  az Alperesnek  élt 
nie? Lap 70 — 73. 

53. K. Ha  a' megnem jelent  Alperes  Inhi-
bitionale  nóvummal élve  ennek folytatá-
sára megjelent,  mi lépésekre  vagyon sza-i 
badsága  ? L a p 73 — 74. 

34. K . Hát  ha a" megnyerettetett  Alpereş 
Repulsioval  élty  ennek mik lehetnek  a' kör 
vetkezései  ? L a p 74 — 75. 

35. H . Minő  menedékkel  élhet  az Alperes  , 
» • 

ha a' Pernek  első  felvételével,  és  kikiál-
tásával,  vagy a' jelentett  Prohibita,  vagy 
supervenientia  mellett  jelent  megl  — L a p 
75 — 76, 

36. K . a ' P e r hoszú fóllyamatüy  az elsó 
Proclamatiora  mindgyárt  hozattatik-é  a? 
megnem jelenésért  terhelő  ítélet^  's ha nerrţ 
hozattatik  , miért  nem ? hát a' második 
Proclamatio  után hozott  ítélet  a' kimondás 
után hányad  nap adattatik-ki  ? — L a p 77 

— 78. 
57, K. Ezeket  előre  botsátván  lássuk-meg 

hogy az első,  vagy a? második  Proclamatio 
alkalmatosságával  , avagy a ' 8 vagy 10 
napok alatt  Superveniált  Alperes  minő  me-> 
nedékekkel  segíthet  veszedelmeztetett  Pe-
rén  , azután azt, hogy ha megnem jelent, 
vagy az irt  Időszakasz  alatt  nem Superve-



ŢI  iáit  mi módon segíthet  magán ? — Lap 
78. 

Ha  az első,  vagy második  Proclamaţia' 
alkalmatosságával  megjelent  az Alperes, 
vagy pedig  a1 8~d vagy 10-d  nap alatt  Super-
veniált,  minő  lépéseket  tehet  maga védel-
mére,  és  mi módon viheti-által  Perét  a" má-
sodik  Periódusba,  onnan a' harmadikba  , 'Í 
innen a ' U-dikbe,  itten  pedig  megint  mitsoda 
menedékkel  segíthet  magán ? Lap. 78 — 81. 
38» K. Azon Alperesek  , a* AÍA  az elsó Ter-

minuson telyességgel  meg-nem jelentek, 
minő  menedékkel  élhetnek  , es vihetik-ál-
tal  a négy  terminusokon  magok Pereiket1 
Lap 81 — 85« 

3Q. K. Ha  valamelyik  Fél  közbe-vetett  Ap-
pellatioját  nem fólytattya,  az Appellata 
Fél  miként  segíthet  magán, 's az megerősí-
tett  elöbbeni  ítélet  hányad  napon adatta-
tik-ki1  Lap 85 — 87. 

40« K.  Mitsoda  esetekben vagyon hellye  a ' 
15-öd napok alatti  Supervenientiánakl  — 
Lap 87 — 88. 

41. H.  Ha  a* Felperes  Perét  folytatni  elmii-
lattya  , az alól  mitsoda  úton kérheti  fel-
Óldoztatását  az Alperesi  Lap 88 — 91« 



VI. F Ő - C Z I K ft  E L Y. 

A' Novumokról  közönségesen, 
különösön  a Nóvumnak  uradal-

mon belől  alkalmaztatható 
Nemeiről. 

42« K.  Mi  a Nóvum  Széles  értelemben  vé-
ve, hány nemei vágynák , 's ezek a Per• 
ne/c minő  állapottyában  alkalmaztatha-
tókl  Lap 91 — 95. 

43. K.  MinÖ  esetekben nints  hellye  a Nó-
vumnak 1 Lap 95 — 96. 

Az Inhibitionale  Nóvumról. 
44. K. Mi  az Inhibitionale  Nóvum,  vagy-is 

Eltiltás  mellett  való uj Ítélet?  Lap 96. 
45« K. Ezen Dejinitioból  mi következéseket 

hozhatunk-ki,  CL Törvényekkel  megegye-
zóleg  ezen Nóvum  nemére-nézve  ? — Lap 
QÖ — 10/», 

A' Simplex  Nóvumról. 
46. K.  A Nóvum  Simplex:  által  mit  értünkr 

miket  jegyezhetünk-meg  róllal  — Lap 
104 — 106. 

47. K, Mikor  nintsen helyei  Lap 10G. 



A Nóvum  Ccdendoról. 
48« fi-  Mi  a Cedendo  appellationi  Nóvum, 

vagy-iS  az appellatioról  lett  lemondás  mol-
lett-valö  új ítélet  , 's miket  jegy ezhetiink-
meg e körüli  Lap lOÖ — 108. 

4g. K. Mitsoda  esetekben nintsen hellyel  — 
Lap 108 — 114. 

VII. F Ő - C Z I K K E L Y . 

A' Rcpulsioról,  vagy-is a visz-
sza-üzésről. 

50' K.  Mii  értünk  a' Repulsio  által,  mként 
szokott  régentén  tétetni,  eV  miként  téte-
tik  may az Oppositiotólpedig  megtételére-
nézve  miként  külömbözik?  Lap 114 — 11Ö-

51. fi.  A' Repulsior  ól  miket  jegy ezhetiink-meg? 
Lap 116 — 120. 

52. K. Mi  kötelessége  a törvényes  Repulsio-
val az Executiotól  meg-akadályoztatott 
Felperesnek,  's mi megint  a Repellens'  kö-

ţfetelessége,  és  a' Repulsionis  onus mennyit 
te'szl's  mikor nem vész-ell  Lap 120 — 121. 

53. fi.  Azon egy perben lehet-e  többször  re-
pellálnil  Lap 121 — 122. 

5Z». fi.  A' Repulsión  kezdődő  Perek  minémú. 
fólyamatuak,  's több törvényes  menedé-
ket szenvednek-él  Lap 122 123« 



. 

55. K. Ha  több repellens  Alperesek  vágynák 
azon egy Perben,  vagy ha a külömbféle  hel-
lyeken  tentáltatott  azon egy Executio  el-
len te'tettetik  a Repulsio  — vagy külómbözö 
divisionale  Mandátumok  mellett  azon egy 
Jóknak  osztályára  vitettetik  az Executio, 
— a ' Repulsionis  onus sokszoroztatik-e'1  Lap 
123 — 12Z». 

56. H. Mitsoda  esetekben nints  helye a' Re* 
pulsionakl  Lap 124 — 125-

VIII. F Ő - C Z I K K E L Y 
« 

A' Procuratori  meghív  ásr ól  y 
vagy-is RevocatioróL 

57.  K.  Mit  értünk 
a Procuratori  Revocaţi-. 

ón, vagy-is Szószóllái  meghivásoni—Lap 
125. 

58. K. A Procuratori  meghívás  ki által  tétet-
tethetik-meg,  nevezetesen a Plenipoten-
tiarius  revocalhattyci-e  Principálissá  Szó-
szőllóját?  L»P 125 — 126. 

5g. K.  Hát  a' midőn  a" Principális  maga ír-
tas vagy dictálta  az Allegatiokat,  vagyon-é 
helye a' Szószóllői  rneghivásnalil  — Lap 
126 — 127-

ÖO. K.  Mitsoda  Itélö-Széken,  és  a' Pernek 
minő  állapottyában  vcigyon helye rendsze-
rént  ezen menedéknek?  Lap 127 — 128. 



6 l . K. Miért  mondgyuk,  hogy rendszerént  az el-
ső  instantiai  Széken,  és  az elhatározó  ítélet 
előtt  légyen  helye a Szószóllói  meghívás-
nak? Lap 128 — 12g. 

C2.  K.  Ezen állítást  minő  ellenvetések  kö-
vethetik  , 's azokat  miként  hárintyuk-ell 
Lap 129 — 130. 

63. K. A" Felső-Széken  Appellatio  mellett  té-
endő  Szószóllói  meghívásnak  mi a" módja? 
Lap 130 — 131. 

04« A' Pernek  Felső-Széken  lett  megítélte• 
te'se  után minő  esetekben tétethetik-meg  a 
Szószóllói  meghivás az alsó Szék  előtti  — 
131 — 132, 

65. R» A' Szószóllói  meghivás mitsoda  fel-
tételek  alatt  tétethetik-meg?  Lap 132— 157. 

66. R. Hányszor  szabad  azon egy Perben a' 
Procuratori  meghívni,  vagy-is revocalnil 
Lap 138 — 13Q. 

67. K. Ezen állítás  minő  ellenvet  eseket szeri-
ved?  Lap 13Q — 141-

68. R. A' meghívott  Procurátor  Principális-
sának azon Perét,  <z' melyben meghivat-
tatott^  tovább fólytathattya-é?  Lap 141. 

69. K. Mitsoda  esetekben nintsen helye  a ' 
Procurori  Revocationakl  Lap 141 — 142; 

IX . F Ő - C Z I K R E L Y . 
Az Appellatioról. 

70. R. Mi  az Appellatiol  's az ezzel  élni  ki-
' váriónak azt miként,  ki előtt,  és  mskor kell 

bejelenteni?  Lap 142 — 144. 



.71. K. A közbenvetett  törvényes  Appellatio* 
nak mi a' következése?  Lap 1^4. 

72» ft.  Mennyi  idö  alatt  kell  a' Transmissio* 
nalis  levelet  kiíratni,  '$ ha az alatt  ki-nem 
irattatik,  mi a' következései  Lap 144 •— 145. 

73. K. ./4' fennebb  botsátott  ítéletnek  ha a ' 
felkérő  a' Transmissionalis  Levelet  maga 
idejében  ki-nem íratta,  /ió/  es mimődon 
kérettethetik  megítélt  dologba-való  vételei 
Lap 145 — 147. 

74. K. / / a a z Appellans  Fél  «' Transmissiot 
kiirattay  de  az Appellatioját  maga idejé-
ben nem folytatta,  a 1 nyertes Félnek  mit 
kell  cselekedniel  Lap 147. 

75. K. Appellatio  mellett  újjabb állításokat 
tenni,  vagy bébizonyitásokat  a4 Felsö-Biró 
eleibe  béadni  szabad-él  Lap 147 — l4f)* 

76. K. Az Appellatioban  feljebb-vitt  birsá-
gos Perekben  hozott  ítéletek'  telyesitésbe 
vétel-végett  hová ki'íldetteinek,  *s mi ok-
bóll  Lap 14Q — 

77. R. Mit  mondunk  a ' Per viszszaküldésé-
nek, és  viszszavetésének^'s  minő  esetekben 
vagyon helye a' viszszakilldésnek,  's mi-
nőben  a ' viszszavetésnekl  Lap 150 — 151. 

78. Az Appellationak,  vagy ha ennek hel-
lye nem lenne, más, és  minő  menedéknek 
béjelentésére-nézve  mit  kell  tenni  a ' meg-
terheltetett  Félnek  , \s miért,  '5 azért  az 
Appellatio  mi formán  szokott  kérettetniy 



és  megadattatni^  vagy megtagadtatni?  Lap 
151 — 153» 

7g. H. A' Pernek  fel-nem  botsáttatása  hány-
féleképpen  jelentetik-ki!  's a fel-nem  bo-
tsátott  ítélettel  mit  kell  tselekedni  a' fel-
kérő  Félnek,  /ia a ' felkérető  Fejedelmi  pa-
rantsolafról,  es RecurSusról  protestáltatott? 
Lap 154« 

80- K.  Melyek  azon esetek,  melyekben  nin-
tsen helye az Appellationakl  Lap 154—" 156. 

81. H. Actoratus  ellen  tett  kifogásban 
a" megterheltetett  Felperesnek  felkérő  Fe-
jedelmi  parantsolat  mellett  miért  enged-
tetik-meg  az appellatio  , 's miért  nem az 
Alperesnek-is  ? — Lap 156 — 157. % 

82« K. A' Törvény  szer ént  felbotsátható  Pe-
rekben vagyon-é  praeceptoriumra  szükség? 
Lap 158. 

83. Hát  ha valaki  praeceptoriumat  vé-
szen az appellatiot  megnem szenvedő  ese-
tekben, 's a" mellett-is  vesztes-fély  mi a" bün-
tetése  ? Lap 158-

84. K. Minő  esetekben tiltatik  a* praece-
ptoriumnak  megadása  ? Lap 158 — 15Q. 

85. K. Miként  sűrgettetik  , a Irari'vissio* 
nalis  levélnek  leíratása?  — Lap i5g. 

80« H. Mit  tesz Rotulus,  vagy in forma  Apo-
stolorum  a' Pert  fellyebb  vinni Z  — Lap 
159 — 



07. K* A' Transmissionalis  levelek  égyfar'-
mán irattatnak-e'  ki minden  Itélö-Székek-
böl  ? Lap 1Ö0 — 17Ö' 

X . F Ő - C Z I K K É L Y . 

Nóvum  Gratiosumról. 
88. K. Tk/ú értünk  a Nóvum  Gratiosum  által  t 

Lap 17Ö. 
89. K. Miket  jegyezhetünk-meg  ezen Nóvum-

mal való élhetésről,  's nevezetesen uradal-
mon belől  lehet-é  hellye,  hát az ólyan Perek-
ben melyekből  a' menedékek  kirekesztet-
tek , 's mennyi idő  alatt  lehet  vele élni  í 
Lap ,176. — 177. 

90 Ezen Nóvummal  való élésre  mik ki-
vántatnak.1  Lap. 177 —180 . 



HARMADIK  KÖNYVNEK 
M Á S'O D I R R É SJZ E. 

u • a 

A' Törvényes Menedékről, 
B E V E Z E T É S . 

1» Ezen Pie'sz  miről  szóiig  e's hány Szaka-
szokra oszlik? 

Midőn a* Törvényes Menedékekről szóllunk, 
szükség azt megjegyeznünk, hogy ezen Törvé« 
nyes menedékek, min t valamely sebet gyógyí-
tó szerek, a' Törvény-hozótól nagyobb részint 
úgy határoztattak , hogy mivel az ítéletet ki-
mondó Biró maga Törvényes ha ta lmával , a* 
hozott í téletnek kimondásával úgy é l t , hogy 
Ítéletét felsőbb  Hatalomnak rendelése nélkül , 
megnem változtathattya, ugyan-azon Törvény-
hozó, a' telyesittető hatalommal biró Fejedelem-
nek hatalmat adott arra,hogy az Igazságában meg-
terheltetett Félnek kérésére, az igazság' kiszol-
gáltatására megkívántató Lépéseknek megtehe-
tése' végett , a' Törvényekkel megegyező T ö r . 
vényes parantsolatokat adhasson. —Hogy tehác 
a' Törvényos menadékekkel bővebben meges* 

V.  Darab. 1 



merkedhessűnk , szükségesnek tartyuk előre a* 
Fejedelmi parantsolatokról , és azoknak készi 
tésekről szóllani , 's azután a' Törvényes me 
nedékre á l ta lmenni , ezen okból ezen Részt két 
Szakaszokra osztyuk. Az első Szakaszban a 'Fe -
jedelmi parantsolatoknak esmeretségeit , a 'má-
sodik Szakaszban pedig a' Törvényes menedé-
keket fogjuk  eléadni . 

E L S Ő S Z A K A S Z . 
ELSŐ FŐ-CZIKKELY, 

AL Törvényes  parantsolatoknak 
közönséges  csmcretségeikről. 

2. Ay Fejedelmi  pcirantsolat'  neve alatt 
mit  értünk,  's melyek  a' közönségesebb  ne-
meit  ' 

A' Fejedelmi parantsolat ' neve alatt jőnn 
azon Törvényes meghagyás, mely-szerént a' Fe-
j e d e l e m , valamit a' Törvényekkel megegyező 
elégtételben véte tn i , vagy félbe-hagyatni  paran-
tsol. — 

A' Fejedelmi parantsolatoknak nemei kü-
lömbfélék,  a' Törvényes lépéseknek külőmbsé-
gek-szerént, i lyenek az Admonitorium,  mely-
szerént valaki a1 Fejedelemnek nevében annak, 
a ' mivel a' Panaszlónak tartozik , megtételére, 
avagy ártalmas félbehagyására  intetik. — Evo-
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catorium  mely szerént az Alperes a ' Fe j ede -
l e m ' n e v é b e n Törvénybe szóllittatik, vagy idéz-
tet ik. Certijicatorium  mely-szerént vala-
mely Törvényes lépésnek véghezviteléről tudó-
sittatik az, a' ki ellen véghezvitetendő a' Tör-
vényes lépés. — Ex ecutionale  mely-szerént a 
Regiusok Contractus , Articulus, vagy Sentcn-
tia mel le t t téendő Execut ionak véghezvitelére' 
parantsól ta tnak. Causae  Depositorium,  me ly-
szerént a' h ibásan kezdett Pernek , a1 Felperes 
által-való letétéle bévétet tetni parantsoltatik a' 
Birónak Publicatorium,  mely-szerént a'tylag-
vaszakadtság kihirdettetni parantsol tat ik . Me-
tarum Reambulatorium,  mely-szerént az el-
lenkezés alatt lévő Határ-jegyek' kijártatása pa-
rantsoltat ik. — Convocatorium,  mely-szerént 
a' Vicinusok, és Commetaneusok az Execut io-
ra megje lenni parantsól ta tnak. Compulsorium, 
mely-szerént az Esketésre a' T a n u k eléál lani 
parantsól ta tnak. — CoLlocatorium,  mely-sze-
rént a' Ráptalanoknak , és Conventeknek tar-
tás végett beadandó Leveleknek bévé te le , és 
az Archivumba-való bététele , a' bé té te tönek 
azokból hiteles Párnak kiadása mellet t paran-
tsoltatik. Divisionale%  mely-szerént az első, és 
a* második izbéli osztozatlan Atyafiak  között 
megkivántató osztálynak véghezvitele parantsól-
tatik. — Requisitorium,  mely-szerént va lamely 

* 



közönséges hitetes helynek megparantsóltat ik, 
hogy a' HérelmesFél által kiadattatni kért Le. 
velehet, maga Leveles tárjában szorgalmatosan 
felkeresvén,  és megtanálván, hiteles mássokba 
kiadni elne múlassa. Procuratoria  Constitu• 
tio  , mely-szerént a 'Fe j ede lem ' nevébe hiteles 
bizonyító irás adattatik arról , hogv az Evpo . 
nens e' vagy ama Procurátort Perének folyta-
tására Procurátorának vallotta légyen. Pleni-
potentiaria  Constitutio,  mely-szerént bizony-
ság tétetik arról , hogy az Exponens ezt vagy 
amazt miként vallotta légyen meghatalmazott 
Személyessének. Sententia,  mely-szerént a' Fe-
jedelem eléadván hogy e ' , vagy ama Felek kö-
zött felsőbb  Itélő-Széken támasztott Per Tör-
vényesen miként, láttatott-el , az abban hozott 
Törvényes ítéletet elégtételbe vétetni rendeli . 
Vidualis  Prorogata  , mely-szerént a' Fejede-
lem bizonyságot tészen arról , hogy e', vagy 
ama Nemes Aszssonynak Férje meghalálozott , 
és egyszersmind parantsólja azt Esztendő "s há-
rom napok alatt Perrel nem fárasztatni.  Re-
tractationale  mely-szerént bizonyság tétetik 
arról, hogy valamely tökéletes időkort e l -nem 
ért Nemes Ifjú,  vagy Férjhez-ment Nemes Le-
ány Házassága' első esztendejébe miként retra-
ctált légyen. Nóvum  Inhibitionale,  mely-sze-
rént a' megnem jelenésen Felperesse' kerese-
tén marasztatott Alperesnek kérésére az ítélet-
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nek kiadása, vagy elégtételbe-való vétele tilal-
maztatok, 's új Ítélet hozattatui parantsóhat ik . 
Nóvum  Gratiosum,  mely-szerént a' Felek kö-
zött végképpen elláttatott Törvényes elégtétel-
lel-is bévégzett Pernek Fejedelmi kegyelemből 
ujjabbi elkezdése, 's ellátása rendeltetik. • Nó-
vum cedeudo  Appellaţioni,  mely-szerént a' 
felkéretett,  de a' felkérésnek,  vagy-is Appella-
t ionak lemoudása mellett ú j Ítéletre vétetni 
kért Pernek új^abbi ellátása parantsóltat ik. — 
Praeceptorio  Appellatorium,  mely-szerént a' 
megterheltetet t Fél által feljebb  botsáttatni kért, 
de a' Biró állal meg-nem engedet t Pernek fel-
botsáttatása parantsóltat ik. Inhibitionale  Sim-
plex  , mely-szerént a' meg-nem jelenésen a 
Felperes ' keresetén marasztatott Alperes ' kéré-
sére az el lenebozott Ítéletnek kiadása tilalmaz-
tatok. Litlerarum  Reformat  o rium, mely-sze-
rént valamely Ük-Levelekben , az azokat elké-
szítő Hegiusok által követett hibák megigazít-
tatni rendel tetnek. 

3. Az ezen Fejedelmi  parantsolatoknak 
formáit  magába foglaló  Könyv  minek ne-
veztetikl 

Az ezen Fejedelmi parantsolatok ' formáit 
magába foglaló  l iőnyv Sty lionarenak nevezte-
tik, 's legjobbnak tartatik az, a' mely 1758-ba 
az Országgyűlése' rendeléséből fiu  un 'S igmond 
llélő-Mester által irattatolt . Ezen Rónyv még 



6 1 

több Mandatumok ' formáit-is  adja-elé ,hanem mi 
i t ten tsak a' közönségesebb szokásba lévőket 
kívántuk e lé -adni , a' többieknek mególvasásá-
ra a1 Stylionáréra útasitván az Olvasót. 

U.  A' Fejedelmi  parantsolatok  hány Re'' 
székből  állanak,  's egyátaljában  mit  jegye-
zünk azokról  , külön-külön  véve  pedig  mit 
tésznekl 

Egyátaljába-véve a' Manda tumoka t , vagy 
Fejedelmi parantsolatokat , azok e' következen-
dő öt Részekből állanak , úgymin t : Praeam-
bulum,  vagy-is kezdetből, Expositio  , vagy-is 
a' Tet tnek ki té te léből , Postulatum,\agy-is  a' 
Tet tből kővetkező kívánságból, Applicatio,  vagy 
alkalmaztatásból , Commissio  , vagy megha-
gyásból. 

Ezekről közönségesen azt jegyezzük-meg, 
hogy az Applicatio,  Postulatumy  és Commis-
sio a' készítésbe semmi különös rendszabáso-
kat nem kívánnak, mert ezek a 'S ty lusnak örö-
kös formáival  d i t sekednek , 's azért ezeket a' 
Részitő a' Stylionaréból minden nehézség-nél-
kül leírhatja, ezt előrebotsátva, lássuk ezen Ré-
szeknek miségeket. — 

A' Praeambulum  vagy-is a' Fe jede lmi pa-
rantsolat ' kezdete, a' F e j e d e l e m n e k , és azok-
nak , a' kikhez útasittatik a' parantsolat ' t i tu-
lussait foglalja  magában . 

A' Ritétel ' vagy-is Expositio1  rövid leírása 
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azon okoknak, vagy Tet tnek, melyért a' Feje-
delmi parantsolat kérettetik. 

A' Postulatum,  vagy-is Kérés a' Fe jedelmi 
parantsolatot Kérőnek kérését vagy-is kívánsá-
gát adja-elé. 

Az Appliccitio,  vayy-ís alkalmaztatás az Ex-
ponens , kérésének a' Törvényes igazsághoz-va-
ló alkalmaztatása. 

Commissio,  vagy meghagyás az Exponens 
kívánságának a' Törvényes Igazsághoz let t al-
kalmaztatásából folyó  Fejedelmi rendelést adja-
elé, mely-szerént az Exponens ' kivánsága men-
n y i b e n , és miként vitettessék-véghez, a' Feje-
delem tisztán kiírja. 

5. A Fejedelmi  parantsolatoknak  ke'szi-
te'sekben  minő  közönséges  észrevételekre  , és 
rendszabásokra  kell  ügyelnílnkl 

A' Fejedelmi parantsolatok' készítésekre szól-
gáló közönséges rendszabásokat e* következen-
dőkbe terjesztyük-elé, úgymin t — H o g y ha 
több Exponensek ' vagy-is Panaszlók* kérések-
re kél a' Manda tum , az Expos i t i o t , vagy-is 
Kitételt többes s z á m b a n , ha pedig csak egy-
nek kérésére, egyes-számban kell megirni . 2) 
A' Manda tum' Kérőnek neve eleibe a' Fejede-
lemtől adattatni szokott T i tu lus t kell k i tenni , 
p . o. Exponi tur Maiestati nostrae pro parte 
et in persona Egregii et Nobilis Ludovici Nagy 
de Nagy Káál Sedis uostrae Marus Vice Judi-
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cis Regii, vagy ha az Aszszony, annak-is sor, 
sához i l lendő Titulussá megadatik , kitétetvén 
egyszer ' smind, hogy ha Férjes Aszszony , ki-
nek Felesége, ha Özvegy, kinek Özvegye, ha Le. 
ány , hogy még hajadon légyen, úgy p. o. Ex-
poni tur Maiestati nostrae pro parte et in per-
sona Nobilis vei Generosae Faeminae Cristi-
nae Martzali, fidelis  noştri Generoşi Machariae 
V a j a s Supremi Vigiliarum Praefecti  Regi-
minis nostri Dimacharum nobis dilecti Con-
sortis ( ve l relictae Viduae^) vei Nobilis Puel-
lae in Capillis consti tutae Tit iae Vajas. 3) Ha 
az Exponens Tutor i , vagy más' Hivatalánál* 
fogva  kéri a' Fejedeimi parantsolatot , úgy azon 
hivatalyát-is kikeli t enni , p. o. Exponi tur Ma-
iestati nostrae pro parte et in persona Gene* 
rosae Faeminae Christinae Martzali fidelis  no-
stri Generoşi Machariae quondam Vajas Supre-
m i , dum vixisset in regimine nostro Dimacha-
r u m Vigiliarum Praefecti  relictae Viduae Filii 
sui Machabaei naturalis et legitimae Tutr ic is 
pro se et vi Officii  sui Tutr icatus , vagy Expo-
n i tu r Maiestati nostrae pro parte et in perso-
na fidelis  nostri Egregi i , et Nobilis Ladislai 
Gara de Nádas Comitatus nostri Rolo's alterius 
V.Comitis vi praedicti sui Officii  v. Comitatus. 

4 ) Vagy ha maga részéré , és hivatallyánál 
fogva-is  kiván a 'parantsola t ta l élni , akkor mind 
a' kettő tétettetik-ki e' szerént: Exponi tur Ma-
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iestat i nos t r ae p ro pa r t e , et in p e r s o n a F i d e - . 
]is no&tri Eggregi i , e t Nob i l i s Ladis la i Gara 
de N á d a s C o m i t a t u s noş t r i de K o l o s , V. Co-
raitis u t i p ro se et Vi praedic t i sui officii  V, 
C o m i t a t u s . 5 ) Hogy ha va l ame ly D i p l o m á s 
Tisz t ségge l -b i ró közönség ' számára veendő a ' 
a ' F e j e d e l m i p a r a n t s ó l a t , akkor a' F ő , é s u t á n -
na-va ló T i sz t eknek és egy n é h á n y T á b l a Bí-
ráknak neveik t é te tnek-k i , p . o. E x p o n i t u r Ma-
jestati nos t rae , pro par te et in pe rson i s Fide-
l i u m n o s t r o r u m Spec tab i l i s ac Magnifici  Co-
m i t i s S t e p h a n i Hal ler de Hal le rkő , Comi ta tus 
noş t r i Szólnok In ter ior i s S u p p r e m i Comit is no-
b is Di lec t i , Eg reg io rum i t em et Nob i l i um Sa» 
m u e l i s Újfalvi  de M. K ö v e s d , Georgii Véér de 
K. Tar t sa S u p p r e m o r u m J u d i c u m Nobi l ium 
A n t o n i i Vas de Osdola , et Volfgangi  Földvá-
ri de T a n t s , V. C o m i t u m , Emer ic i Kozma de 
Kézdi Szent Lélek o r d i n a r i i , Spectabi l is ac 
Magnifici  C. S tephani junior is Haller de Hal-» 
le rkő , et Samuel i s Dadai de Déés V. Notario-, 
r u m Joann i s Rátz de G a l g ó , Joann i s Herszé-
n y i de eadem ju ra to rum Assessorum praedicti 
Comi ta tus nostri Szólnok Interioris, uti pro se 
e t rat ione dic torum officiorum  suorum univer-
sorum Inco la rum et inhabi ta torum praefati  Co-
mi t a tu s Nomin ibus et in personis. ö) Ha Vá-
rasi közönség, a* Fő-Biró vagy Fő Hadnagy két 
Senátorokkal Notariussal és az Orátorral té-
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tetik-ki név s z e r é n t , p . o. E x p o n i t u r Maiestati 
n o s t r a e p ro p a r t e et in p e r s o n i s í i d e l i u m no. 
s t r o r u m E g g r e g i o r u m , e t N o b i l i u m Valent ini 
Veres P r i m a r i i D u c t o r i s , J o s e p h i Cz inege et La. 
d is la i V á r a d i A s s e s s o r u m , Pe t r i Vi rág No ta r i i J 
IVicolai i t em E n y e d i Ora to r i s O p p i d i Nobi l i , 
tar is E n y e d ut i p r o se se , et r a t i o n e dictorurn 
of í i c io rum  s u o r u m u n i v e r s o r u m inhab i t a to run i 
e t I n c o l a r u m dict i O p p i d i n o m i n i b u s et in 
pe r son i s . 7 J Ha p e d i g falusi  Közönség , ú g y a'j 
falus  Biró két E s k ü d t Társa iva l t é t e t i k - k i , il-
Jyen formán  p . o. E x p o n i t u r Maies ta t i nostrae, 
p ro pa r t e et person is p r o v i d o r u m ViJe Togyer 
J u d i c i s Pu jkás L u p et M a t y e J u o n J u r a t o r u m j 
Possessionis Szamosfalva,  Comi ta tu i Kolos ad- I 
j acent i s uti pro se se, et ra t ione d ic torurn of«  1 
ficiorum  s u o r u m un ive r so rum i n h a b i t a t o r u m , 1 
et I n c o l a r u m praedic tae possessionis Szamos-1 
falva,  n o m i n i b u s , et in personis . 

6. A" Fejedelem  minő  Titulusokkal  szokta\ 
alatta-való  Hiveit  illetni  's megszóllitani  ? I 

Ezekhez képest az E x p o n e n s e k e t miként ] 
kellessék felirni  a' Fe jede lmi paran tso la tban 1 
»1 ta 1-láthatni .— Lássuk mar a Fejedelem mi- I 
n o Ti tu lusokkal illeti az Ország' Lakossait kü- I 
lűmbféle  sorsokhoz-képest. — A' Fejedelem a' 
közönséges életben szokot t i tulusoktól külőm- 1 
bözó titulusokkal , melyek a' Lakosoknak sor- j 
s o k , á l lapot tyok, és Hivatallyokhoz törvénnyé 1 



11 

vált szokás-szerént vágynak alkalmaztatva, szok-
ta alatta-való Híveit i l letni, 's szóllitani, a' mint 
azokat a' következendökből megláthatni . <2) Gu-
bernátornak é^ Római SzentBiródalombéli Gró-
foknak  — lllustris. b ) Püspököknek Reveren-
dus. e ) Káptalannak Venerabile, d) Convent-
nek Honorabilis. e) Praepost, és Kánonoknak 
Reverendus. f )  A' tóbbi Papoknak, Honorabi-
lis ti tulusok adattatnak, g ) A" Gubernialis Con-
siliariusoknak , és nagyobb Hivatalbélieknek. 
Fidelis noster nobis Dilectus, vagy Sincere Di-
lectus — a ' Tituluson-kivül adattatik, — é s pe-
diglen a' Sincere Dilectus a' Gubernialis és 
udvari Consiliariusoknak, a' többieknek pedig 
tsak Dilectus, 's azért ha Gubernialis Consili-
ariusok, fö  Tisztek, ' s Tabla Birákhoz mint a' 
Productienale Forumhoz lenne utasi tandó a' 
Manda tum, akkor a' Dilectus e' szerént alkal-
maztatik: Nobis sincere et respective Dilect is , 
ha Grófok,  Spectabilis ac Magniílcus — ha Bá-
rók, Magni í i cus—ha Nemes Emberek, Gene-
r o s u s , ha Városi Pólgári sorsbéliek mint a'szász 
Consiliariusok, Prudens ac Circumspectus Ti-
tulusokkal i l lettetnek — p. o. Fidel ibus no-
stris Illustribus Reverendo Spectabil ibus Magni-
ficis  Generosis Egregiis Prudent ibus item ac 
circumspectis Joanni Libero Bároni Jósika de 
Branyitska, Maiestatis nostrae Camerario, Sta-
tus Consiliario Actuali In t imo, per Magnuin 



Transsilvaniae Principatum et partes eideni 
reaplicatas Universi Regii nostri Gubemii Or, 
dinario Praesidi, caeterisque praefati  nostri 
Gubernii Regii Cünsiliariis Actualibus Intimis, 
Tabulae itern nostrae Regiae Judiciariae Prae-
sidi Magistrisque Prothonotariis caeterisque e. 
jusdem Tabulae Regiae Assessoribus, Suppre. 
mis item Comitatuum in praefato  Principatu, 
existentium Comitibus, Districtuum Capitaneis, 
et Sedium Siculicalium Judicibus Regiis no-
bis sincere et respeclive Dilectis. h) Más hi-
vatalokon kivűl való Grófoknak  Fideiis noster. 
Ha Báró Magnificus  , ha Grófné  vagy Báróné 
ÍYlagnifica  Coraitissa , Magnifica  Báronissa. i) 
A" Királyi Tábla Assessorainak P'ő-Ispányok-
nak, Fci Rirály-Birákuak,  Fő-Kapitányoknak,  és 
Stabalis Katona Tiszteknek Fideiis noster no-
bis dilectus kifejezéssel,  a' Grófok',  Bárók', 
Nemeseknek adattatott Titulus sorsok szerént 
szokott nevek eleibe alkalmaztatni. —• li) A' 
Regalistáknak Fideiis noster dilectus nélkül , 
l) A' Főbb Nemeseknek Generosus, m) A'Hi-
vatalban lévő közép-rendű Nemeseknek Eggre-
gius. n) Az Hivatalan kivül lévőknek Nobilis, 
p) A' Primőr vagy Fő rendbéli Székellyeknek 
Egregius vagy Generosus. — p ) A' Primipi-
lusoknak , Nobilis Agilis. — q) A' Pixidariu-
soknak Agilis. — r) Az Annalista Székellyek-
nek Nobilis Agilis, s) A' Jobbágyoknak Pro-



vidus. — í ) Hivatalbéli Városi Pólgárnak, Pru-
dens ac Circumspectus. — u ) A' Hivatalan kí-
vül valónak Circumspectus. se) A" Falusi sza-
bad Szászoknak Providus ac Circumspectus y ) 
A* Katonáknak Kereskedőknek Strenuus Ti tu-
lust ád a' Fe jedelem. 

7, Még  mire kell  a Mandatum  készítő-
nek ügyelni  ? 

Közönségesen a' Királyi parantsolatot ké-
szítőnek még ezekre-is kell ügyelni. — a ) Hogy 
a' Stylus örökös és ál landó formáit  valahogy 
megne változtassa, hanem magok épségekbe 
tartsa-meg. b ) Azon kitételekben pedig, mel-
lyeket a' Tárgy és alkalmatosság szerént a' Készí-
tőnek kell a' parantsolatban bé tenni , arra kell 
figyelmezni,  hogy az értelmet kifejező  Igék , 
ha jelenlévő időbél iek , a' múló-félben,  ha el-
múl t időbeliek, a ' r égen múl t kaptsoló mód-bé-
li időbe tétettetve fejtessenek-ki  : c) Hogy pe-
dig ezt pontosan követhesse szükséges, hogy 
előre közönséges fólyó  beszéddel előbbszőr ma-
gának az Exposit iot irja-le , annakutánna pe-
d i g , a 'megirt régulákhoz szabva, készittse-el, 
p. o. Fülpősi Virág Péter Abafái  Máthé Pál 
Úrtól az 1793-béli Apr . 23-kán költsön vett 1000 
M. forintoknak  megfizetésére  Admoni tor ium 
Mandátummal megintetendő lenne , ezen kí-
vánságát elébb szabad , Déák közönséges Sty-
lussal leirom e' szerént: Spectabilis Dominus 



Pe t rus Virág de F ű l p o s V. Comes C o m i t a t ^ 
A l b a e S u p e r i o r i s , d i e 23-t ia Apr . A n n i 17q5 

a S p e c t a b i l i ac Magnif ico  D o m i n o P a u l o Má. 
thé de Abafája  m u t u o s levavit 1000 H, florenos 
erga legale I n t e r u s u r i u m , p r o m i s i t q u e pos t evo-
l u t i o n e m u n i u s a n n i , a die l eva t ion is c o m p u . 
t and i , se t a m Cap i ta le , q u a m I n t e r u s u r i u m ri. 
te p e r s o l u t u r u m , n e c t a m e n solvit , i m o itera-
tas Credi tor is Honorificas  requis i t iones conteni» 
si t, et con tem nit n u n e e t i a m . Ebbő l már a ' fel  irt 
rendszabásokhoz a lka lmaz ta to t t S ty lussa l Feje-, 
de lmi pa ran t so la tnak k i t é t e l é t ' e ' szerént készí-
t e m . E x p o n i t u r Majes ta t i nost rae pro par te et 
in persona Generoşi Paul i Máthé de Abafája, 
qua l i te r super io r ibus t empor ibus , a n n o vide-
licet Mil les imo sep t ingen tes imo nonages imo ter« 
tio , Die vero 23-a Mensis Április Eggregius 
Pet rus Virág de Fíí lpős, t u n e V. Comes Comi-j 
t a tus Albae Super ior is , certa necessi tate pres-j 
sus vi r tute Cont rac tua l ium L i t t e r a r u m , superi 
eo legi t ime e m a n a t a r u m ab adnota to Expo- j 
nen te mutuos levasset 1000 id est Miile H. flo-j 
r e n o s , erga legale i n t e r u s u r i u m , p romis i s se t j 
que se post anni un ius evolut ionem a die le-
vationis , c o m p u t a n d a m tam Cap i t a l e , quam.] 
uşuram compe ten tem rite persolu turum , n e c l 
t amen solvisset, neque itera tas honorificas  re- l 
quisitiones pensi habuisset, imo variis arti- ] 
bus elusisset, p r o u t l n praesens quoque Tem-
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pus eluderet , d amno et praejudicio praelau-
dati Exponent is manifesto.  — 

II. F O - C Z I fi  R E L Y, 

A9 Fejedelmi  parantsolatoknak 
kezdetekről,  vagy-is Praeam-

bulumokról  különösön. 
8. Aliból  áll  a Fejedelmi  parantsolatok-

nak kezdete  , 's ez minden  Mandatumokban 
ugyan azon két  részekből  áll-e'  ? 

A' Fejedelmi parantsolatoknak kezdetét a' 
Fejedelemnek , és azoknak a' kikhez a' Feje-
delmi parantsolat u tas i t ta t ik , Ti tu lussaikból 
állani, már fennebb  megmondo t tuk . Lá tnunk 
kell azért i t ten, hogy vallyon mindenféle  pa-
rantsolatoknak kezdete ezen két részekből ál-
lyon-é? Megszemlélve jól a' Fejedelmi paran-
tsolatokat úgy tanál lyuk, hogy azon parantso-
latok melyek valamely bizonyítást foglalnak  ma-
gokban, Mandatar iusok 'Ti tu lussa iva l nem bír-
n a k , hanem a ' Fe jede lem' t i tu lussá után min-
gyárt a' bizonyitó Level' kifejezései  e 'ként kö-
vetkeznek: Memoriae c o m m e n d a m u s , vei da-
mu6pro memoria , tenore praesent ium signifi-
cantes, quibus expedit universis , et singulis, 
quod etc. Ilyenek a' Procuratoris Consti tutio, 
Retractatio, T ransumptum, Pár adás , Per' le-
tétel , Prorogata , Cessionalis. A' Repulsioval 
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mogakadállyoztatott Osztályról-Való Relatoria, 
feloldozó  Sen tentia. — 

g. Hányféle  a Fejedelmi  Titulus,  's mei. 
lyiJiJiel  mikor éli 

A' Fejedelmi T i tu lus a' Fejedelem mél. ţ 
tóságához , és a' kiadó írásaihoz alkalmaztatva! 
háromféle,  t. i. a legnagyobb  melyei a' Di»n 
plomák' kiadásában szokott é ln i , — középső  A 
mellyel a' Manda tnmokban és Rescripti mokJ 
ban szokott élni, legalsóbb  mellyel a' Deere»] 
tumok szoktak a' Fe jedelem' nevébe kiadattatni . 
Az első minden méltóságait magába foglalja»] 
's i lyenképpen irattatik-ki. — 

Nos Franciscus II*us Divina favente  Clementia] 
Electus Romanorum Imperátor semper Augu-1 
stue, Germaniae, Hungáriáé, Bohemiae, Dalma-j 
tiae, Croatiae, Slavoniae, Galliciae, Lodomeriae,] 
Rámae, Serviae, Cumaniae , et Bulgáriáé Rexl 
Apostolicus, Archi Dux Austriae, Dux Burgun-I 
diae, Lotharingiae, Styriae, Carinthiae, et Car-j 
nioliae Magnus Dux Hetruriae, Magnus Prin*] 
ceps Transsilvaniae , Marchio Moravie , Dux] 
Brabant iae Limburgy, Luxembergi , et Geldriae, j 
Virtembergae Superioris, et Inferioris,  Silesiae 
Mediolani , M a n t u a e , Pa rmae , Placentiae, et 
Quasta lae , Osveciniae, et Zatoi iae , Calabriae , 
Barri, et Montisferrati,  et Teschinae, Princeps 
SVeviae, et Carolopolis, Comes Habsburgi, Flan-
driae, Tyrolis, Hannoniae, Kiburgi , Gori t iae , 



Gradiscae, et Siculorum Marchio, Sacri Rorpa-
ni Imperii Burgoviae , Superioris et Inferipris 
Lus.atiae, Massoponti , et Nomene i Comes Na-
murci , P rov inc iáé , Valdemont i s , Albomontia 
Zutpbaniae , Savverdae, Salmae, ;et Falkenşt/eU 
nii^ Doqjinus Marchiae , Sclavoniae, et Meşh* 
i in iae . , d t • eía-mft,  Ha i l 

A ' m á s o d i k a' F ő b b Uralkodói Méltóságok ' 
mel le t ţ azt, hogy Erdélyi Nagy Fejedelem , ép 
Székelyeknek Grófja,  vagy-is l spánnya adja-elé 
ily formán:  Francişcus Pr imus Divina .favente 
Clementia haereditarius Austriae Imperátor,; Hun 
gariae, et Bohemiae- Rex Apostolicus, Arcbi-
Dux Austr iae, , Dux Lothar ing iae , et Salisbur-
gi, — Magnus Pr inceps Traussüvauiae , Comes 
Tyrol is et Ş iculorum. ;!íj ;c.í j 

A' harmadik a' Cwsíári , fa  Apostoli Királyi 
kitételeken-kivü<l tsak Erdélyi Fe jede lmi , és 
Székelyek' Ispányi Méltóságait adják-elé , Y igy 
szokott írattatni: Sacrae Caesareo Regiae et A-

-postolicae Maiestăţi i Magni Principis Tranş -
s i lvaniae , et S icu jprum Comitis ele. Domini 
Domini nostri Clementissimi n o m i n e . 

10. Azokat,  a kikhez  a Fejedelmi  paran-
.tsolatok  Utasíttatnak,  miknek szoktuk  nevez-
niy e's ezeknek Titulussaik'  megírásában  mik-
re kell  vigyáznunkl  ; t 

Azokat a' kikhes a1 Fe jede lem telyesitéa 
y. Darab 2 >( 
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gett maga parantsolat tyát intézi, Mandatar iu . 
soknak m o n d j u k . 

Ezeknek Ti tu lussok ' helyes megírásában, ar-
ra kell előre figyelnünk,  hogy m i n ő sorsú ta-
gokból á l j a n a k , 's azután a* sorsokhoz mérsék. 
l e t t t i tulusokat az első Fő-Czikkelyben Írattak, 
ból kell a lkalmazta tn i , ha több egy sorsú Ta-
gokból ál lanak , a' többes számmal irván-ki 
azokat így p . o. ha az Erdélyi Lakósokhoz közön-
ségesen-véve intéztetnék a ' p a r a n t s o l a t , mint-
hogy ezek-kőzzé számlál ta tnak a' Gubernátor , 
Római Sz. Biradalombél i Grófok,  Grófok,  Bárók, 
Püspökök , P a p o k , N e m e s e k , Székelyek , Szá-
szok, Városi Pólgárok, Jobbágyok, Kereskedők, 
és K a tonák , annálfogva  az ezen külőmbféle 
sorsú Lakósokat i l lető Ti tu lusoka t többes szám-
ba kitéve öszveszerkesztetem, 's m i n d j á r t ké-
szen vagyok a' Mandatar iusok ' Ti tulussával : 
I l lustr ibus, Reverend is , Spectabi l ibus , Magni-
íicis, Generosis, Egregiis, Nobi l ibus , et Agili-
bus , Honorabi l ibus , P ruden t ibus , i tem ac Cir-
cumspect i s , Strenuis , ac Providis universis In-
habi ta tor ibus , ac Incolis Magni Pr incipatus no-
ştri Transs i lvaniae , et pa r t ium e idem readne-
x a r u m cu iuscunque Status , et eminen t i ae , bo* 
nae taraen famae  , et Condit ionis hominibus 
p racsen t ium not i t i am hab i t u r i s , Grat iam no-
stram Caesareo Regio Pr inc ipa lem. 

Rövidségnek okáért mindazonál ta l a' mint 
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a' Generale Compulsor iumban láthatni , as il-
lyen közönségesen az egész Hazai Lakósokat, 
illető parantsolatbéli Mandatariusok' T i tu lus -
sa igy irattatik-ki ; I l lus t r ibus , Spectabil ibus, 
Magnificis,  Generosis , Egregiis , Nobil ibus et 
Agilibus pariter etiam Ignobil ibus, ac alterius 
cuiusvis s ta tus , et g r adus , bonae tamen, ho-
nestaeque famae  et Conditionis utriusque Se-
xus homin ibus , ubivis in Haereditario Magnó 
Principatu nostro Transsilvaniae , par t ibusque 
eidem reapplicatis residentibus, et commoran-
tibus, praesent ium not i t iam etc. 

Hogy ha az Országgyűléséhez vagy-is Ország' 
Rendeihez intéztetik , mivel ezek a' Guberni-
um' , Rirályi-Tábla ' , Fő-Tisztek' , Regalisták', 
és a' Vármegyék' , Vidékek', Székek', és Privi-
legiált Városok' Röveteikből állanak , az eze-
ket illető Ti tulusokat igy szerkeztetem-öszve: 
Illustres, Reverendi, Spectabiles, Magnifici,  Ge-
neroşi, Honorabiles, Egreg i i , Nobiles, et Agi-
les, Prudentes i tem ac Circumspecţi Fideles 
nostri, nobis sincere et respective dilecti . 

A' Felséges Királyi Guberniumhoz, vagy F. 
Rirályi Táblához intézett parantsolatokban, a ' 
Mandatariusoknak T i tu lu s sa i t , mikén t kelles-
sék öszveszerkeztetni, már fennebb  az első Fő-
Czikkelyben, az átal jában eléhozott Ország' La-
hóssai , sorsoklioz-képest a' Fejedelemtől adat-
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tatni szokott Ti tulusok rendéhe a' Felségt, 
Product ionale-Forumnak leirt Ti tulussából le, 
bet látni . 

Ha Generális Székhez intéztetik a' Fejedelmi 
parantsolat , minthogy ebben a' Fő-Ispány, Bá-
rók , Grófok,  és Nemesek , részszerént mint 
Assessorok, részszerént min t Elöljáró-Tisztek 
bíráskodnak, igy kellene a' Ti tu lus t megírni: 
Specthbil ibus, Magnificis,  Generosis, Egregiis, 
et Nobil ibus, Supremo et Vice Comitibus Su-
premifeetV.  Judic ia l ium, caeteris'que Jurassorii 
bus, ac Notariis Comttatus noştri N. N. etc.t 

Rendszerént m o n d á m azér t , mert mivel a 
Manda tumok ólyánokhoz intéztetnek , a' kik 
közönségesen Regiusok-ís szoktak l enn i , Regil 
usságot pedig a' Fő-Tisztek n e m fólytatnak, 
azért az ezekhez irandó Manda tumokban a'Mán* 
datariusok' Ti tulussai Egregiuson kezdődnek 
i lyen formán:  Egregiis, ac Nobi l ibus V. Corni» 
t ibus Supremis, et V. Judic ia l ium Jurassoribus, 
ac Notariis Comttatus noştri N. N. 

Továbbá némely Mandatu tnokban a' Vármfl 
gyei Tiszteknek megszóllitásán-kivűl a' Regiu* 
soknak nevei-is szoktak k i té te tn i , i lyenek a 
Compulsor ium, Simplex Inhibi t ionale , etc. ert* 
nélfogva  az i lyenekben ezen szók után Caete-
risque Jurassoribus, ac Notario Comitatus n<»' 
stri N . N . a' név-szerént kibotsáttatott Cancel' 
Jista Regiusok' nevei i lyen formán  szoktak hov 
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adattatni: nec non Ludovico Nagy et Paulo 
Pótsa , Tabulae nostrae Judiciariae in Trans-
silvania Regiae Jurat is Seribis, ac Notariis gra-
tiam nostram Caesareo, Regioque Pr incipalem. 

A' Metalis Reambulat iora-való Convocatori-
u m b a n néha azon Faluknak nevei , melyekből 
a' T a n u k Öszvehivatandók a' Compulsor ium 
Mandá tum' rendében, a' Mandátáriusoknak Ti-
tulussok ezen szókban-való bévégzések után — 
Bonae tamen famae  et Conditionis hominibus , 
e'szerént szoktak hozzáadattatni: Signanter Ju-
dicibus et Jurat is Pagorum N. N. Comitatui , 
vei Sedi n , n . ingremia torum praesentes visu-
ris, vei praesentium not i t iam habituris . 

Ha Városok* Magistratussaihoz irattatik, te-
hát e'szerént tétetnek-ki a' Mandátáriusok' T i -
tulussal": Prudent ibus , ac Circumspectis Prima-
rio et Pro-Judic ibus , Vi l l ico , caeterisque Ju-
ratis Senatoribus , ac Notario Liberae Regiae-
que Civitatis, et Sedis Saxonicalis Cibiniensis, 
vagy Prudent ibus , ac Circumspectis , Primario 
et Pro Judicibus , caeterisque Jura t i s , Senato-
r i b u s , ac Juratis Notariis Liberae Regiaeque 
Civitatis Rolo'6vár , Megygyes , Szamos-Ujvár, 
vagy Segesvár, de — Ha Nemes Város' Taná-
tsához útasittatik a* Rirályi pa ran t so la t , min t -
hogy ezek Nemesek, azért Titulussok e'szerént 
irat tat ik: Egregiis et Nobi l ibus , Primario Du-
ctori, caeterisque Assessoribus et Jura to Nota-
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rio, Oppidi Nobil ium Déés, Thorda , vagy Enyed, 
Ha az Itélő-Mesterhez útasittatik, akkor meg, 

tekintvén Gróf-é  , Báró-é vagy Nemes ember, 
a'szerént kell alkalmaztatni az őtet illető Ti. 
tulu8t, p. o. ha Gróf  ezen szó után Fideli no. 
stro kell tenni Spectabili ac Magnifico,  — Ha 
Báró tsak Magnifico,  ha Nemes Generoso N. N. 
per Magnum Principatum Transssílvaniae par. 
tesque eidem reincorporatas Magistro Protono-
tario nobis dilecto. 

A' Collocatorium, és Requisi tor ium Mandá-
tumokban , ha a* Fejérvári Káptalanhoz utasít-
t a t n a k : Fidel ibus nostris Venerabili Capitulo, 
Cathedralis Ecclesiae Albensis Transsilvaniael 
nobis dilectis grat iam nostram Caesareo, etc. 

Ha pedig a' Kolo's-Monostori Couventhez 
irattatik, Fidel ibus nostris Honorabili Conven-
tui Beatae Mariae Virginis , de Kolo's-Mono-
stra , nobis dilectis gratiam nostram Caesareo 
Regioque Pr incipalem. etc. 

Ha a' Guberniumhoz irattatik, tehát i t ten 
a' Cancellarius, és Secretáriusok, illő Titulus* 
sal ki tétet tetnek, fmin thogy  ezek a' Fejedel-
mi Petsétnek Hivatalyoknál-fogva  Hütös-tartói 
a' Királyi G u b e r n i u m n á l ) p. o. Fidelibus no-l 
stris. Generoso Ladislao Csodő, de Csík Szenti 
György, Consiliario nostro Gubernial i a c tua l i i 
I n t i m o , et Cancellario Provincia l i , Spectabili 
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ac Magnifico  Comiţi Ladislao Lázár, Magnifi-
cis L. B, Lazaro Ap6r de Al-Torja , Nicolao 
Kemény, de M. Gyerő-Monostor Josepho Na-
látzi de eadem, Generosis i tem Stephano Ros-
n y a i , de M. Jára , Ladislao Enyed i , Samuel i 
Lázár de Nagy Ajta, Ladislao Intzédi, de Nagy 
Várad , Stephano G e b b e l , Josepho Gyárfás  de 
Létzfalra,  Antonio Sebess de Z i l a h , Antonio, 
Hollaki de Kis-Halmágy, loann i Schmitz , Jo-
anni Bethleni de Kis-Bethlen, Secretariis no-
stris Gubernial ibus, nobis sincere et respective 
dilectis, gratiam nostram, Caesareo Regioque 
Pr inc ipa lem. 

Ha a ' Királyi Táblához u tas í t andó , tehát a' 
Királyi-Tábla ' Praesesse* neve kitétetik , és a' 
Protonotariusoké tsak egyáta l jában emlí t te tnek, 
i lyen formán:  Fidel ibus nostris Generosis Mi-
chaeli Székely de K i lyén , Consiliario nostro 
Aulico, in t imo, et Tabu lae nostrae Regiae in 
Transsilvania Judiciariae in persona nostra, 
Praesidi, Magistrisque Protonotari is nobis sin-
cere et respective d i l ec t i s , gratiam nostram 
Caesareo Regioque Principalem! 

Ha Vármegyéhez útasittatik , Fidel ibus no-
stris Spectabilibus, Maguificis,  Generosis, Egre-
giis, ac Nobilibus Supremo, et V. Comitíbus, 
Supremis et V. Judicia l ium Jurassoribus, ac No-
tariis Comitatus noştri , N. N. gratiam. 

Ha pedig tsak Regiusokra intéztetik a' pa-



rantsolat , milyenek az Admoni tor ium, Evoci, 
tórium", Királyi-Tábla ' Sentent iája , a' Király^ 
Táblához intézett Nóvum ínhibi t ionale , Prae. 
ceptorio Appel la tor ium , ha a' Királyi T á b l ^ 
tói kérettetik-fel  a' P e r , Certificatorium  Exe. 
cutionale Publ icator ium, Reambula tor íum, Ha 
a' Regiusok az Itélő-Mestertől megkülömböz. 
tetet i Személyek , Li t terarum Reformatoriunj, 
minthogy ezek Cancellistákra intéztetnek, te-
hát a* Mandátarwisok' Ti tulussá e'szerént irat-
tátik: Fidel ibus nostris Egregiís , et Nobilibus 
Paulo Csávásy, et Nicolao Cseh , Tabu l ae no-
strae Regiae in Transsi lvania Jud ic ia r i ae , ha 
Tabuiar is Cance l l i s ták , ha pedig Gubernialis 
Cancellisták , Cancellariae nostrae Majoris in 
Transsilvania Provinciális Jurat is Se r ib i s , aq 
Notariis. 's igy tovább. 

I II . FÓ-CZIRRELY, 

Az Eacpositioról. 
11. Az Expu&itionah  kezdetére-nézue  hdny\ 

félék  a Mandatumok? 
Az Exposit ionak kezdetére-nézve háromfélék, 

a' Mandá tumok , vagy olyanok tudni i l l ik , mel-1 
lyeknek Expositioja ezen kifejezéstől  kezdődik J 
Exponi tur Maiestati nostrae, 's ilyenek az Ad-
moni tor ium , Compulsorium , Certificatorium,) 
Evoca to r ium, Nóvum ính ib i t iona le , cedendo] 
Appellat ioni , Gratiosum, Ínhibi t ionale SimplexJ 
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Praeceptorio Appe l l a to r ium, Convocatorium 
Executionale , Col locator ium, Requisi tor ium, 
Transsumtionale , Lit terorum Reformatorium, 
Publicatorium, Diviáionale, et Reambula tor ium, 

Mások óllyanok mellyeknek Expositioja ezen 
kifejezésen  kezdődik , Damus pro M e m o r i a , 
vagy Memoriae c o m m e n d a m u s ; ezeket elé 
számlálva, lásd a' 2-dik fő-Czikkelyben,  a' hói 
elészámláltuk azon M a n d á t u m o k a t , melyek 
Mandatariusok Titulussával nem birnak. Né-
melyek végre ól l lyanok, melyeknek exposit io-
jak ezen szón kezdődik : Noveritis, i lyenek a ) 
A' Tabuiar is Sentent ia , a' közős esketésre, (Com-
munis Inquisi t iora) kiadott speciale C o m p u l -
sorium, a' R. Táblától a' Guberniumhoz-való 
Transmissionalis etc. ezen szó után pedig té-
tettetik, qual i ter , vei quod. 

12. Hát  a Tettre-nézue,  melyet  az Esv-
positio  magában foglal,  hányfélék  a' Man-
dátumok  ? 

Ezeket előre-botsátva , a' Tetre-nézve, 
melye t a* Fejedelmi parantsolat tárgyaz a ' Man . 
dá tumok megint három Classisra osztattathat-
nak . Az első Classisba jönnek azok, melyek az 
Exposi t ió t megelőző Törvény rendén kivűl va-
ló tet teket foglalnak  magokban, 's i lyenek az 
Admoni to r ium Evoca to r ium, Contractus mel-
let t való Exequut ionale , Heformatorium,  és 
Publ icator ium. A' második Classishoz tartóz-



n a h azok a ' m e l l y e k az Expos i t i ó t megelőző 
T ö r v é n y e s rendbél i T e t t e t foglalnak  m a g o k b a n , 
m i l l y e n e k a* N ó v u m í n h i b i t i o n a l e , c e d e u d o 
A p p e l l a t i o n i , Gra t i o sum, P raecep to r io A p p e l . 
l a t o r i u m spec ia le c o m p u l s o r i u m , S e n t e n t i a , 
T a b u i a r i s T r a n s m i s s i o , T r i m e s t r a l e Certifica-
t ó r i u m , De l ibe r a tum m e l l e t t való E x e c u t i o n a -
le . — Az ha rmad ik Classisba j ö n n e k azok, a' 
m e l y e k a 'k ivé te lkor , vagy azu tán véghezvien-, 
dő T á r g y a k a t foglalnak  m a g o k b a n , i l yen a ' 
gene ra l e C o m p u l s o r i u m , R e q u i s i t o r i u m , Colţ i 
l o c a t o r i u m , Divis ionale , R e a m b u l a t o r i u m , Pro- I 
Curatoria és P len ipo ten t ia r i a Const i tu t io . 

13. yá' Postulatum  vagy kivánságra-néz-
ve hányfélék  a' Fejedelmi  parantspl  atok ? ] 

A' Pos tu la tum vagy-is kiváuságra-nézve 
már fennebb  a ' hol a 1 M á n d a t u m részeit elé- j 
s z á m l á l t u k , m e g m o n d o t t u k va la , hogy ez ál- 1 
l andó Sty lus formáival  szokott k i te te tni , m in t - I 
hogy pedig az Exposi t iot n y o m b a követi szűk- I 
ségesnek láttuk azt meg jegyezn i , hogy a' Po- ] 
s tu l a tum mitsoda formákon  kezdődik, a' ÍVIan- I 
dá tumok külömbségéhez képes t , hogy anná l - 1 
fogva  ezt tudva, a' M a n d a t u m o t készítő a' Po- I 
s tu la tumra hamarább reá tanálhasson, a ' Sty- I 
Jionaréban tanáltató külömbféle  Manda tumok- I 
Iiak olvasássával. Némely Mándatumok azért I 
ezen a' szón ejtik a' magok Postulatumokat , I 
Vellet i taque idem E x p o n e n s , vagy ha töb- ] 
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ben vágynák : Vellent i taque i idem Exponen -
tes. I lyenek az A d m o n i t o r i u m , Evocator ium, 
Certif icatorium,  Contractus mellet t való Exe-
quut ionale , Causae Deposi tor ium, Publicatori-
u m , Reainbula tor ium, Convocatorium Genera-
le Compulsor ium, Collocatorium, Divisionale, 
T ransumpt iona le . Mások ezen a' kifejezésen 
suppl ica tum i taque Majestati nostrae debi ta 
c u m instantia extitit h u m i l l i m e , i l lyenek a* 
Nóvum inh ib i t iona le , cedendo Appe l l a t ion i , 
Gra t io sum, Praeceptorio Appe l l a to r ium, De-
l ibera tum mellet t való Execut iona le , S implex 
I n h i b i t i o n a l e , Reformatorium  Li terarum. Né-
melyeknek egy csép Pos tu la tumok s intsen, il-
lyenek a' Speciale C o m p u l s o r i u m , Requisito-
r ium , P lenipotent iar ia , Procuratoria consti tu-
tio, Sentent ia , Vidualis p ro roga ta , a' R . Táb-
láról a' R. Gubern iumhoz való Transmiss iona-
le, Retractatio. A* Collocatorium és Divisiona-
le ezt az igét vellet, a ' kérésnek a' végire vetik. 

A' S u p p l i c a t u m hellyet, némelyekben Sup-
plicans tétetödik. 

1Z|. Az elsó Classisbe'li  Mandatumok'  ex-
positiojában  mitsoda  regulákat  kel  követni? 

Ezeket igy előre botsátva a' Tettre-nézve 
első Classishoz tartozó Mandá tumoknak egész 
Exposit iojok, készítésében a* következendő Re-
gulákat kell követni u. m. l ) Előre kel bo-
tsátani az Exposit io kezde té t : Exponi tur Ma-
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jes ta t i nos t r ae . 2 ) Az E x p o n e n s kereszt , és ve-
zeték nevét ' , és P r a e d i c a t u m á t ha vagyon , m i n t 
l á t tuk f e n n e b b  az e lső fő-Czikke lyben ,  e lő ho . 
zot t e x p o s i t i o ' fo rmájábó l .  In Pe r sona G e n e r o . 
si P a u l i M a t h e de Abafá ja .  5 ) Közönséges for-
m u l á v a l jegyeztessék-ki az idő , m e l y b e n a ' T e t t 
t ö r t é n t , i lJyen f o r m á n ,  q u a l i t e r s u p e r i e r i b u s 
t e m p o r i b u s . 4 ) Tétessék-ki a* n a p ' , h ó n a p ' , és 1 
Esz t endő ' nevezet -szerént a ' m e l y e k b e n a ' T e t t f 
t ö r t én t i l lyen formán  A n n o ÍVIillesimo S e p t i n - 1 
g e n t e s i m o n o n a g e s i m o s e p t i m o , die g-a í\Ien« 1 
sis A p r . az időnek i l lyen feljegyzése  n e m s z á - 1 
mokká i h a n e m szóval i ra t ta tván-ki . — 5 j As j 
Expos i t ionak folyta tásában  ezekután m i n g y á r t 1 
a n n a k , a* ki e l len a' IVlandatum kéretik , veze- 1 
t ék , és kereszt neve , 's ha vagyon p raed ica tu - j 
m a , és hivatal lya i l lyen f o r m á n :  Eggregius 1 
Pe t rus Virág de F u l p ő s V. Comes Comi ta tus I 
nostr i Albae Super ior is . 6J  Az egész Te t t , Cu- j 
rialis Stylussal adattassék-eló , m in t fennebb  1 
megvagyon i rva , i lyen formán,  certa necessi- j 
tate pressus Virtute Li t le rarum , Contractual i - \ 
u m , *s a' t . 7 ) A* Te t tnek e léadása , fejeztes-  ! 
sék-bé ezzel a ' formulával:  cum d a m n o e tp rae -
judicio ipsius Exponen t i s valde gravi, et ma- j 
nifesto,  vagy in d a m n u m et praejudic ium ipsi- 1 
us Exponent i s , valde grave et manifestum. 

Melyek-után a' Pos tu la tum az elébb m o n -
dattak szerént kezdődni fog  o ' s z e r é n t : vellec ] 
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itaque idem E x p o n e n s , a' többi a* Stylus* ál-
landó formáival  fóly  tatt&tik. >"' 

15- A% Második  Classisbe'li  Mandátumok' 
nak expositiojak*  készite'sében  minő  regúlá' 
hat kell  köuetnütik  í  .Htl 

A' Mi a' második Classisbéli Mandá tumok-
nak Exposit ioja ' készítését 1 i l l e t i , hogy ann^l 
világosabban ezeknek kúlőmbségekhez - képest 
e léadhassuk, vegyük-fel  ezt a' p é l d á t : Prae-
ceptor ium Manda tumnak készítésére a' mely 
igy következik. — Spectabilis ac Magnificus 
Dominus Stephanus Vargyasi do Vargyas, T u -
tor legi t imus Nepotis sui Ladislai aeque Var-
gyasi, q u i e s t F i l i u s Nicolai quondairn Vargyasi, 
e consorte sua Catbarina Légéni, susceptus et 
progeni tus , exponit quod post mor t em Nico-
lai Vargyasi, e jusdem integra póséessio Füzes 
vocata, et in gremio Comitatus Kraszna exí-
stens, apud relictam ejus v iduam Catharinam 
Légeni, n u n e jam per secunda v o t a , consor-
tem Spectabilis Domini Josephi Gombos de 
G o m b o s h a l m a , remanseri t jure dotis et n u n c 
quoque contemta iterata admoni t ione repeţ i , 
toria in praejudiciuifi  Juris Successorii praedi-
c tum Tute la tum concernent is contra Legres de-
t ineat . — Hogy ezen eleadá's felett  törvényes 
Manda ta tumnak a' Stylus regulái szerént E<-
positiot készíthessek, ezeket követem, u. m. l ) 
Az Expositio kezdetéről fennebb  tett külőmb-



30 

éégekíől való Jegyzésben megkeresem hogy 
Praeceptoriumnak, fvagy  a' minő Mandatu. 
mot akarok készíteni, a n n a k j kezdete mitsoda 
kifejezéssel  kezdődik, 's mivel ott azt jegyez, 
tük-meg, hogy a ' je lenlévő Praeceptor ium Man-

• dá tum ' kezdete ezen Clausulán kezdődik Ex-
poni tur Majestati nostrae, azt leirom, 2) Az-
u tán az első Classisbéli Mandatumoknak , Ex-
positioja , készítéséről itt elébb feljegyzett  Re-
gulákat elévészem, 's azok szerént elébb az Ex-
ponensnek kereszt , és vezeték nevét Praedica-
tumával és Hivatallyával e g y ü t t , ha vágynák, 
irom le e'szerént; In persona Generoşi Stepha-
ni Vargyasi, de Vargyas Legit imi Tutor is iNe-
potis sui Ladislai Filii Nicolai q u o n d a m Var-
gyasi de eadem, e Consorte sua Catharina Lé-
geni , suscep t i , rat ione sui Officii  Tutora tus : 
3) Utánna vetem az idot kijelentő generális for-
m u l á t , i lyen m ó d o n : Qualiter  Superioribus 
Temporibus  U)  Ezután az Exposit iot fólytatva, 
a' Peres Feleket teszem-ki, első helyt az Expo-
nens t , annak kijelentésével , hogy F e l , vagy 

.Alperes-é? u tánna az ellenkező Félnek nevét 
helyheztetvén ily formán  : Inter ipsum expo-
nen tem ut Actorem ab una , ac Generosam 
Catharinam Légeni , Egregii Josephi Gombos 
de Gomboshalma, Consortem ut Inc tam par-
t ibus abaltera. 5) Továbbá a' Per' Tárgyát rö-
videden azon módon valamint a' Léváta kezde-
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léhen  jelentem-ki ily módon , Hatione et prae-
textu to tá l i s , et integrae- possessionis Fűzes 
Tocatae, ac in Comiíatu ftraszna  existentis per 
Inctam a decessu prioris Mar i t i , detentae et 
possessae. Ö) Ezt leírván u tánna v e t e m , ezen 
közönséges formulát,  Al iorumque Negot iorum 
vobis bene cogni torum , et coram si necesse 
fuer i t ,  fusius  dec la randorum. 7 ) I t ten már 
azon Széket, mely előtt a" Per fólytattatott  té-
ţzem-ki , kinevezvén Generális, Partialis, Filia-
lis Szék , vagy Városi Magistratus légyen-é? 
ily formán  Coram vobis vagy vestri in prae-
sentia, in Sedria Vestra Generali , certa quae-
dam causa, et Litis differentia,  orta, mota , et 
ventillata, extitisset. a ) Hogy ha mindazonál-
tal Generális Szék előtt láttattat-el a' Per, ezt, 
megtekintve azt, hogy a' Fő-Ispány Gróf-éBá-
ró-é vagy tsak Nemes E m b e r ? *s a' szerént t i -
tulussát m e g a d v a , a' több Tagoknak Genero-
susan elkezdve, a ' Nobi l i sekig , i lyen formán 
szokták közönségesebben ki tenni , Coram Spe-
ctabili ac Magnifico  (ha Gróf  a* Fő-lspány^) 
Generosis Egregiis Nobil ibus Sup remo et V. 
Comitibus, Supremo et V. Jud l ium et Juratis 
Assessoribus ac Notariis Comitatus nostri Hrasz-
na in Sede Judiciaria, eorundem Generali , in 
Oppido Szilágy-Somlyo, celebrata Anno Mil-
lesimo septingentesimo , nonagesimo q u i n t o , 
Üie vero decima nona mensis Juni i certa quae-
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dam cau9a et Litis differentia,  orta, moţa, , e . 
ventil lata extitisset.. b) Ha Dominale F o r u ^ 
vagy Uradalmi Szék előtt látatott-el a \ Per• [\,\ 
lyen formával  tétetödik, mely magában a' Prae. 
ses és n' FÖJdes Ur' neveit foglallya,  p.x>. Co«-
ram Egregiis, et Nobil ibus Adalberto Szőts de 
Nagy Ernye Supremo Judice Nobi l ium Corai.i 
tatus nostri Ro.los, caeterisque eidem adhibitis 
Assessoribus i n Sedria Dominali Fidelis no. 
stri Spec tab i l i s , ac Magnifici  Comitis Dyoni-
sii Bánffi  de Losontz in Possessione Szamos-
falva,  Anno mil lesimo oc t ingentes imo vigesi* 
m a s e c u n d o , Die vigesima mensis Juni i cele» 
brata certa q u a e d a m cau,sa. e j Hogy ha V K» 
Táb la előtt fordult  a' Per, tehát ezen formu* 
Iával szokott az Itélő-Szék k i je len ten i : Stante 
videlicet te rmino celebrationis et cursus Ju-
diciorum in Praefata  Tabu la nostra Regia, ju« 
xta Caesareo Regiam cum consensu universo< 
rum S ta tuum, et Ordinum M. Principatus nostri 
Transsi lvaniae, et par t ium eidem reincorporaj 
t a rum factam  ord ina t ionem per distinctas pe« 
riodos . con t inua , ac proxime a Festő Sanctisj 
simae T r i n i t a t i s , ad F e s t u m usque visitantil 
Beatae Mariae Virginis ín Libera Regiaque 
Civitate nostra M. Vásárhely durante , ad quatrt 
u tpote T a b u l a m nostram Regiam Causae Fii 
del ium nos t rorum Regnicolarum Transsilval 
n iae , et par t ium eidem readnexa rum, ex pu-
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blíca et adprobata eorürli consvetildirte * tani 
per formam  brevium Judic iorum, quam etiam 
longo litis processu determinăr i , et adiudicari 
solitae exceptis Diae ta l ibus , universae genera-» 
liter fuerunt  prorogatae coram fidelibus  no-
stris nobis sincere et respective dilectis. Spe* 
ctabil ibus , Magniflcis,  Generos i s , et Egregiis 
Michaéle Székely de Kilyén, Consiliafio  nostro 
Au l i co , et T a b u l a e nostrae in Transsi lvania 
Judiciariae, in persona nostra Praeside, Magi* 
stris i tem Protonotar i i s , caeterisque Praefatae 
Tabu lae nostrae Regiae in Transsilvania Judi* 
ciariae Assessoribus in eadem Tabu la nostra 
Regia Judiciaria, pro faciendo  causant ibus mo* 
derativo, Judicio pro Tr ibuna l i sedent ibus cer* 
ta quaedam causa etc . d) Hogy ha több törvé* 
nyes lépéseken keresztül-meri ve, a' Per fóly  tatta* 
tott , tehát azon lépések mellett-való fólytatása-is 
kitétetik ily formán:  Certa quaedam causa, et 
litis differentia,  orta , m o t a , ag i t a ta , et post 
superatam die 25 Januari i 1822 opposi tam pro-
cessus except ionem cont inuata exstitisset. — 
8^) Ezen formulának  bévégzése u tán a' terhelő 
í télet i lyen formán  je lentet ik-ki : In qua qui-
dem causa, memoraţ i Supremus, et V. Comi* 
tes , caeterique Jurassores, et Notarii vagy ha 
a Királyi Táblánál fólyt  a' Pe r , dicti Praeses 
Magistrique Protonotarii ac Jurati eiusdem Ta-> 

V'  Darab 3 



bulae nostrae Regiae Assessores judicialiter ari 
ulteriora procedentes Anno T . die T . mense 
T . sub termino eorura Jud ic ia l i , grave nimij 
et onerosum contra an t e l a tum Exponen te^ 
pronunciassent Jud ic ium. Q) Ennek kitétele' 
után tovább je lente t ik , hogy az Exponens a' 
hozott Í téleten meg-nem nyugodhatván miként 
kivánt vólna magán segíteni, i l y e n formán:  qüo 
ipsorum judicio dictus Exponens min ime con 
t e n t u s , licet causam eandem cum tota sin 
serie,, et processibus exinde qualitercunque 
subsequutis rnaturioris revisionis, et discussio-
nis causa, eo quo mos, et consvetudo , requi-
rit ant iqua in T a b u l a m nostram Regiam 'ia 
Transsilvania Judiciar iam , nostram videlicei 
in praesentiam (vagy ha a' R. Tábláról kéret 
te t ik-fel j  Ad Regium nostrum Gubern ium, n« 
stram videlicet in praesent iam) per viam legiti-
mac appellat ionis provocasset, I idem tamen Su-
p r e m u s e t V. Comites, caeterique Assessores ju1 

rati, et Notarii dicti Comitatus nostri RrasznJ 
Ha a' Királyi Tábláról kérettetik) Idem tameJ 
Praeses et Protonotarii , caeterique Jurat i Aí 
sessores , Tabulae nostrae Regiae transmitter 
noluissent , prout nol lent et iam de praesenU 
d a t n n o , et praeiudicio ipsius exponent is raJ' 
nifesto.  í o J A' mostan leirtt formában  fogla'1 

terheltetés a' Manda tumoknak kűlömbségek sz®" 
rént változik ©' következendőképpen a) Az l'1' 
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hibitionale nóvumban a" megterhfeltett'snek  ki-
tétele e'szerént következik: Ex eo quod dictus 
Exponens Tempore discussionis , et adiudica 
tionis causae praemissae , nec per se, nec pej* 
Procuratorem suum comparere potu isse t , gra-
ve n imi s , et onerosum eidem E x p o n e n -
ţ i per vos factum  fuisset  judic ium, vei ii-
dem dicti Supremus et V. Comites etc. vei ii-
dem dicti Praeses, et Magistri Protonotarii etc. 
fecissent  Judic ium , eundem in totali act ione 
et ácquisi t ione actorea convincendo, unde vos 
litteras quoque vestras adiudicatorias sententi-
onaleş parti adversae extradare velletis. b ) A' 
Nóvum cedendo Appellat ioni M a n d a t u m b a n , 
ezen. a' fo rmán ,  qua sic facta  Deliberat ione 
vestra idem Exponens , non contentus , causam 
eandem per viam legitimae AppelIat ionis , eo 
quo mos , et consvetudo requirebat an t iqua , 
provocasset, et licet vos causam eandem trans-
misissetis, praefatus  tamen Exponens re ube-
rius examinata eo , quod i d e m , t e m p o r e , di-
scussionis, et adiudicat ionis causae praemissae 
debito prout oportebat inodo, e idem invigila-
re , et superintendere nequivisset , an t equam 
modo praevio, Appellatorio Foro revisionis fi-
ne , superiori subs te rnere t , eandem prius per 
remissionem praemissae Appel la t ionis virtute 
novi Jud i c i i , coram vobis denuo adsummere, 

* 



ac uberius discutere ve l le t , sperans se-se hac 
ratione longe aliud Jur ibus suis magis profi, 
cuum causa in eadem a vobis habere posse 
Jud ic ium. c) A' Novi Gratiosi mandatumban 
i lyen fo rmán:  Ex eo quod adnota tus Expo« 
nens tempore discuss ionis , et adiudicationi» 
causae praemissae certas quasdam rationes al. 
legationes, et documenta , quae in stabilimen» 
tum causae coram Vobis , vagy ha a' R. Tá« 
blára útas i tandó, coram saepe fata  Tabu la no< 
stra Regia, proponere , ac in mediuni proferre 
debuisset , u t cunque omisisset , grave nimis et 
onerosum e idem Exponen ţ i pronunciassent Ju« 
d ic ium. d)  A' c o m m u n i s lnquisi t iorúl szólKi 
speciale Compulsor ium Manda tumban ilyen 
formán:  In quo quidem judicialiter ad ulteri-
ora procedendo, perpensis examinat isque ipsa-î 
runx par t ium document is causam eandem j u J 
dicialiter de terminăr i non posse , judicassent , | 
p r iusquam per formam  communi s Inquis i t ioJ 
nis, de specie facti  veritas ul ter ius inquirere-
tur , et ob hoc medio vestri rat ione et praetex-
tu praedeclarati actus e iusdem c i rcumstant ia - ' 
rum coram dec larandarum in praesentia Egre- j 
g iorum, et Nobi l ium Michaelis Székely, et La-
dislai Endes Tabu lae nostrae Regiae in Trans-
silvania Judiciariae Scr ibarum , et J u r a t o r u m i 
Notar iorum per nos ad id speciali ter exmis- j 
sorum tanquam b o m i n u m nostroruin Regiorum 
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pro indaganda veritate certas quasdam Fassio-
iies, et adtestat iones ce leb randas , judiciali ter 
de te rminassent , del iberassentque. A' tőbb ré-
szei a' Mandá tumoknak közönséges formulák-
ból állván, a' Styl ionáréból kiiratandók , azért 
a* fcnn-irtt  régulák-szerént öszveszerkeztetett 
Praeceptor ium Manda tumok ' példázattya e 'ként 
következik. 

T i t u l u s . 

Franclscus Pr imus Divina favente  Clemen-
tia Austriae Imperátor ac Germaniae , Aposto-
licus Hungáriáé , Bohemiaeque Rex, Archi-Dux 
A u s t r i a e , Dux B u r g u n d i á é , Magnus Princeps 
Transsilvaniae, Comes Tyrol is et Siculorum etc. 
Fidel ibus nostris , Egregiis et Nobi l ibus Vice 
Comit ibus Supremis et Vice J u d l i u m J u -
rassoribus, ac Notariis Comitatus nostri Rrasz-
na , Gratiam nostram Caesareo Hegioque Prin-
c ipalem. 

EJCp  O S  i t i  O. 

Exponi tur Maiestati nostrae in Persona Ge-
neroşi Stephani Vargyasi de Vargyas , qua le-
gitimi Tutoris Nepotis sui Ladislai Filii Nico-
lai q u o n d a m Vargyasi de Vargyas e Consorte 
sua Catharina Legeni suscepti , et progenit i ra-
tione Officii  sui Tutora tus . 

Quali ter — Superior ibus Tempor ibus inter 
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ipsum Exponentem ut Actorem , a b , u n a , e t 

Catharinam Legeni, antea supra nominali Nico. 
lai Vargyasi r e l i c t am, n u n e vero per secunda 
vota Egregii Josephi Gombos, de Gombos-hall 
ma , Consortem ut lnc tam part ibus ab altera, 

Ratione totális et integrae Possessionis Fűn 
zes vocatae, et in Comitatu Rraszna existentis 
per lnc tam a decessu prioris Mariti tentae ac 
possessae. 

Al iorumque negot iorum vobis bene cogni. 
to rum, et coram si necesse fuerit  fusius  decla-
randorum — coram Magnifico,  Generosis item 
Egregiis , et INobilibu6 , Supremo et Vice Co-
mit ibus Supremisque Jud l ium ac Juratis 
Assessoribus et Notariis Coinitatus noştri Rrasz-
na , in Sede Judiciaria eorum Generali in Pos-
sessione Csehi , e idem Comitatui nostro Rrasz-
nensi adiacente celebrata, Anno 17Q3, die ve-
ro lQ-a mensis J u n i i , certa quaedara causa, 
et litis diiTerentia, orta , mota , et venti l lataj 
exstitisset. , 

In qua quidem causa memoraţ i Supremus 
et V. Comites , Supremi J u d l i u m , caeteri-
que Jurassores, ac Notarii Judiciali ter a d u l t e - 1 

riora procedentes die T . mense T . anno T. ; 
grave nimis et onerosum Exponenţ i fecissent,] 
tulissent, pronunciassentque Jud ic ium. 

Quo ipsorum Judicio dictus Exponens mi-
n ime contentus , licet causam eaudem cum to-
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ta sua ser ie , et Processibus exinde qual i ter-
cunque subsecutis maturioris revisionis, et sa-
nioris discussionis causa, eo, quo mos, et con-
svetudo requirit an t iqua , in T a b u l a m nostram 
Kegiam in Transsilvania Judic iar iam, nostram 
videlicet in praesent iam per r i am legit imae 
Appellat ionis provocasset, I idem tamen Supre-
mus, et V. Comites Supremi Judices Nobi l ium, 
caeterique Jurassores, ac Notarii dicti Comi-
tatus nostri Kraszna , t ransmittere noluissent : 
prout nol lent etiam de praesenti cum damno , 
et praejudicio ipsius Exponent is manifesto. 

i 
Postulatum. 

Suppl ica tum itaque extiti t Maiestati nostrae 
pro parte et in persona dicti Exponen t i s de-
bita cum Instant ia ' bumi l l ime, ut nos e idem 
circa praemissa de oppor tuno , et condigno Ju-
ris remedio, via videlicet legi t imae Appellati-
onis clementer providere d ignaremur . 

Applicatio. 
Cum autem universae causae dempt is cri-

minal ibus in loco delicti depraehensorum, et 
quae solius, Actoris Juramento per partem ln-
ctam submit tuntur de SedibusRegni J u d i c u m 
Inferioribus  ad Superiores t ransmit t i possint, 
atque soleant. 



C o mm i s s i o. 
Proinde vobis harum serie commit t imus , et 

m a n d a m u s firmiter,  qua tenus acceptis prae, 
sent ibus statim vos simul , vel duo vestrun* 
sub oneribus alias in similibus observări soli, 
tis erga praefatos  Sup remum, et Vice Comite* 
Supremos Judices Nobi l ium , caeterosque JuJ 
rassores ac Notarios Sedriae Generális Comită-
tus noştri Krasznensis cum praesent ibus acce^ 
datis , qui si personaliter reperiri potuerintJ 
eosdem- ib idem personali ter a l ioquin de DoJ 
mibus babi ta t ionum sive solitis suis residenti-l 
is, vel de bonis Jur ibusque , et port ionibus e o J 
r u m d e m possessionari is , unde videlicet prae- j 
sens baec Admoni t io vestra ad scitum eorum-J 
dem commode devenire p o t e r i t , admoneat is 
eosdem ibidem dicat isque, et commit ta t is iis-
dem verbo nostro Caesareo Regio Principal i , ! 
ut ipsi causam par t ium praemissam cum tota! 
s e r i e , et processibus exinde quomodocunque , j 
subsequutis maturioris revis ionis , et sanioris 
discussionis g ra t i a , in T a b u l a m nostram Re-j 
giam in Transsilvania Judiciar iam, nostram vi-; 
delicet in praesentiam transmittere modis o-
mnibus debeaut , ac teneantur . Qui si fecerint 
bene q u i d e m , a l ioquin evocetis eosdem ibi-
dem ratione n o n observationis huius Mandati 
) ostri legit imi ad octavum diem a die huius-
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rnodi Admoni t ion is , et Evocationis ve6trae com-
putandum juxta brevem processum in hujus-
niodi causis observări soli tum in T a b u l a m no-
stram Regiam in Transsilvania Judiciariam no-
stram videlicet in p raesen t i am, rat ionem de 
praemissis reddituros efficacem,  certificetis  ni-
hi lominus eosdem ibidem quod sive ipsi ter-» 
mino in praescripto modoque praedeclarato 
coram nobis in praefata  Tabu la , nostra Regia 
in Transsi lvania Judiciaria c o m p a r e a n t , sive 
n o n , nos t amen , partis comparent is ad Instan-
tiam id faciemus  in praemissis quod Juris et 
Justit iae dictaverit ordo, et post baec vos Se-
riem hujusmodi admoni t ionis evocationis et cer-
tilicationis Vestrae, prout per vos fuerit  expe-
dita et peracta Majestati nostrae suo modo-
te rminum ad praescr ip tum fide  vestra medi-
onte referre  vel rescribere modis omnibus de» 
beatis, ac t éneamin i , secus non facturi,  prae-
eentibus perlectis exhibent i restitutis. — Dá-
tum in Libera Regiaque Civitate nostra Ma-
rus Vásárhely Die vigesima secunda mensis 
J u n i i , Anno Domini mil les imo octingentesi-
mo vigesimo qu in to . 

l6 . Miket  jegyezhetilnk-meg  az harmadik 
rendbéli  Mandátumokról  1 

Az harmadik Classisbéli Mandatumoksól e* 
következendőket jegyezzük-meg: Hogy az 
ezeknek sorában első helyt jövő Generale Com-
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p u l s o r i u m n a k expos i t i o j a n e m kivan valamely 
k ü l ö n ö s f i g y e l m e t ,  m e r t e b b e n tsak az Expo . 
n e n s neve i l lő t i tu lussáva l k i t é t e t e n d ő , a ' tőbb 
részeiben közönséges S ty lu s formája  szerént irat. 
ta t ik- le , azzal az észre-vétellel , hogy ha tőb. 
ben vágynák az E x p o n e n s e k a ' velek egygy'ez-
t e t e n d o igék vagy-is v e r b u m o k a ' közönséges 
f o r m a ' r e n d é b e n  a 1 t öbbes s zámba té te tődnek, 
2 j A ' Co l loca to r ium és R e q u i s i t o r i u m ÍVlanda-
t u i n o k b a n , a' bé t éendő vagy k ikeres te tendő 
Leveleknek p o n t o s feljegyzésén-kivül  egyéb dol-
ga e lkészí tésében az elkészítőnek nintseri , mert 
t ő b b részei , a ' S ty lus közönséges formáiban  i 
á l l anak . 3 j A' Procurator ia Cons t i tu t ioban a',j 
Cons t i tuens és Cons t i tu tus neve iknek feljegy-
zéseken-kivűl a' többi Stylusból áll , azért — 
aj Ha közönséges vagy-is subject ive generál is I 
a ' Cons t i tuens nevén kivűl egy n é h á n y P r o - 1 
cura toroknak neveik ki té te t te tnek. b ) Ha a' I 
P len ipo ten t ia r ius hivatalánál-fogva  vall P r o c u - I 
rátört , a' Plenipotent iar iusi hivatalnál-fogva  va-H 
ló Consti tutioról emlékezete t kell tenni , és I 
mind a' fel  valló Plenipotent iar ius , mind a' fel-  I 
vallott Procuratornak neveit béirni , — c ) H a j i 
Exmissio mellet t adattat ik, a 'Procurator ia C o n - • 
s t i tut io, a' kibotsáttatott Regiusoknak neveiket II 
ezek-által béve t t , Procurátori vallásnak v a l l ó - • 
ja nevét, a' Vallásnak hellyét, és idejét, és azt, I 
liogy azon Procuratori felvallást  a ' R e g i u s o k I 
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jetett hitek szerént a' hiteles hel lynekvagy bé-
jrták , vagy szóval előadták, k) A' Plenipoten-
tiaria Const i tut ioban hasonlólag azt kell kiten-
ni, k i ? k i t ? és minden tá rgya i ra , vagy tsak 
ezy bizonyos Tárgyra-nézve vallya-é plenipo-
tentiariussának , a' többi tsupa Stylusból áll ; 
5) Ezen Classishoz tartozó több Fejedelmi pa-
rantsolatokban , a' készítőnek mire kellessék 
ügye ln i , magok a' formulák  tökéllétes utasit-
tást adnak. — 

17. Az Osztoztcitó  parariísolat  Jíöriil  mit 
jegyziink-meg  ? 

Hogy ha Divisionale Manda tumat kell ké-
szíteni , a' kezdetét előre botsá tva , « ) Az ex-
posit ioban az Exponenst , és ennek genelogia-
ját addig a' mig azokkal, a' kik ellen készítte-
tik, a" Mandatum egy törsOkre jönnek, b~) Ha-
sonlólag azoknak-is , kik ellen a' Manda tum 
kérettetik neveike t , és a' köz Törsöktől szár 
mazási ágazattyokat kikeli tenni . — c) Fel kell 
j egyezni , hogy az Osztály-alá jövő Jók miként 
szállottak az osztozó Felekre, d) Az helysége-
ket , és Jur isdic t iokat , melyekben az Osztály 
alá kéretett Jók tanál ta tnak, azzal a'kifejezés-
sel, hogy melyek légyenek a' fő  Jók , melyek 
megint az hozzá tartozandó Jók. e) Hogy ha 
többféle  leszállású Jók tanáltatnak, a ' leszállás-
nak neme szerént egymástól megkülömbőzte-
tendők , értem pedig itt a' leszállás-által a z t , 
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hogy m i t s o d a m e g h ó l t a t y a f i ,  vagy nemzőről 
szá l lo t t ak az osztozó Fe l ek re az o s z t a t a n d ó Jók? 
ú g y hogy m a g á b ó l az E x p o s i t i o b ó l ezeknek fel. 
jegyzések m e l l e t t az osz tá ly a lá-való J ó k , és 
az osztozó F e l e k n e k ezekhez m é l t ó igazságok 
a z o n n a l k i l e s senek , a ' m i n t m i n d ezeket , ezen 
P é l d á b ó l m e g l e h e t l á tn i ; — L é g y e n p . o. a' 
M a n d a t u m n a k S u b s t r a t u m a ez. — N i c o l a u s et 
L u d o v i c u s Csegezi, F i l i i sen ior i s q u o n d a m IVi. 
colai Csegezi de C s e g e z , in R e g i m i n e an t ea • 
F r a n c i s c o G y u l a i a n o Colonel l i , e consor teo ius -
d e m Klára Liorántffi,  suscept i et p rogen i t i , J 
q u i fűit  F i l ius A d a m i Csegezi de Csegez, e 
Consor te t u n c sua Borbá ra L o n a i , p r o g e n i t i , ] 
c u p i u n t P a t r u u m s u u m L a d i s l a u m Csegezi  de J 
Csegez, F i l i u m p r a e n o m i n a t i A d a m i Csegezi , I 
in cu ju s m a n i b u s per Nicolai senioris vitám , I 
in mi l i t iae n o m i n a t i m in in B e l l o G a l l i c o I 
A n n o 1800. gloriose t e r m i n a t a m orania I 
t am Pa te rno , q u a m mate rno avit ica, e t a d q u i - 1 
sita bona , velut E x p o n e n t i u m legi t imi T u t o - I 
ris u n a q u e Fra t r i s condivis ional is , pe rmanse - 1 
r u n t , ad l eg i t imam divisionem compel lere ra- I 
t ione o m n i u m b o n o r u m prae tenden tes c u m j 
eodem pat ruo antea T u t o r e suo aequo juro j 
conce rnen t i um, et q u i d e m in totali , et in te- 1 
grali possessione Csüged Comita tui Albensi ] 
ad jacente , tum in por t ionibus possessionariis ] 



Vajasdi, I g e n , Sz. B e n e d e k , un ivers i s d e n i q u e 
bon i s q u o c u n q u e n o m i n e voc i ta t i s . 

E b b ő l a ' m o s t e lő re b o t s á t t a t o t t rendsza-
bások s z e r é n t , az osz toz ta tó F e j e d e l m i paran* 
t so l a tnak expos i t io j a i l yen fog  l e n n i : 

F r a n c i s c u s P r i m u s Div ina favente  C l e m e n -
t ia e tc . F i d e l i b u s nos t r i s Generoso F ranc i sco 
C s e r n a t o n i de e a d e m per M . T rans s i l van i ae 
P r i n c i p a t u m pa r t e sque e i d e m reap l ica tas Magi-
s tro P r o t b o n o t a r i o nob i s d i lec to Gra t i am n o -
s t r a m Caesareo R e g i o q u e P r i n c i p a l e m ! E x p o -
n i t u r Majes ta t i nos t rae in Personis Eg reg io rum 
Nico la i et Ludov ic i Csegezi F i l i o r u m Fidel is 
nos t r i Generoş i q u o n d a m Nicolai senior is Cse-
gezi in Pedestr i nos t ro R e g i m i n e an tea Francisco 

^Gyula iano , c u m viveret Colonel l i nob i s di lect i 
e consor te t u n e sua Clara Loránffi  p r o g e n i t o r u m , 
qu i m o d o senior d ic tus Nicolaus Csegezi fűit  Fi-
l ius A d a m i Csegezi de e a d e m Csegez e Consorte 
sua Barbara q u o n d a m Lonai , susceptus et proge-
n i tus . Qual i te r i idem c u m Pat ruo suo Ladislao 
Csegezi de Csegez, Genitoris eo rumdem Nicolai 
q u o n d a m senioris Csegezi Fratre carnal i et uteri-
n o prae cujus velut legi t imi Tutor i s man ibus 
universa Bona , mobil ia et immobi l ia , tam jure 
ma te rno Generosae q u o n d a m Barbarae Lonai , 
quam jure paterno avitica post o b i t u m Geni-
toris ipsorum remanserunt in universis Bonis 
p r i m u m quidein Avi eo rumdem laudati Ada" 



mi Cségezi totali, et integra qu ippe posăessuw 
ne Csüo-öd, de inde in Bonis Aviae eorumdetn 

o ~ 
Borbarae L o n a i , nominat im in por t ionibus | 
pOssessionariis , Curiisque nobil i taribus in Op; 
pidis Igen , ac Szent Benedek et Possessibn» 
Csáklya Comitatui nostro Albens i , Transsil-
vaniae adjacent ibus. Tert io in Bonis Matris 
quondam eorumdem Clarae Lorantfy  in Pos-
sessionariis port ioaibus in Possessionibus Fel-
só Szilvás Comitatui nostro H u n y a d , Kis B.áfl 
nya Comitatui holos a d j a c e n t i b u s , universis 
tandem Bonis mobi l ibus aeque ac immubili-
bus ub icunque intra ambi tum Principatus no-
ştri Transsilvaniae par t iumque eidem reapli-
catarum existent ibus, Jur ibus videlicet et Por-
tionibus possessionariis Curiisque nobilitari-1 
bus, et locis eat-umdem, in praedictis, Posses-
sione, por t ionibusque Possessionariis sitis, Job-
bagionibus item ac Inquil inis Sessionibusque 
Colonicalibus, et eo rumdem universis tam in-
ternis, quam externis , adpert inenti is , nec nou 
mobil ibus nomina t im debitiş activis, vasis qui* 
buslibet , et supelJecti l ibus, a praefatis  eoruro4 
dem Genitore, Genitrice Avo et Avia, elocatis-
et relictis quocumque nominis vocabulo voci-
tatis annuis item antefatoruin  usibus , et frU-Ş 
ctibus post obi tum Geni tor is , et genitricis a® 
manus praelaudat i Patrui devolutis , et per 
eumdem percept is ipsos Cxponentes quoa® 
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Avitica aequali jure concernent ibus , et hae-
tenus partes inter easdem realiter n u n q u a m 
divisis, rectam et aeqalem cum praedicto Pa-
truo , quoad materna vero a parte eos prae-
cise concernent ibus inter se soios divisionem 
instituere et portiones iisdem exponent ibus de 
Jure cedentes extrădări facere  vellent , Jure 
admit tente , caetera e Stylionari. 

18. A' Novigraţiosi  Mandatum  készíté-
séről  miket  jegyezhetiink-megl 

A' Novi gratiosi M a n d a t u m b a n rövideden 
arra emlékeztettyük a' fiészitőt,  bogy mi vel eb-
ben , a' lefolyt,  és Executioval bévégeztetett Per-
nek, minden abban közbe-jött lépéseknek ki-
tételével rövid leirasát foglallya  magában az 
Expos i t io , szükséges hogy a' Manda tumot ké-
szítő előre vagy az egész Per' fólyását-is  elol-
vassa, 's annak summás foglalattyát  ki tanuúl-
l y a , vagy pedig summás leírását ( 'Extractus-
sát) láthassa, és a' szerónt fellyebb  az első és 
második classishéli Manda tumoknak Exposi-
tioja készítéséről irt rendszabásokat követve ké-
szítse az Expositiot , így p. o. légyen szüksége 
a' Praeceptorium Manda tumró l elé-adott pél-
dában foglalt  Per' folyásban,  az Alperes Lé-
geni Katalinnak, a' ki az alsó Széken megnyert 
Pe rét a Felperes Praeceptor iuma m e l l e t t , a' 
K. Táblára felvitetve,  mind ot tan, mind a' Kir. 
Guberniumnál , az hová appellatio ut tyán ma" 



ga kérte vala-fel;  elvesztette, azért az Executio, 
nak véghevitele-után, Nóvum Gratiosum mel. 
let t , ezen Perl megúj í tani kívánná, i lyetén pa. 
rantsolatra^azt a' szerént készítem, elébb a' Prae. 
a m b u l u m b a n az erről mondo t t régulák szerént, 
előre a' Fe jede lem, azután a' Mandatariusok; 
Ti tu lussai t , öszverakva, az Exposit io ' kezdetét, 
magába foglaló  kifejezést  keresem-ki, 's igy az 
Exposit io ' készítéséről mondo t t regulák szerént 
az egész Per' fóllyását  leírom ilyen formán.  I 

T i t u l u s , 

Franciscus Pr imus Divina favente  Clemen» 
tia Austriae Imperátor , ac Germaniae Aposto' 
l icus Hungáriáé, Bohemiaeque Rex Archi Dui 
Austriae Dux B u r g u n d i á é , Magnus Princeps 
Transsi lvaniae Comes Tyrol is et Siculorum 
etc. Fidel ibus nostris Magnifico  Egregiis etI 
Nobi l ibus Supremo et V. Comit ibus Suppre* 
mis et V. Judic ia l ium Jurassoribus ac Nota' 
riis Comitatus nostri Kraszna Gratiam nostrart 
Caesareo Regiaeque Pr incipalem. — 

Eccpositio. 
Exponi tu r Majestati nostrae inPefsona  No' 

bilis Faeminae Catharinae Légeni , Generoşi 
quondam Nicolai Vargyasi de Vargyas, ante» 
relictae nunc vero Egregii Josephi G o m b o s dfl 



Gomboshalma Consortis. Qualiter ipsam £ x -
ponentem inter ut Inctam ab una , et Generosum 
Stephanum Vargyasi de Vargyas, qua Tuto-
rem legi t imum Nepotis sui Ladislai Filii Ni-
colai quondam Vargyasi de eadem Vargyas 
u tAc to rem, ab altera partibus ratione totális, et 
caetera ut supra, usque ad  verba ventillata 
exstitisset. 

In qua quidem causa, memoraţ i Supremi , 
et V. Comites etc. Actoream prae tens ionem 
adiudicassent , et dictam totalem et integram 
Possessionem Füzes Exponenţ i adiudicassent. 

Quo ipsorum Judicio Actor min ime con-
tentus sub 24-a Juni i dicti Anni , 1793 Via Ap-
pellat ionis ad superius F o r u m Revisorium pro-
vocasset, et memoraţi Judices transmittere no-
luissent, dictus autem Actor tune succumbens , 
penes Litteras nostras Praeceptorias transmis-
sionem adursisset , et S u p r e m u s , et V. Comi-
tes , Supremi item et V. Jud l ium Jurasso-
res, ac Notarii , ex Mandati nostri reverentia 
effective  transmisissent , in Tabu lam nostram 
Regiam nostri videlicet in praesentiam, Tabu la 
vero nostra Regia, mutato Fori Inferioris  De-
liberato grave nimis , et onerosum praefatae 
Exponenţ i pronunciasset Judici u m , totalem ac 
integram Possessionem Füzes eidem abiudican-
do, Contrudictione, Inhibi t ione, et Repulsione 

V.  Darab. 4 



Exponent is , non obstante ex eo, quod eadetft 
Thr iumpho et Bonitati acJust i t iae causae con* 
fisa,  rationes, Allegationes, Responsiones et 
documenta uberiora Causae suae profutura , 
adferendi  nul lám t u m q u i d e m sufficientem  ra-
t ionem ac proinde mult© minus easdem Foro 
Revisorio proponendi m o d u m habuisset, atqus 
ob eandem causam etiam Gubern ium nostruni 
Regium Sentent iam Tabulae nostrae Regiaé 
approbasse t , ac ratihabuisset« moxque Anno 
1794 die 20-ma D e c e r n b r i s decimoquintO 
videlicet praemissae ad Execüt ionem Certifica» 
tionis die, per Regios Michaélem Márkos , et 
Ladislaum B e r e g s z á s z i , Cancellariae nostrae 
Provinciális Scribas, et Juratos Notarios ad e» 
andem Execüt ionem Speciali ter exmissos e 
man ibus Exponent i s praefata  Possessio Füzei 
Execut ione median te realiter occupata , et ad' 
empta exstitisset, damno et praeiudicio ipsius 
Exponent i s nimis gravi et manifesto. 

Cum autem si eadem Exponens dictis defe* 
ctibus impedita non fuisset,  Causaeque suafi 
debi to, prout debebat , modo invigi lare , et su-
perat tendere, potuisset , sperasset se longe aii' 
ud Ju r ibusque suis magis proficuum  caus* 
in praemissa habere potusse Jud ic ium, prorf 
posse speraret et iam de praesenti . Suppl ic^ 
tum itaque extiti t etc. A ' többit a ' Stylioná' 
réból Kikeli irni . 



MÁSODIK S Z A K A S Z , 
A' Törvényes menedékekről kü-

lönösön. 
E L S Ő F Ő - C Z Í K K E L Y , 

Ây Törvényes  menedékekről  kö-
zönségesen. 

l g . Mit  mondunk  Törvényes  menedéknek, 
's melyek  a' nemeit 

A ' Törvényes menedéknek , ( Ju r id icum re-
h i e d i u m j mond juk a' Törvénytől megengedet t 
és meghatározott azon segede lme t , mely-sze-
rént a' Peres Felek veszélyre kitett , vagy már 
el-is vesztett Pereiken segíthetnek, — 

Nemei a' Törvényes menedéknek e' követ-
kezendők a ) A* Kereset"  letétele  ("causae de-
posit io) melyről szóllanak a' T . 1. r. 25. 2. r. 
85, és 86* T i tu lu s sa i , a' Tabuiar is Instruct io ' 
166* 107» 168, 169, és i70 §-sai. b) A Pro-
hibita  t vagy-is Benti l tás , erről az A. 4. r. 1. 
T . 18* 21, 23 , és 35 articulussai, és a' Tabu-
iaris lnstruct» QZrt í)5, 96, 97, 98, 99, 100, és 
155 §-ai szóllanak* c) Simplex  Inhibitio  \agy-
is eltiltás, szóll erről az A. 4- r. 1. T . 14, 15, 
16. art. a Tabular . lnstruct* 100, 102. §-sai . 
d)  Supervenientia,  vagy-is megérkezés a' T r . 



2. r. 5g. t . az A. 4, R. 1» T . 13, 17, és 35. 
articulussai, és a' Tab. Instr. Q7, 154 §-ai sze. 
rént. e) Novum  cum Inhibitione  vagy-is  el. 
tiltás mellett-való ú j í t é l e t , Ulászló' 1. D. 54. 
— 5« D. 11. art . — az A. 4- r. 1. T . 13, 21, 
22, 23. articulus szerént. f )  Novum  Simplexl 
a' Tr . 2. r. 71, 78. t. az A. 4* r. 1. T . 23. art. 
szerént. g) Procuratoris  Revocatio  vagy Szó. 
szóllói meghivás a' T r . 2. r. 70, 80, 81. t. az 
A. 4. r. 1. t . 25 art. h) Appellatio  melyről 
szóll a' T . 3. r. I I , 32. t. Az A. 4. r. 1. T. 
24. ar t . az 1753 2. a. i ) Novum  cedendo  Ap• 
pellationi  vagy-is az Appellatioról-való lemon-
dásos ú j ítélet, k) fíepulsio  Ellentállás, melyről 
szóll a' T . 2. r. 73 , 74« t . A. 4• r. 1. t. 35. 
art. Novum  Gratiosum,  vagy-is a' nyert Fe-
jedelmi hegyelem mellett-való ú j í télet a' T. 
2. r. 73. t . a' Tab . Instr. 143. 's több Jf-ussai 
szerént. m ) Ide járúl az Earmissio-is,  melyről 
már az Első-Részben a' maga helyén szóllottunk-

20. Mind  ezekről  közönse'gesen  mit  jegyez• 
hetiink-meg  ? 

Ezen eleszámlált menedékekről közönsé-
gesen ezeket jegyezhettyük-meg, hogy a) Né-
melyek o lyanok , melyek semmi ú j állitások»1 

és bébizonyitásokat nem k ivánnak , ilyenek a 
Prohibita , Simplex Inhibit io, Supervenientia. 
Appel la t io , és Repulsio. b) Némelyek oly»-

nok, melyek természetek-szerént új állitások»' 



kívánnak, ilyenek a' Kereset' le té te le , a ' Pro-
curatoris Revocatio, a' Nóvumnak minden ne-
me. — c) Némelyek a' Felperesnek egyedül , 
mint a' Kereset' letétele, mások pedig csak az 
Alperesnek, min t a' Prohibi ta , S implex Inhi-
bitio', Nóvum ínhibi t ionale ' és Repulsio' tu-
lajdonai. — Mások végre mind a' két Féllel 
közösök, i lyenek a' Procuratoris Revocatio , a' 
Simplex, cedendo Appe l la t ion i , és Gratiosum 
Novumok, úgy szintén az Appellat io-is . — d) 
Némelyek a' Per' ellátására megállí tott határok 
között alkalmaztathatok, i lyenek a' Per letétel, 
el , és bétiltás , az eltiltással-való ú j í télet 
az Appellatioról-való lemondásos ú j í télet , a' 
Simplex Nóvum és Repulsio. — N é m e l y e k pe-
dig csak azokon-kivűl alkalmaztathatok, a' mil-
lyenek az Appel la t io , és Nóvum Gratiosum. 
e) A' Procuratoris Revocatio pedig mind a' 
Per' ellátására meghatározott határok között, 
mind pedig azokon-kivül alkalmaztatható, f ) 
Ezekből ál tal láthatni , hogy valamint nem min-
denik Fél* tetszése-szerént élhet mindenik re-
med iummal , úgy szintén az illetőkkel sem le-
het élni minden időben. Megjegyzést érdemel 
az-is , ^ ) Hogy az il lető remediumokkal sem 
lehet élni, ha a' Per' neme ólyan, melyben a' 
Törvény, vagy Contractus minden menedéket 
kirekesztett , vagy pedig ha a' menedékkel-va-
ló étés a' Pert Törvényesen megállí tott hatá-



rán-kivűl helyheztetné. —Ezeke t előre megje, 
gyeztetve, vegyük rendre az előszámlált mene . 
dékeke t , és tanúljuk-ki minden iknek miségit^ 
és Természetét , 

M Á S O D I K F Ó - C Z I R K E L Y,* 

A" Kereset'  letételéről,  vagy-iq 
(Causae  Depositioról.) 

21. Mit  értünk  a Kereset'  letételénl 
A' Kereset' letétele vagy-is (Causae Depó, 

s i t io ) azon Törvényes m e n e d é k , mely-szerenţ 
a ' Felperes a' Per indí tásban vagy folytatásban 
követett hibát észre-vévén, a' jelenvaló Perre-
nézve a ' keresetről l emond . 

22. Ezen Dejinitioból  mik folynakl 
Ezen Definitioból  a' következendők fólynak, 

úgymin t a ) Hogy ezen menedék tsupán csak 
a' Felperesnek t u l a j d o n a , mer t ha az Alpere* 
sek-is élhetnének vélle, a' Felperesek Pert so* 
ba sem mozdíthatnának, vagy a' mozditott Pe-
reket soha sem fólytathatnák  , azért, mert ai 
Alperesek ezen menedék mellet t a' Felperesek' 
keresetét semmivé tennék, b) Hogy a' Felpff 
res maga Személyében-is , és Személyesse ál' 
tal-is mondhat- le a' keresetről ama Törvény 
rendszabásánál-fogva:  A' ki más által valami1 

mivel, vagy miveltet , maga miveli azt. c) Le* 
tétettethetik a' Per a' Felperes' vagy Széniéi' 



Jyesse által nem csak az Itélő-Szék' színén, ha-
nem" annak Jegyzője, vagy-is Actuariussa előtt-
is a' T . 2. r. 7C). t : 1. azon állitásánál-fog-
va , mely-szerént a' Procuratori Revocationak 
megtétele az I télő-Szék, vagy annak Biztossá 
előtt, a' ki a' közönséges bévett szokás-szerént 
maga az Actuarius ' , vagy Szék' Jegyzője, vég-
hez-vitettetni megál l i t la t ik , ha tehát a' Procu-
rátori meghivás ezen Törvénynél-fogva  az Ité-
lő-Szék e lő t t , vagy annak Jegyzője előtt-is 
megtétettethetik , azonképpen a' Kereset-is le-
tétet tethet ik, úgy m i n d a z o n á l t a l — d ) Hogy a' 
fáf-yétel  előtt a' T . 2. r. 82. t. 22. §-sa sze-
rént a' Per letétel ' birságát a' felsőbb  Forumo-
kan 6 for intokban,  az alsóbb Forumokan pe-
dig 3 forintokban  megfizetni  köteles, hogy ha 
pedig a' Pár vétel u tán tenné-le a' T a b . Inst. 
l66 . §-a szerént a' Birságon-kivűl a' Bíró ál-
tal meghatározandó kőltségeit-is megfordítani 
tartozzék az Alperesnek, e j A' T a b . Instr. 170 
§. szerént az ólyan Perekben*is , melyek be-
tsűlet sértést n e m tárgyaznak, csak a' defini-
tiva séntentia előtt engedtet ik-meg, a' Kereset' 
letétele, azért a' Felperes az Appellat ioban fel-
kért keresetet le nem tehe t i , hanem csak az 
Appellat ioról mondbat- le , az honnan önként 
fóly  , hogy ha az Appellatioról lemondásos ú j 
Ítéletnek helye nem lenne , a' Bíró az Ítéletet 
az azt ki-kérő Alperesnek kiadhattya. 



25. Lehet-é  a Keresetet  tsak egy részéhen  le, 
tenni,  vagy a' betsület'  megsértésért  indított 
Perekben,  a' kikiáltás,  avagy más szinii  Pe. 
rekben a Törvényes  Birságban-való  részese. 
rfe's  után, lehet-é  helye a* Kereset  letételének! 

I n n e n l á tha tn i azt-is , a j Hogy a ' Kereset' 
l e t é te lének he lye n e m l e h e t , ha azt a ' Felpe. 
i e s csak egy részében k ívánná l e t e n n i , mert 
a ' Kereset ' részében követet t h ibának megiga-
zitására , a' Tö rvények tő l a ' Procurá tor i meg. 
hívás rende l t e te t t m e n e d é k ü l , 's azért ok-nél-
hűl ezen m e n e d é k e k e t öszvezavarni n e m lehet. 
b) Hogy a ' be tsü le t ' megsértési t tárgyazó Peí 
r ekben a' T a b . Ins t r . 166, 1Ö7 §-a i szerént a' 
Kereset ' letétele csak a n n a k kikiáltása előtt eruf 
g e d t e t i k - m e g , 's azért ha ezután tétet tetnék-
m e g a' Fe lperes a' Birságon-kivűI még nyelv 
vál tságon-is marasztatni batároztatik, ezt mind 
azonáltal a' T r . l . r. 25. t i tulussával a' mely 
a' hi te t lenségről vádoló P e r e k b e n , melyek a' 
be tsüle t 1 l egnagyobb sértését foglalják  magok» 
b a n , Proclamat io után- is megtéte thetőnek en-
gedi , öszve-vetve úgy kell ér teni , hogy a' Per-
dereka előtti kifogásos  á l lapotban , az i lyetén szí-
nű Perekben-is megengedhető légyen a' Kere-
set ' letétele, következőleg a' Tab . Instr . tilal-
ma csak a' Per'-derekas ál lapottyára érthető, az 
honnan bátran Allithattyuk , hogy a' betsület 
sértés, és nota iránt índitott Pereknek derekas 



á l l a p o t t y o k b a n a ' l e t é t e lnek he lye n i n t s e n . e ) 
Hogy ha a ' F e l p e r e s a ' m e g n e r a j e l e n é s e n , vagy 
őszefelelkezésekből  hozot t í t é l e t e t E x e c u t i o b a 
ve t te , és az A lpe re s í n h i b i t i o n a l e n ó v u m m a l , 
vagy repu ls iova l é l v é n , ezeknek bi rságaiból a ' 
Fe lpe r e s részesedet t , lia m i n g y á r t b e t s ű l l e t s é r -
tést nem- i s tá rgyaz , a* Kereset le té te l le l többé 
n e m é lhe t a ' T a b u i . Ins t r . 1Ö8« §• szerént , 

24. Rivántatih'é  erre valami  bizonyító 
i r á s ? — 

A' Keresete t az Itélő-Szék ; vagy a n n a k A-
c tuar iussa e lőt t l e tenn i n e m elég, h a n e m szük-
ség efelett  a n n a k m e g b i z o n y í t á s á r a , hogy a' 
h ibás Per' va ló jában le té te te t t , és a' le té te l le l já-
ró terhek-is megfizettettek  az Itélő-Széktől vagy 
annak Actuar iussá tól hiteles bizonyí tó i rás tven-
n i , ne hogy az u j j o n n a n kezdett Per folytában, 
az e l lenkező Fél patvarral vádolhassa a' Fel-
perest , — Ez az alsó Székeken , az l télő-Szék, 
vagy Actuar ius neve, és Petsét tye alatt szokott 
k iada t ta tn i , a' T . Királlyi T á b l á n , Diaetán, vagy 
K. G u b e m i u m b a n , a' Fe jede lem neve alatt , 
foglallya  pedig magában a' Peres Feleknek 
n e v e i t , a' Kereset T á r g y á t , annak mozdítása, 
és letétele idejét , a" mint ezeket a' K. T á b l á n 
indü l t Pernek letételéről szólló Tes t imoniu-
mok ' következendő f o r m á j á b ó l  láthatni . 

Nos Franciscus etc. Damus pro memoria 
per praesentes, quibus expedit universis et sin-



g u l i s , q u o d F i d e l i s n o s t e r G e n e r o s u s T . de Ţ 
c a u s a r u m n o s t r a r u m i n h a e r e d i t a r i o n o b i s IVI, 
T r a n s s i l v a n i a e P r i n c i p a t u p a r t i b u s q u e eidem 
r e i n c o r p o r a t i s p u b l i c a r u m et F i s c a i i u m Dire. 
r e c to r r a t i o n e Officii  su i D i rec to ra tus p e r Egre. 
g i u m ac N o b i l e m T . de T . P r o c u r a t o r e m su, 
u m L e g i t i m u m Li t te ras re la tor ias , de et super 
p u b l i c a t i o n e mor t i s et defectus  Generoşi quon-
dara T . de T e a b s q u e h a e r e d u m s o l a t i o e x b a c 
l u c e deceden t i s , t e n t a t a q u e b o n o r u m e jus to* 
t a l i u m videl ice t et in tegra rurn possessionura 
T T . i n C o m i t a t u Szolnak Med ioc r i existen* 
t i u m , c u n c t a r u m q u e u t i l i t a t u m , et appert inen* 
t i a r u m ad e a s d e m s p e c t a n t i u m S t a t u t i o n e , et 
ob s u b s e q u e n t e m con t r ad i c t i onem evocatione, 
m e d i o , Nlobilium T T , et T T . T a b u l a e nostrae 
Regiae in Transs i lvan ia Jud ic ia r iae scribarum 
et Ju r a to rum Nota r io rum a n n o j am praeterito 
T . de T . mens i s T . expedi tas et emanatas 
( absque deposi t ione oneris . ) — f c u m  deposi ' 
ţ ione oneris nobis et part i adversae satisfaci* 
e n d o , ) deposueri t , salvis t a m e n aliis Litteris, 
l i t te ra l ibusque Ins t rument i s pe r raanen t ibus io 
S t ab i l imen tum Causae ea tenus inovendae de-
servituris, unde nos quoque praefatum  Directa-
rem nos t rum F i sca l em, qu ie tum , et omnibu» 
rnodis absolu tum pronunciarnus harum nostra* | 
r um Judicial is et authentici Sigilii Transsil* 



panici mun imine roboratarum Vigore et Te-
ştimonio Lit terarum mediante-—datum etc. 

I I I , F O - C Z I K K E L Y , 

A* ProhibitáróL 
25. Mit  értünk  a' Prohibita  által  ? 

A' Prohibita vagy-is szóval-való betiltás azon 
Törvényes menedék, mely mellett a' m e g n e m 
jelenésen, a 'Fe lperes Heresetén marasztatott Al-
peres , az ellene hozot t , és k imondot t í télet-
nap ján Személlyesse által az í téletnek kiadat» 
tatását a* Birónál benn tiltya. Mondám pedig , 
hogy a' k imondot t í t é l e t ' nap ján , mert a' Tör-
vény-is nevezetesen A. 4. r, 1, t, 18. a. e ' s za -
vaiban , Eodem  die  proclamationis  absenţi-
bus, sine onera a' verbális  prohibitio  egyszer 
megengedtetik  : azt a' k imondot t í téletnek nap-
ján engedte tsak közbe-vettetni, 's azért a' rö-
vid fóllyamatú  P e r e k b e n , az í télet más n a p , 
h a n e m prohibitáztatik, kiadattatni rendeltet ik, 
ugyan azon ar t iculusban; m o n d o m másodszor, 
hogy megbízott Személy-által , mert ha az nap , 
maga Személlyesen megérkezett, akkor Super-
venientiává válik uz irt Ti tu lus 35 a. sze rén t , 
erre mutatván a' Tab . Instr. 36. jf-sais. 

26. Miket  jegyezhetűnk-meg  a' Prohibi-
ta, körül  a vélle  való élhetésre,  erejére,  az éld 



nek kbtelességére-nézve,  vagyon-é  minden-
kor hellyel  kik előtt  és  mikor tétetik  ? — 

A ' P roh ib i t á ró l e ' köve tkezendőke t szükség 
m e g j e g y e z n i : — hogy a ) Ha az, a ki Pere ki. 
k iá l t a t á sa ' a lka lmatosságáva l a ' D ic t a tu r án jelen 
v a g y o n az e l l ene p roc l amáz t a to t t Perhez nem 
szólván , azt m e g n e m j e l enésen ( p e r n o n veni» 
e n t i a m ) e lha tározta tn i e n g e d i , P r o h i b i t á v a l 
kivárnia é ln i , m i n t mé l t a t l an Per lekedő, és pe . 
res tá rsá t okné lkű l fárasztó,  m é l t a t l a n s á g ' b ü n -
te t é sén , ( i n p o e n a m i n d e b i t e ) mely a' Várme-
g y é k e n 33 a' Székel lyeknél 12 M. forintokat  és 
50 Déná roka t tészen , marasztalni határoztatik 
a ' T a b . Instr . Q5-dik § - sában , — b ) Hogy no-
ha a z , a'ki a' k i m o n d o t t í té le t ' n ap j án Sze-
m é l l y e s e n meg je l en ik , a' rövid fólyamatú  Pe-
rekben Prohibi tával n e m , hanem a' Superveni-
ent iával élhet , a ' T a b . Ins t . g7-dik §-sa szerént, 
ha mindazoná l t a l a* Per hoszszú fólyamatú,  és 
az n a p ' Superveniá l t , min thogy az i lyetén Pe-
rekben az A. 4. r. 1. T . 38- a. szerént a' Su-
perven ien t i ának az i lyen ítéletek el len a ' ki-
m o n d á s alkalmatosságával ószvegyűlt Itélő-Szék-
nek gyűlése alatt vagyon helye, azért mert az 
i lyen Perekben, a' Sentent iák kiadására az Er-
déllyiekre 8, az M. Országi részekbéliekre-néz-
ve pedig 10 napok vágynák törvényesen meg- ] 
á l l í tva , és úgy a' Sententiák k i m o n d á s o k n a k 

tsak Q-dik és n - d i k napján adattatliatnak-k» j 



gzeméllyesen-is prohibitázhat, c) Az hosiszú 
fóllyamatú  Perekben kétszer engedţet ik-meg 
a' Prohibitával-való élés, az A. U. R. 1. T . 31. 
a. szerént, az elsővel a' k imondot t í télet ' nap-
ján minden birság-nélkűl , a' másodikkal más 
t e r m i n u s b a n , de birság m e l l e t t , me ly rő l , a' 
Tab. Instr. 155. különösön ezt jegyzi-meg, 
hogy ha a' Törvénes idő-szakasznak fJudicia-
lis Periodi) végefelé  mondattat ik-ki az Ítélet , 
úgy hogy a' Periódusból négy napnál tőbb 
nintsen, ne hogy a' Prohibitio által a' Per a' 
Törvényes idő-szakaszon-kivül té tessék, meg-
nem engedte the t ik , hanem a' megnyeret tetet t 
Alperes , ezen esetben , más törvényes mene-
dékkel magán segiteni útasittatik. d~)  A' Pro-
hibita Onussa az alsó Székeken 3> a'felső  Szé-
keken pedig 6. M. forintokat  tészen. e ) A' 
Prohibita 3 napig a' Pernek fóllyását  és íté-
letnek kiadását felfügeszti,  a' melyér t a' Pro-
hibita letételétől számlálva, negyed nap az Al-
peres újra proclámáltatik, 's a' szerént ha meg-
jelent , a" Terhe-nélkűl közbe-vetett Prohibi-
ta mellet t , a' nélkült hogy megnem jelenhe-
tése okainak eléadására, és bébizonyitására szo-
ríttatnék, a Perhez szóllani megengedte t ik , a' 
Tab . Instr. Q8-dik és QQ-dik §. szerént, ha pedig 
meg-nem jelenik, az előbbeni í télet hellybenha-
gyattatik, és az ezen béfejezéssel  az Alperes 
ellentmondása  ellent  nem álhatván  és  sem-



' — -

mit  sem használván,  a" nyertes Felperesnél 
a ' rövid fóllyamatú  Perekben azonnal kiadat, 
t á t i k , — Ha mindazonál tal hoszszú fóllyama, 
t ú a' Per, és bírságos másod rendbél i Próhibi. 
tával élt az Alperes, megnem jelenhetése ókai. 
nak eléadására-is szorí tható, 's ezen Prohibita 
mel le t t Procurátorát revocálhattya, u j Allega. 
t iokat , és bébizonyitásokat-is ádhat-bé, a' Tab, 
Instr . 100 §• szerént. f )  A' Prohibitával élo 
e lnem rekesztethetik a t tól , hogy Nóvummal, 
vagy Procuratoris revocatioval-is élhessen, mert 
a ' Prohibi ta n e m derekas menedék* (gradua. 
l e r e m e d i u m ) 's azért, az A. 4. r. 1. T . 21. a. 
szerént a1 NovUmat kinem rekeszti, tehát más 
graduale r emed iumat sem* 'â azért ha a' Per' 
természete, és ál lapottya, a' N o v ü m t ü a l , vagj 
más graduale remediutamal-való élhetést meg* 
enged i , a* Prohibitázó Szabadon élhet véllfit 

Ha onus-nélkűl t való Prohibitával élt as 
Alperes , s implex exCeptiokkal* Vagyis Per'de-
reka előtti kifogásokkal-is  élhet* e l lenben ba 
bírságos Prohibitával a' Per ' derekába eresz' 
kedve é l t , Perdereka előtti kifogásoknak  helr 
lyek nem lehet azért , mer t a' Per* derekáról 
a' Per dereka előtti kifogásos  ál lapotra való 
viszszatérés tilalmaztatik a' T a b . Instr . 69. §' 
ál tal , g) A' Prohibitának helye nintsen a' kö-
vetkezendő Keresetekben. 1) Ha bünte tő Here* 
setbe valaki Salvus Conductussal él t , mert ** 



figy  ada t t a t î k , hogy valahányszor a ' Bíró ki-
vánnya , az ezzel élő mind annyiszor a ' Biró 
előtt személlyesen megjelenni tartozzék, az A . 
3. r. 14. t . szerént. 2) Midőn az kiván vélle 
élni, a' ki a' Per' proclamáztatása alkalmatos-
ságával a' Dictaturán jelen vólt, 's magát még-
is m e g n e m jelenésen a' Felperes Keresetén 
marasztatni megszenvedte. A' Tab» Instr . q5-
§-a és A. 4. r. 1. t . 14. a. szerént, Szokott pe-
dig az alsó Székeken a*Nótárius a'Felsőbb Szé-
keken a ' Referens  í télő Mester vagy Secreta-
r ius előtt je lente tni , melyet ez a ' Del ibera tum 
végire szokott feljegyezni,  ily Formán: Az Al-
peres N. N. Személlyesse által, a 'k imondás nap-
ján , az el lene hozott í téletet szóval bétiltatta* 
vagy Prohibitáztatta. 

í v . F Ó ^ C Z I K K E L V . 

A Simplex  InhibitioróL 
23. Mit  értünk  a Simplex  Inhibitió  által  1 

A' Simplex Inhibi t ió által értyük azon tör-
vényes m e n e d é k e t , me ly szerént a* m e g n e m 
jelenésért a' Felperes Keresetén marasztatott 
Alperes Fe jede lmi parantsolat me l l e t t , vagy 
a' Birót az ítéletnek kiadásától, vagy a ' nyer-
tes Felpe e s t , az í téletnek kivételétől eltiltva 
megakadályoztattya, a' T a b . Instr. 10I. §. sze-
lént , 's minthogy ty T a b . Instr. 102. Jf.  sze-



rént Aprobátális Törvényeink , ezen menedé. 
ket az ínhibi t ionale Nóvummal őszvezavarják 
Innen némel lyek úgy defineálják  a* Simple* 
Inhibi t iót , hogy ez az a 'Törvényes menedék lé. 
g y e n , mely-szerént a' megnem jelenésért , a' 
Felperesi Kereseten marasztatott Alperes a' 6i. 
rót, a1 Sententiának kiadásától, az Executoro-
kat az Executiora való kimeneteltől , vagy ha 
már azt tellyesitették vólna, az arról irt Relatori. 
ának kiadásától Fe jede lmi parantsolattal eltil. 
tyák, 's annálfogva  ezen három következéseltel 
tulajdoni t tyák ennek-is, valamint az inhibitio. 
nale Nóvumnak, hogy tudni i l l ik ; Vagy a) A' 
Sentent iának kiadását, vagy b) Az Executiora-
való kimenetel t , vagy e) Az Executionalis R« 
latoriának k iadatásá t , meggáto l lya , 's az elsó 
következésre-nézve, hellyt adnak akkor, a' mi* 
kor a' Szék Actuariussa a' Verbális Prohibita-
ról a' kívánt Tes t imoniumat megtagadván R4 
giusok-által kéntelenittetik az Alperes a' Sen-
tent iának kiadását bét i l tani . -— Anny iban ao-
nak-okáé r t , a' menny iben egy értelembe-ví' 
tetik az eltiltó u j ítélettel a' Simplex Inhibi-
t i o , mind a' fenn  mondot t Definitiót,  mi»^ 
pedig annak következéseit, helybe-hagyjuk. 
Egyébaránt pedig tulajdon értelmében véve a 

Tabuiar is Instructiót kell követnünk, mertk" ' 
l ö m b e n a' Nóvum cum inhib i t ione , é s a ' S i ' 0 ' 
p lex inhibitio közt semmi külömbség nem 



h e t v e n , a' Tőrvény ok-nélkűl rendel te vólna, 
vagy az e g y i k e t , vagy a' más ika t , melyet a' 
Törvény-hozóinkról á l l í tanunk nem lehet. 

28. A' Simplex  Inhibitioról  mi.t  lehet  meg-
jegyezni  itteni 

A' S implox Inhibi t ioról i t ten a* kővetkezen-
dőket jegyezzük-meg, hogy a) Ez Régiusok ál-
tal t é te t ik-meg M a n d a t u m m a l , vagy a ' m i n t kö-
zözönségesen a' Városokon leginkább vagyon 
s z o k á s b a , B i r ó i Petsét te l . — b) Az eltilia-
to t t Fe lperes az el t i l ta tó Alperest az el t i l tás 'ok-
adására Certificalni  köteles, a' Tab . Instr. 101« 

szerént . c ) A' S implex Inhibitioról-való Fe-
j e d e l m i parantso la tnak k iadása , a' Tab . Instr. 
101« §> ál ta l t öbb e s e t e k b e n , nevezetesen pe-
dig az E x e c u t i ó n kezdődő Contractual is , és ar-
t icular is P e r e k b e n , t i lalmaztat ik a' Compillat . 
4. r. 14' t. 2. a. a' törvénytelen parantsolatok-
kal élők el len szabott 200 M. forint  articulari» 
bün t e t é s a l a t t , ha tehát i lyetén ti lalmas ese-
t ekben tör ténnék az Execu t ionak Simplex In-
hibi t ioval-való megakadá lyoz ta tása , ez Repul-
sio g y a n á n t vé te t ik , 's igy a' T i l t a t ó , nem a* 
t i l tás , h a n e m a' Repuls io ' ok-adására Certifical-
t a t andó , 's a ' R e p u l s i o onussának letételére kö-
te lez te tendő, az h o n n a n , ha ez-után Repulsioval 
mérészelne é l n i , a' kétszeres Repulsioval-való 
élők e l len , a' T . 2. r. 73' u szerént, hitetlen-

V.  Dat ab 5 



ség, 'de Ditső Mária Therésia által a' M agy ad 
Országon 1723- eszt. hozott 10 articulus' nyoJ 
inán kőit Kegyelmes Rescriptuma mellett , na.* 
g y o b b hatalmasság' büntetésére változtatott;* 
Büntetésre méltónak tészi magát. 

2Q. Mitsoda  esetekben nintsen helye a" 
Simplex  Inhibitionakl 

Ezekből az-is következik, hogy a' követke-
zendő esetekben a' S implex Inhibit ionak hei» 
]ye n in ts , úgy-mint : aj Ha a' Felek öszvefelel-
kezésekből bozattatott az í télet , az A. 4« r. l, 
t . 11, 14, és 24. art. és a' Tab . Instr. í o i . §4 
szerént. bj Azon Perekben , melyek Executit 
ón kezdődnek , milyenek az Art icular is , C011» 
tractualis, és a' Divisionale Manda tum mellett 
folytatott  Osztályos Perek a' Tab . Instr. 101. 

az A. 4« r. 1. t. 36. a. szerént. c) Minthogy® 
ez csak a' megjelenhetéstöl helyes okokból 
megakadályoztatot t Alpereseknek felsegéllések* 
re áll i t tatott-fel ,  a' Tab . Instr. 102« §. szerént 
ezzel a 'Fe lperes nem élhet, a' Tab . Instr. 103» 

szerént, úgy szintén d)  Az-is, a' ki a' Per' 
Proclámatioja ' alkalmatosságával a' Dictaturáit 
jelenlévén , a' Peréhez nem szóllva maraszta-
tott meg-nem jelenéséért a' Felperes' keresetén, 
a' T a b . Instr. Q5, 101, és 102. §. szerént. e) 
Ha a' rövid fólyamatú  Perekben az Alperes 
Exmissioval é l t , mivel ez-által már a' Per a' 
második terminusba á l t a l -ment , az Inhibitio-



nak helye nem lehet azér t , mer t a' Per maga 
rendes határin-kivűl vitelnek, lásd a' T a b . In* 
structio' 152. §• azonban az, a' ki Tőrvény el* 
len Simplex Inhibitioval élne, a' T . 2- r. 70. 
t. és A. Z|. r. 1, t. li». a. szerént Patvaron ma-
rasztatik. f )  Minthogy az A. 3. r . 14. t. sze-
rént a' Küls5-Országokra útazó Hazafiak,  ha 
Ország, és Fejedelem ellen-való dolgokban e-
legyednek,megperel te tni úgy rendel te tnek, hogy 
meg-nem jelenésen még-is ne convincáltassa-
nak, hanem vagy magok , vagy a' Perbe avat-
kozó Atyafiak  által védelmeztetve láttassék-el 
dólgok, ónként fóly  , hogy ezek sem élhetnek 
Inhibit ioval. g ) Ha már egyszer Inhibitioval 
élt az Alperes , többé azon Perben azzal nent 
élhet, h ) Nints helye az (nhibil ionak még 
zon Perekben . i s , melyekben az Alperes Sze-
mélyesen megje lenni köteleztetik az A. Z». r . 
1. t. 15. a. szerént, ha csak Törvényes ment -
sége nintsen, ha mindazonál tal méltat lanúl hi-
vattatott Személyes megjelenésre , Inhibitioval 
szabadon élhet, az A. r. i . t . l6 -a . szerént, mert 
a 'Per ' természete ezt megengedi , h J  Ha kik nz 
oculata Revisiót , va^y comraunis Inquisi t íőt 
kívánnák, eltiltani , az olyanok az ezen törvé-
nyes Tetteknek megtételekre határozott nap-
•lőtt nyóltzad-nappal Inhibitiojokat megtétetní 
kötelesek, mert kűlomben Inhibitiojoknak sem-
m i ereje nem lészen, az A. k. r, l . t: 32-a. szerént. 



30. Az ínhibitionale  Mandatumnak  for. 
mája milyent 

Fel jebb azt m o n d o t t u k , hogy a' Simplex 
Inhibit io Mandá tummal s z o k o t t megtéte tni , tet-
szett azért nagyobb világosság* okáért egy iU 
lyetén Mandá tumnak formáját  ide béirni , mely 
igy következik: 

Franciscus  etc. Fidel ibus nostris Egregiis, 
et Nobil ibus N. N. N. N. Tabulae nostrae Re. 
giae, in M. Transsi lvaniae Principatu Judicia-
r i ae , Seribis, et Jurat is Notar i i s , nec non V. 
Comit ibus Supremis , et V. Jud l ium Jurassori-
bus, ac Notariis Sedriarum Comitatus T . et ü l 
Gratiam nostram Caesareo Regioque Principaf 
lem! — 

Exponi tur Maiestati nostrae, in personis Fi-
del ium nostrorum nobis di iectorum Spect . nc 
Magnifici  Liberi Baronis Etnerici Jósika, de 
Brányitska, ac Georgii et Adami Comitum de 
Beth len , tanquam Possessorum Possessionis Me-
ző-Sályi, in Comitatu Tordensi existentis ha-
b i t a e , in suis i p s o r u m , ac feliquorum  Cum-
possessorum , eiusdem Possessionis praefatae  T, 
nomin ibus , et in personis, qual i ter i idem Ex-
ponentes intellexissent, ac revera percepissent 
Possessores Possessionis Velker in Comitatu Ho-
losiensi, existentis habitae per certos quosdarfl 
Commissarios in eum finern  deputatos , ratio-
ne cuiusdam certi Territorii vulgo Szalitty® 



nuncupa t î , inter Incolas praefatarutn  Possessio-
nuni Mezo-Sályi , e tVe lke r in contraversia exi-
stentis , hisce proxirais d iebus q u a m d a m me-
talem reumbula t ionem , i n s t i t u i , et peragi fa-
cere vellent , d a m n o , et praeiudic io ipsorum 
dic torum E x p o n e n t i u m manifesto,  cum au tem 
praefati  E x p a n e n t e s propter temporis brevita-
tern, nec Litteraria Ins t rumen ta factum  et ne-
got ium praespecií icati Terr i tor i i , tangent ia et 
concernent ia in Sacristia , seu Conservatorii) 
13. M. V. de Kolo's-Monostra reposita , et lo-
cata in T r a n s u m p t a Li t terarum per Requisi-
tores praefati  Conventus d e s c r i b e n d a , excipe-
re , nec l eg i t imam Inquis i t ionem debit is in 
Locis peragere etc . a' többi t S ty lusból . 

V. FŐ-CZIKKELY, 

A* Supervenientidról. 
31. Mit  ért  link  a Superuenientia  által, 

és  mi végre  állittatott-fell 
A' Supervenient ia által értyülí azon törvé-

nyes Menedéke t , mely-szerént a' meg-nem je-
lenésért a' Felperes* keresetén marasztatott Al -
peres az í télet ' k imondása nap j án Személyesen 
megje lenvén , engede lmet nyer maga meg-npm 
jelenhetése' mentegetése mel le t t , elvesztett pe-
rén segi t teni , a ' T . 2. r. 59« t. szerént . 

F e n n e b b ezen Könyvnek EIso-Részóben a' 



T ö r v é n y b e n idéz t e t é snek s z ü l e m é n y követke* 
zésének m o n d o t t u k l e n n i , az A l p e r e s n e k azon 
köte lességé t , m e l y - s z e r é n t t ö r v é n y e s Bi rá ja e-
lő t t az i déz t e t é sben m e g b a t á r o z o t t idő p o n t b a n 
e l é á l l a n i tar tozik o ly szo rossan , bogy ha ezen 
k ö t e l e s s é g é t e l m ú l a t n á , m i n t v a k m e r ő m e g , 
vetcije T ö r v é n y e s B i r á j a ' r e n d e l é s é n e k , bűn t?» ! 
tésre m é l t ó n a k tészi m a g á t az A. r. 1. t. 13« a , j 
és a ' T a b . Ins t r . 155 §• szerén t . 

Mive l m i n d a z o n á l t a l M e g t ö r t é n h e t ő , bo^y 
a ' T ü r v é n y b e idéz te te t t Alperes , T ö r v é n y b e n ; 
i n e g á l h a t ó akadá lyok mia t t n e m j e l e n h e t e t t . m e g , I 
uzerl az e ' r é szbé l i he lyes men t ségé tő l e l -nem zá-1 
va t ta tha t ik , erre-nézve ál l i t tatot t-fel  a' S u p e r - | 
v e n i e u t i a . — 

32 . A' rövid-Jolyamatú  Perekben  minő  kö-
vetkezései  vágynák a jelentett,  vagy elmú-
latott  Supervenientiának  , és  e'meilett  minim 
menedékkel  lehet  az Alperesnek  élnie? 

A ' b e j e l e n t e t t , vagy e lmú la to t t S u p e r v e n i - I 
e n t i á n a k kü lömböző következései, a ' P e r e k n e k ! 
l iú lömbözŐ te rmésze tek tő l , és á l l apo t tyok tó l i 
f ü g g e n e k ,  azért l á tnunk-ke l l , hogy mitsoda kö-1 
vé tkezéseke t húz maga u tán a' rövid fó lyama- l 
tú Pei -ehben , e lőbbször , azután minő erővel 
biró a z hoszsrú fólyamatú  Perekre-nézve. 

A ' röv id fólyamatú  P e r e k b e n , ha az Alpe-
res az e lső lns tán t ia i F o r u m o n el lene indítót ' 
P e r n e k kikiál tása ' alkalmatosságával m e g - n e . m j 



jelenik, a* mint az Első-Részben, a' Proclama-
tioról szólva, megjegyeztük, a* kikiáltó Actua-
rius a' Reresetes-Levélre azt i lyen módon : Pro 
I. n e m o , feljegyezvén,  a' meg-nem jelent Al-
peres a' Felperes ' kérésére annak egész kerese-
tén marasztatik, és az Ítélet i lyen kifejezéssel: 
Az Alperes*  ellene-mondása  nem használván; 
kiirattatva, másnap kiadattatik a' nyertes Fel-
peresnek elégtételben vétel végett, a' Tab . Iu-
structio' 42, és 153- szerént, ha csak az Al-
peres az ítélet* kimondása nap ján , vagy er) 
Nem prohibitázta, vagy b) Supervenient iát nem 
je lente t t . Melyek közzűl ha valamelyikkel él t , 
az ítélet ki-nem adattatik másnap, mivel mind 
a' kettő ólyan erővel biró törvényes menedék , 
mely az Í téletnek kiadását,Haz A. 4. r. 1. t . 
17. a. és a' Tab . lns t . 153. szerént felfüg-
geszti azért. •— c) A' Prohibita három-napig , 
a' Supervenient ia más-napig függesztvén-fel  az 
í téletnek k iada t ta tásá t , ha prohibitázta tehát 
negyed-napon, ha pedig Supervenient iá t jelen-
tett , más-nap a' Dictaturán újra proclámázta-
tik, a' mikor az Alperes vagy meg je l en ik , és 
a' lJert magának feleletre  ál tal-adatni kéri, mely 
esetben , a' meg-nem jelenésen hozott Í télet-
nek megsemmisítésével éppen úgy engedtet ik 
a' Perhez szóllaui, mintha az első Proclamati-
okor megjelenve szóllott-vólna hozzá, vagy meg-
íierr. je.->nik megint , és ezen esetben azelőb-



ben i Ítélet újra megerősí t tetve, azonnal kia. 
datrtitik, mely mellett , d ) A' Felperes Alpe. 
ressét Erdélyben 8-ad, az ebez szakasztott Ma. 
gyar Országi Részekben 15 napra Executíora 
Certificáltatván,  azt el lene a 'következendő 8-ad 
vagy 15-öd napon ki-is vitetheti, melyet a" vesz-
tes A l p e r e s , vagy Inhibi t ionale Nóvummal , 
vagy Repulsioval megakadá lyoz ta tha tva , és e' 
szerént ezen remediumok mellet t , a' Per' má-
sodik Terminussába lépik, e) Ezen második 
te rminusban az Inhibi t ionale Nóvummal élt 
Alperes vagy megjelenik, vagy újra nom jele-
nik-rneg és ha meg-nem jelenik , a' nyertes 
Felperes az Evocatoria, vagy Citatoria Reláto-
riának , melyet az Inhibi t ionale Novum mel-
lett készí t te tet t , párjából k i -k iáha t tya , és a' 
meg-nem jelent Alperes ellen hozott előbbeni 
í téletet megerősít tetni , az Alperest pedig vak-
merőségéért törvényes büntetésen marasztalni 
kéri, melyre a' Biró az előbbeni í té letet meg-
erősítve ezen kifejezéssel:  Contradictione,  In-
hibitione,  et Repulsione  Incti,  aut aliorum 
quorumvis praevia ratione  non obstantibus, 
az-az, az Alperesnek  vagy másoknak-is  el 
aránt  közbe-vetendö  ellenmondása*  tiltása, 
és  ellentállása  ellent  nem álhatván  , elégte-
telbe-való vétel-váget t , k i a d j a , 's a n n á l f o g v a 
az Alperes Uradalmon-kivül tétetődik , mely 
esetben még csak az egy Novum Graţiosul» 



uttyán remélheti elveszett Perének megnyer-
lietését. 

33« Ha  a' megnem jelent  Alperes  ínhi-
bitionale  nóvummal élve  ennek folytatásá-
ra megjelent,  mi lépésekre  vagyon szabad-
sága ? — 

Hogy ha pedig nóvum Inhibitionáléval élt 
Alperes az Executiotól eltiltott Felperessét, u j 
Ítélet vételre certificaiván,  a' következett Peri-
riodusban e léá l lo t tés a' véghez-vitt Proclamatio 
után megjelenvén Peréhez szóllani kiván « ) 
Per' dereka előtti kifogásait,  ha lennének, fel-
teszi, és a' Per' derekához-való szóihatásra óly 
készen kell ál lania , hogy ezeken ál tal-menve 
a' kereset derekához egyenessen szóllhasson , 
és magát végképpen védelmezhesse , mert b) 
Sem bébizonyitásoknak megszerezlietésére, sem 
szavattyos (vagy Evictora*) elé-állitására , e'x-
missiót nem nyerhet azért, mivel ezáltal a 'Pe r 
a' maga rendes határin-kivül tétet tetnék. c ) 
Ezen esetben ha Evictora vagyon , azt előre 
evictiora certificalni,  vagy meghívni elne mú-
lassa, mert külőmben a' Per' derekába, felel-
nie kelletvén Evictora' eléállitásától ezáltal tu-
lajdon maga tettével magát kirekeszti, d)  A' 
Per' dereka előtti kifogásoknak  ellátások után 
az Evictor magára vagy az Alperessel együtt 
V a g y ha Evictor nintsen, az Alperes e g y e d ü l a' 
Per derekához úgy tartozik szóllani, hogy Ura-



1 

dalmon belől az egy Appellat ion-lűvül, más me. 
nedékhez reinénsége nem l e h e t , hanem a' 
h o z a n d ó í télet ' ezen kifejezéssel  : Az Alperes. 
nek vagyakárkiknek  másoknak~is,  ez iránt 
közbe-vetendó  ellenmondások  eltiltások,  vagy 
ellenállások  ellent  nem álhatván  tellyesités-
be vétetni  rendeltetik  ki-fog  adat tatni . 

3/j. Hát  ha a' megnyerettetett  Alperes 
fíepulsioval  élt,  ennek mik lehetnek  a kö-
vetkezései  ? 

Hogy  ha Repulsioval  élt  a' megnyerette-
tett  Alperes,  ofíkor  ! a) A' Felperes által a' 
Repulsio okadására cert if icahatva,  a' máso-
dik Terminusba l ' roclamáztatván , vagy meg-
je len ik , vagy megint e l m a r a d , ha megjelent. 
b ) A' Hepulsio onussának letétele mel le t t , au-
jiak okai-adására szőrittatik, melyek: c) Ha meg-
nem álhatóknak talál tatnának, a' Repulsio onus-
$a vesztésin-kívül a' nyertes Felperes, költsége 
inegfordittásán  marasztatván, az előbbeni íté-
let megerősittetvén ; azon í télet ezen kifeje-
zéssel .• Az Alperesnek  ez ellen  téendó  ellen 
mondása,  eltiltása,  vagy ellent-állása,  elleni 
nem álhatván  tellyesitésbe  vétetni  rendelte-
tik.  — Elégtételbe való vétel-végett kiadatta-
l i k , ha tsak appellatióval n e m é i , a' mely szâ* 
badságában áll, hogy ha pedig. — d)  A' köz-
be vetett Repulsio mellett , a' második Termi-
nusba elé nem áll , akkor az e lőbbeni Itéle* 



Felperes' kérésére megerőssit tetvén, az Alpe-
res a' Repulsio onussa, és a' Felperesnek oko-
joit költsége, megfizetésére  marasztatván , a' 
jiiost mingyár t megirt kifejezéssel  tellyesités-
be való vétel-végett kifog  adat tatni , és az Al-
peresnek tsak az Uradalmon-kivűl elévehető 
novum gratiosum út tya marad fenn  maga 
megterheltetésének védelmére. 

Megjegyzés:  Valamint az Inhibi t ionale Nó-
vummal élő Alperesnek , úgy a' Repulsioval 
magát védelmezőnek-is a' Per ' dereka előtti 
lefogásoknak  megtételekre tellyes jussa és sza-
badsága vagyon , 's egyszersmind mind előre 
certificáltatott  Evictorával , mind egyéb dere-
kas védelemmel készen kell lennie , hogy ma-
ga hibája miat t ezektől elne zárattassék. 

55. Minő  menedékkel  élhet  az Alperes  , 
ha a' Pernek  első  felvételével,  és  kikiáltá~ 
sával,  vagy a jelentett  Prohibita,  vagy su 
pervenientia  mellett  jelent  meg? 

Hogy ha végezetre az első felvételével,  és 
kikiáltatásával a' Pernek jelent-meg az Alperes, 
és a' Perhez szól lot t , a* Per' dereka előtti ki-
fogásoknak  megtételek, és ellátások-után, vagy 
Evictor állításra, vagy pedig a' Per' derekához 
szólva, fL,ist  con t e s t áha ) Bizonyságra kéredz-
l'etík, és Exmiss iot nye rhe t , vagy e 'nélkúl a' 
l'er derekában magát védelmezheti , Ha akár 
^ v i c t o r r a , akár bizonyságra kéredzett-ki , «k» 



kor a' Per a' másod ikTerminusba lépet t , a' mely. 
ben már vagy az elé-álli tott Evictor egyedül, 
vagy az eléállitó Alperessel együt t magokat 
védelmezzék, hogy az egy Appel lat ion-kivül , más 
menedékhez Urada lman belől többé remén, 
ségek nem lehet , az h o n n a n az el lenek kímon. 
dot t Í t é l e t , ezen kifejezéssel,  az Alperes  el. 
lentmondása  , tiltása,  vagy állása  semmit, 
sem használván,  elégtételbe  vétetni  rendelte-
tik',  ki fog  adattatni.  Hapedig magát egyene-
sen a' Per 'de rekához szólva védelmezte , a'vett 
terhelő Í té le t el len vagy s implex nóvummal , 
vagy ha hir telen appe l lá l t a , arról 15 nap alatt, 
a' himondástól-fogva  l e m o n d v á n , N o v u m ce-
d e n d o appel la t ioni menedékke l u j í téletre ve-
heti , vagy Repulsioval az execut iot megaka-
dál lyozta that tya , 's igy a' Pert a 'másod ik Ter-
minusba á l t a l - t évén , ha s implex nóvummal 
élt m i n d e n Certificatio-nélkült ,  ha cedendo ap-
pel lat ioni n ó v u m m a l élt előre bo tsá tandő cer-
tificatioval,  ha Repulsioval élt, annak ok-adá-
sára certificáltatva  , az onus letétele m e l l e t t , 
az e lébb vett terhelő í té le tnek uj jabb Docu-
meri tumok és ál l í tásoknak beadások mellett, 
tebet i -meg vá l toz ta tásá t , mely alkalmatosság' 
gal , ha még sem nyerhet , az d  a lat t f ennebb 
eléhozott kifejezéssel  hozandó í téletnek meí" 
változtatását tsak az appel la t io u t tyán r e m é l -

heti, Lásd m i n d ezekről a' T a b . Instr . 153. ^-á'1 



30- Ha  a Per hoszú főllyamatú,  az első 
proclamatiora  mingyárt  hozattatik'é  a ' meg-
nem jelenésért  terhelő  ítélet,  's ha nem ho-
jattatik,  miért  nem 1 hát a' második  Pro-
clamatio  után hozott  ítélet  a' kimondás  után 
hányad  nap adattatik-ki  ? — 

Ha a' Per hoszszú fó lyamatú ,  és az Alpe-
res az şls6 Proclamatiokor roegnem j e l en ik , 
negyed napig várattatik , és akkor újra Pro-
clamáztatván, ha még sem je len t -meg, a' Fel-
peres kérésére az egész l lereseten marasztatik 
ezen kifejezéssel  : Az Alperes e l l en tmondása 
semmit sem használván, tellyesitésben vétet-
ni határoztatik, De az Erdél lyieknek Q-dik na-
pig a' Magyar Ország e'hez kaptsólt részekbé-
lieknek l l napig az A. Z». r. 1. t. 55. a. sze-
rént kinem ada t ta t ik , várattatván az a l a t t a 1 

megnyeretett Alperes, ha jövetelében valamely 
méltó oknál-fogva  meggátol tatot t vólna, hogy 
megérkezhessek , ezen 8 vagy 10 " a P ' g való 
várakozás továbbá úgy vagyon megállí tva, hogy 
Wa' megjelenésen hozott í télet a' Periodus'vége-
felé  mondat ta to t t vólna-ki úgy, hogy az ezen 
'arakozásra meghatározott nyóltz vagy 10- nap , 

1 a^on Per iódusban bé-nern telhetnék, ezeknek 
L héjjánosságok a' következő Periódus napja iból 

Pótoltatik-kí, és csak annak kipótlásával kö-
T e tkező g-dik vagy n - d i k napon ha az a ls t toz 

I Alperes még sem superveniált , vagy superve-
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niálván m e g n e m jelenhetésének méltó r>kát 

nem adliattya , adattatik-ki az í télet tellyesi. 
tésben vétel ve'gett. Ha annak okáért az első fel. 
vételével a' Pernek az Alperes megnem jelent, 
a' megérkezése az ilyen Perekben több napok, 
ig várattatik, azért mert a' boszszú fólyamatú  Pe. 
reknek tárgj rai , a' m i n t a n n a k hellyén lát tuk, ter-
hcsebbek és nagyobb utánna-való járással őszve. 
kaptsólt mentségeket k ívánnak , de egyszers. 
m ind ezen várakozás a' méltat lan hurtzolókra. 
nézve azon teréhvel vagyon őszve-kfitve,  hogy 
m e g n e m jelenhetésének méltó okát tartozzék 
adni , és birságát megfizetni  ; tMélló okoknak 
továbbá , azok t a r t a t t a tnak , melyeket fennebb 
az első részben Dilatio megnyerésére, a' T . 2-
r. 5Q. ţ. szerént, e legendőknek áll í t tattak. 

57. Ezeket  előre  botsátván  lássuk-me* 
hogy az első,  vagy a' második  Proclamatio 
alkalmatosságával  avagy a 8 vagy 
napok alatt  Superveniált  Alperes  minő  me' 
nedékekkel  segíthet  veszedelmeztetett  Perén, 
azután azt, hogy ha megnem jelent,  vágyd-' 
irt  Időszakasz  alatt  nem Superveniált,  r*7' 
módon segíthet  magán ? 

Ha  az első,  vagy második  Proclamatió' 
alkalmatosságával  megjelent  az Alperes» 
vagy pedig  a' 8-d  vagy 10-d  nap alatt  Sup*'' 
veniált  minő  lépéseket  tehet  maga 
me're,  és  mi módon viheti-által  Perét  a' /Wr" 
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sodih  Periódusba,  onnăn a' harmadikba  , ys 
innen a" li-dikbe^  itten  pedig  megint  mitsoda 
xnenedékkel  segíthet  magún ? 

Ha az első vagy második Proclamatio al-
kalmatosságával, vagy az el lene hozott ítéle-
tet kimondása napján Prohibitázván, a' Prohi-
bitának terminussá eltelésével tett Proclama-
tiokor jelent-meg az Alperes, a' Perhez szól-
lani azonnal megengedtet ik. Ha pedig 8 vagy 
10 napok alatt superveniált , a' megnem jele-
nés' terhét ( O n u s non venient iae) és a' Sen-
tentiának árrát lefizetvén  , megnem jel'enheté-
se okadására felszahadittatik,melyeknek  megáll í-
tásokat, ha párt kiván kérni annak vétele-után 
tetszésében áll, ha mi S implex Exceptioi vól-
nának, azokat feltenni,  és ezeknek ellátások-ti-
tán ha vagy megnem ál l í t ta tnának, vagy meg-
állitás-véget a' Per derekára vettetnének szava-
tyus eléállitásra vagy ha a' nem vólna, a" Per 
derekához szólva, derekas mentségeinek meg-
*Hithatássokra, szólgáló bebizonyító Szereknek 
"érzésére kéredzhetik, és ezekre exmissiót ité-
fetesen  nyervén, ez-által a' Per reánézve a ' m á -
sodik Terminusba ál ta l - lépik, a' mely máso-

I ̂ ik Terminusba az eléállitott Evictor magát 
a Per derekában védelmezni fogja,  vagy ha 
^v ictor nem v ó l n a , az Exmissioval élt Alpe-
r e s derekas mentségét megtészi, 's igy ezen máso-

Terminusban derekas Ítéletet vesznek, mely 
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e l len , ha te rhelő , vagy a' k imondás ' alkalma, 
tosságával je lentendő S implex N ó v u m m a l , vag 
ha a' Per fellyebh  kérettetett és botsáttatoti, 
az Appel la t ioról l emondva Novum cedendo ap. 
pel la t ioni menedékkel segíthetnek magokon, 
'i> igy a' Per a' 3-dik Per iódusba által-lépik, 

Ezen harmadik Per iódusban az a' ki sim. 
p lex Nóvummal é l t , m i n d e n Certificatio-nél-
kül maga u j ál latásait és D o c u m e n t u m a i t a 
Itélő-Székre béadgya , és terheltetésének orva. 
soltatását kéri. Hogy ha Cedendoval él, nyer 
tes Felperessét a' n o v u m Cedendo appellationi 
menedék mel le t t certificaltatva,  a ' következen-
dő Per ioduson hasonló m ó d o n béadandóaíj 
Documen tumok , és allegatiok mel le t t a' ki 
m o n d o t t í téletnek orvosoltatását kéri, h o g y i : 
ezen menedékek közzül vallamelly ikkel élő Al-
peres vagy Evictor megin t terhelő ítelete 
nyerne , az el len Kepulsioval védelmezheti ma-
gát , 's igy a' Pert a' 4-dik T e r m i n u s b a által 
vészi. Ha pedig a' második T e r m i n u s b a n nyöf' 
Sentent ia ellen repulsioval é l t , és a' szerén 
vitte-által az 5-dik T e r m i n u s b a , ez az harrrn* 
dik T e r m i n u s b a n nyer t e s , de az Executio^' 
Repulsioval megakadá lyoz ta to t t Felperestől He' 
pulsiojának ok-adására certificáltatva,  a'Repu'' 
sionis onus letétele mellet t okainak beadása' 
szorittatik, melyek ha megnem álhatnának, 4 

Repuls ion i s o n u s elvesztésén, és a' Repuls 1 " 



ra tett költségeknek megfordítására  maraszta-
tik, a' mely ítélet ellen élhet vagy Simplex , 
vagy cedendo appellat ioni Nóvummal , és ezek-
kel élve a' Pert a' negyedik Terminusba általveti. 

Ezen negyedik T e r m i n u s b a n , azok a' kik 
Repulsioval élve ejtették Pereket a' 4-dik Ter-
minusba , Repulsiojok' okadására Certificáltat-
va, azt vagy egyenesen, vagy Procuratoris Re-
vocatio mellett béadják , azok pedig a ' kik a' 
3-dik Terminusra Repulsioval által-vitt Pere-
ket ebből a' negyedikre S implex vagy ceden-
do Nóvummal hozták-által, ezen negyedik ter-
minusban Novumokat prosequalván, ú j jabb ál-
lításaikat és Documentumaika t egynesen, vagy 
Procuratoris Revocatio mellet t í téletre botsát-
tyák, 's valamint azok, úgy a ' Repulsioval él-
tek-is az ezen 4-dik Terminusba -vett terhelő 
Í té le te t , mely ezen kifejezéssel  ; Az Alperesnek 
az aránt  következett  ellen~mondása,  tiltása  , 
vagy állása  semmit  sem használván,  elégtétel-
be vétetni  rendeltetik,  adattatik-ki, a' mely csak 
az egy Appellat io ' út tyán orvosóltathatik-meg. 

38. Azon Alperesek  , a ' kik az első  Ter-
minuson telyességgel  meg-nem jelentek,  mi-
lő  menedékkel  élhetnek  , és  vihetik-által  a' 
négy  terminusokon  magok Pereiketl 

Azok, a' kik sem az e lső , vagy második 
Proclamatió' alkalmatosságával, sem 8 vagy 10 

V.  Darab 6 



napok alatt, nem superveniálván, vagy ha s«. 
perveniáltak-is, de meg-nem jelenéseknek hel* 
lyes okát nem adhatván, a ' t e rhe lő ítéletet Exe. 
cutioban-való vétel végett kiadattatni meg. 
szenvedik, magokan vagy ínhibi t ionale Nóvum, 
mai , vagy Repulsioval segíthetnek, és e'szerént 
a' Pert a' második Terminusba ejtik. 

Azok a' kik ínhibit ionale. Nóvummal éltek, 
és a mellett az Executorokat az Executio ' vég-
bevitelétől elt i l tották. A' második Terminusra 
ha újra meg-nem jelennek a" Proclamatio' al-
kalmatosságával, avagy a" Supervenientiára meg 
határozott 8 vagy 10 napok alatt , nem super-
veniáltak, vagy superveniálván meg-nem jelen-
heteseknek méltó okát nem adhattyák az előb-
beni í téletnek ezen clausulavál: Az Alperes• 
nek ellent-mondása  , tiltása  , vagy ellent  ál' 
lása semmit  sem használván:  leendő meg-
erősítése mellet t , minden további menedékek-
től kirekesztetnek, és csak az í téletnek telyes 
elégtételben-való vétele u t á n , Nóvum G r a t i o -
sum' út tyán probálhat tyák-meg magok sérel-
meknek orvosóltathatását. 

Ha pedig megjelentek , vagy az első pro-
clamatioval , vagy a' 8 , vagy 10 napok a la t t 
superveniáltak, akkor a' meg-nem jelenés' ter-
he, és a' Sentent ia ' árra letétele mellett pá f t 

vévén , ha kévánnyák a' Per-dereka előtti K'" 
fogásokat,  ha melyek volnának megtehetik, e " 



fcfehrtek  ellátások után pedig Evictoraikat , ha 
volnának eléáliittyák , vagy magok a' Per' de* 
rekához szóllanak, és vagy az Evictorral együt t , 
az Alperesek, vagy ezek csak magokra, bizony* 
ságra kikéredzenek  s ésExmissiót nye rvén , a* 
Pert az harmadik Terminusba ál tal teszi fí.  Ezen 
terminusban nyert Sententia ellen ha terhelő len-
ne, Repulsioval élhetnek, 's ez-által a 'Per t a'/»-ik 
terminusba általteszik, a' melyből tovább nem vi-
hetvén, csak az egy Appellatioval segíthetnek ma* 
gokan. Ha az meg-nem jelenésen megnyeret te te t t 
Alperes Repulsioval élt az első ítélet ellort, 
's a' mellet t ejtetődett a' Per a' második Ter-
minusba, Repulsiojoknak okadására Certifical-
tatva, vagy a' Repulsio mellett-való proclámáí* 
tatása' alkalmatosságával megjelenik , vagy a' 
Sententia' kiadására meghatározott 8 vagy 10 
napi Terminus alatt , superveniá l , vagy pedig 
ezeket el múlatva az előbbeni ítéletnek a' Repulsi-
onis onus* elvesztése, és a' költségeknek megfordí-
tása' megítélése mellett kiadattatnimegszenvedi. 

Az első esetben a' Repulsionis onus ' leté-
^ ' e , és okainak eléadása u t á n , ha mihelyes 
simplex exceptioi vólnának , azokat felteheti, 
foknak  ellátások után pedig vagy Evictorát, 

v agyon eléállittya, vagy pedig maga a' Per' 
<Wekába ereszkedik ţ és igy az első esetben, 
T aŞy az Evictor , vagy mind ke t ten , a' máso-

esetben pedig önnön maga bizonyságok 



eléállitására kéredzik , erre Exmissiót nyervén 
a' Pert a' harmadik Terminusba ejtik, a 'me ly . 
ben ha terhelő Ítéletet nyernek, vagy maga az 
Evic tor , vagy mind ketten, az ellen Simplex, 
vagy cedendo Appel la t ioni Nóvummal élve, a' 
Per a' negyedik Terminusba tétetik-által , és 
az ebben nyerendő terhelő ítélet tsak az egy 
Appellat ioval orvosóltat ik-meg. 

Hogy ha Repulsioval élve, és annak okadá-
sára Certificáltatva  ej tődett a' Pet a' második 
te rminusba , *s ebkor-is az Alperes megjelenni, 
vagy superveniálni e lmúlat ta , az előbbeni íté-
let. a' Repuls ionis onus1 elvesztése, és ez-által 
okozott Felperesnek költsége' megítélése mel-
l e t t , megerősítve ezen kifejezéssel:  Az Alpe-
res" ellenmondása  , és  ellentállása  semmit 
sem használván,  törvényes  elégtételbe  vétetni 
rendeltetik  , kiadattatik, melynek Executioját 
ínhibi t ionale N ó v u m m a l akadályoztathattya-
meg a' vesztes Alperes, 's a'szerént a' Pertat 
harmadik Terminusba által-teheti . 

Ezen harmadik Terminusban , ha meg-nem 
jelenik, vagy az határozott idő alatt , nem su-
perveniá lna , vagy ha superveniálna-is, de rneg" 
nem jelenésének méltó okát nem adhattya, •• 
í télet azon kifejezéssel:  Az Alperesnek  ellent' 
mondása,  tiltása  , és  ellentállása  ellent  nef1 

állhatván,  törvényes  elégtételbe  vétessék,  "i 
adattatik* melyet csak az elégtételhe-vétel utai> 



nyerhető Nóvum Gratiosum' út tyán orvosól-
liattya az Alperes. 

Ha pedig megje lent , vagy az határozott idő 
alatt superveniált , és megnem jelenésének meg-
álliató okát adta, a' Repulsionis, és non veni-
eatiae onusoknak letétele, és Sentent iának ár-
ra' lefizetése  mellett Párt vévén. Simplex ex-
ceptióit megtehet i , ezeknek ellátások után pe-
dig vagy Evictorra kéredzik, vagy a' nélkül 
Evictorát eléáll i t tya, vagy' egyenesen a' Perhez 
szóll maga, és bizonyságra kéredzik, 's ha vagy 
Evictor' eléál l i tására, vagy bizonyságra kéred-
zett , és Exmissiót n y e r t , már azon Exmissio ' 
nyerése által a' Per a' negyedik T e r m i n u s b a 
tétetet t , *s ekkor a* terhelő í téletet mely az 
Alperesnek  ellentmondása,  tiltása,  és  ellent-
állása  semmit  sem használván  : béfejezéssel 
irattatik-ki, csak az egy Appellat io ' ú t tyán or-
vosol tatba t tya-meg. 

Ha pedig Evictorát exmissio nélkúl t á l l i tot ta-
e lé, ennek Jussa vagyon a' Per' derekához szóll va 
bizonyságra kikéredzeni , 's a' szerént a' Pert 

utolsó terminusba ál tal- tenni , a' me lybe 
"yert Sentent iát , csak az Appellat io ' úttyán, 
gyúgyithattya-tneg. 

39. Ha  valamelyik  Fél  közbe-vetett  Ap-
Pellatioját  nem fólytattya,  az Appellata  Fél 
kiként  segíthet  magán, 's az megerősített  e-
lobbeni  ítélet  hányad  napon adattatik-kií 



A' közbe-vetett Appellat ioról , a' mennyiben 
erre-nézve a' közben-jöt t , vagy elhagyattatott, 
Supervenientiának megjegyzésre méltó követ, 
kezései vágynák , i t ten a' következendóket je. 
gyezbettyük-meg, hogy a) A' Tr ip . 3. r. 35. t. 
szerént az Appellans Félnek azon Periódus a. 
latt , melyben az Appellált í téletet a' Biró ki-
mondot ta , vagy ha ekkor nem lehetne, a' tósr 
térit következő Törvényes JPeriodusan ki-kell 
venni , és az Appellú-'orium Forumnak bémú-
tatni . — b) Ezt ha megtenni e lmúlatná , s/.a* 
badságában áll az ellenkező Félnek a' maga 
Transmissionalis Levelét az Appellatoriurn Fo* 
rumnak bémúta tn i , az Appel lans Felet abból 
hikiál tatván, Perének elévételét , és az appel-
lált í téletnek helybe-hagyását, és megerősi tését 
kérni , melyre az Appellatoriurn Forum meg-
bizonyosodván a r ró l , hogy az Appel lans Fél 
maga idejében Appellatioját nem fólytatta,  a' 

* nélkül hogy a' Per' visgálásában ereszkednél^ 
ţfg  V »y" ."»' JM 

az alsó^Itélő-Szék által hozott, és appellál t íte-
letet helyben-hagyja , és a' szerént az Appel-
lánst az Appellatiotól elzárja, a' Tabuiaris In-
structio ' 39, 1Ö3, és l ? l §-ai szerént, de c) A» 
e 'ként hozott ítéletet 15 napok alatt a' Pro-
clamatio ' napjától számlálva ki nem adhatty'i 
az alatt az Appel lans Félnek supervenientiára 
engedett ideje lévén. — d)  Ila az egész l5 
nap alatt , az Appel láns meg-nem jelenik, vag/ 



J,a Superveniált-is, de az Appellatiojánnk foly-
tatására meghatározott törvényes idő-pontban 
elmúlatott megjelenésének törvényes okát nem 
adhattya, Executioba-való vétel-végett az hé -
jét kiadattatik. — c ) Hogy ha pedig a' 15-tfid 
napok a l a t t , meg je l en ik , és elébbi meg-nem 
jelenhetésének megálható méltó okát bébizo-
nyittya, appellat iojának folytatására,  éppen úgy 
szabadittatik-fel,  mintha az e l s ő , vagy máso-
dik Proclamatiora jelent vólna meg . 

Mitsoda  esetekben vagyon helye 
15-töd  napok alatti  Supervenientiának? 

Itten tehát 15-öd napi Terminus t Super-
venientiára adattatva lenni t a l á lúnk , lássuk 
azért ha valyon több, és mitsoda esetekben lé-
gyen helye a' iá napok alatti Supervenienti-
ának, azért tehát a ) A' most feljegyzett  Tab . 
Instr. jj*-ai szerént a' 15-öd napi Supervenien-
tiának helye vagyon az Appellat ióban , ha az 
Appellans Fél sem az első, sem a' második 
Proclámátiora meg-nem je len t , ' s azért az előb-
beni ítélet megerősittetett . b) Ha ki Novuraot 
je lentet t , és azt fólytatni  e lmúla t t a , az A. 4. 
R. 1. T . 15. art iculussában megirtt okoknak 
hasonlatosságánál-fogva  c) Az Appr . 4. R. i . 

17. a. szerént , ha a' meg-nem jelenésen 
a Felperes1 keresetén marasztatott Alperes exe-
cutioval-is már megterheltetet t , ennek az Exe-
c«tioról-való Relatoriának bétiltására 15-töd 



Í8 

napi idő haladék adattatik. d ) Az Executiva 
kezdődő articularis Perekben ha az Alperesre, 
pellálván, Repulsiojának okadására Certificai, 
tatva meghatározott időpontban az Itéló-Szélt' 
eleibe meg-nem jelenik, 's meg-nem jelenési. 
ért a' Felperes' keresetén marasztatik, megint 
15 napi idő-szakasz Supervenientiára engedte-
tik azért, hogy az ilyen Perek minden mene-
déket kirekesztvén, az Alperes külőmben méltó 
akadályaitól meggátóltatva igazságától hibáján 
kivül zárattatnék-el, 's éppen azért , ha 15-töd 
napok alatt superveniál , és előbbeni meg-nem 
jelenbetésének méltó okát adgya, az előbbeni 
Ítéletnek megsemmisítése me l l e t t , a' Repulsi-
onis onusnak letételével, ennek okadására fel-
szabadittatik , kü lőmben pedig a1 Repulsionis 
onus'^felvesztésén  , és meg-nem jelenése miatt 
okozott költségeknek megfordításán  marasztatik, 
és az í télet az Alperesnek  ellentmondása,  eltil-
tása, vagy ellentállása  semmit  sem használ-
ván, kifejezéssel  telyesitésbe-vétel végett kia-
dattatik, a' Tab . Instr. g3. szerént. 

41. Ha  a' Felperes  Perét  folytatni  elmú• 
lattya  , az alól  mitsoda  úton kérheti  felől• 
doztatását  az Alperesi 

Megtörténhető dolog lévén az-is , hogy a' 
Felperes Pert kezdvén, annak fólytatásában 
vagy belé u n n y o n , vagy néha külső inditó o-
koktól megakadályoztasson; 's azért a' maga ha-



jára ügyelő Alperes szüntelen-való gondosko-
dások kőzött rebegjen; Törvényhozóink annak 
fkáért  ebben-is egy óly módot t ál l i tat tak-meg, 
jnely szerént mind a*Felperes, ha hellyes okok-
tól elkezdett Perének folytatásától  akadályoz-
tatott, attól vélletlenűl elne zárattasssék, ha-
nem elegedendő ideje lehessen maga ügyére 
«rondoskodni, 's mind az Alperes- i s , a'béli & * 
ázüntelen-való gondoktól : ha vallyon a' Fel-
peres heverő Perében hirenélkül valamely lé-
pést nem tészen-é? m e g m e n t e t ő d g y e n . — 

Ezen mód mely a' Pere folytatására  meg-
nem jelenhetett Felperesnek fen  hagyatatt a' 
Supervenientia, melynek mind a' szabott ide-
jére, mind az azon időben a' Felperesnek köz-
ben jövő meg , vagy nem jelenésére-nézve kü-
lömbőzők a' következései , úgy mint a ) Ha a' 
Felperes Perének elé-vételével flévátaztatásá-
val) jelen nintsen, szabadságában áll az Alpe-
resnek az idéztető, az az, a' Citat io, vagy Evo-
catioróJ való Relátoriának párjából a' Pernek 
elé-vételétől számlálandó negyed n a p o n , pro-
clamáztatni, 's maga felóldoztatáéáról  prote-
stálni, 's ezt a 'Dicta tura protocol lumba béiratni , 
a melynek megtétele után a' Felperes ha meg-
)e 'ennék-is azon Törvényes Szakasz alatt , ha tsak 
a Ölelnem jelenés terhét, vagy-is birságát lenem 
I l zet i , és hellyes okát nem adgya; külőmben Pe-
rhez nem szólhat, az Alperes pedig e 'ként köz-



be-vetett Protestatiojáról a' törvényes periódus 
utolsó napján hiteles Tes t imoniumat vészen a' 
Szék' Actuariusától, ugyan e' szerént proclamár, 
tattya 's megnem jelenésiért felóldoztatásáról 
protestáltat , 's protestatiojáról Testimoniumot 
vészen az ezt követő más két Periodusokon-is. bJ 
Haa 'Fe lperes az három egymásután következett 
Periódusokon megnem jelent, a' protestáló A1 pe-
res az harmadik Periódus végén a' közbe-vetett 
protestatioról vett hiteles Testimoniumoknak 
bémutatása mellet t felóldoztatását  kéri, és az Ité-
lő-Széktöl azt itéletesen meg-is n y e r i , még 
akkor-is a' mikor , e) A' Felperes két első Pe-
riódusokon történt proclamáztatása-után vala-
mel lyikébe meg je l en t , 's Peréhez szóllott , de 
az u tó isóban megin t megnem jelent , d ) Az e' 
ként következett A lpe res i , felóldoztatásának, 
ha a ' P e r ' derekába való ereszkedés előtt történt 
következése az , hogy a' Felperes maga Kere-
setét tsak uj jonan ind í tandó Per' út tyán keres-
heti , ha pedig a' Per derekához-való szóllás 
u tán történt az Alperesnek Ítéletes felóldozta-
tása , másként a' Felperes u j Pert nem indít-
h a t , hanem ha novum gra t iosummal él, lásd 
ezekről a ' T a b . Instr. 32, 39, 172. és 173- § - a , t 

A' Supervenientiának ezen elé-számlált haszna i -
ból egy-átal lyában aztat-is ál tal láthatyuk, hog/ 
a' törvényes menedékeke t , m i k o r , és mi ként 
lehessen alkalmaztatni , de veyyük már rendt® 



f 
Per' derekát illető törvényes menedékeket , 

és külön-külön visgállyuk-meg minő Termé-
szettel birok légyenek. 

VI. F Ő - C Z I H K E L Y. 
/1  Novumokról  közönségesen,  és 
különösön  a Nóvumnak  uradal-

mán belől  alkalmaztatható 
Nemeiről. 

Zj2.  Mi  ci Nóvum  Széllyes  értelemben 
véve,  hány nemei vágynák , 's ezek a Per~ 
nek mind  állapottyában  alkalmaztathatok? 

A' Nóvum Széllyes ér te lemben véve a-
znn Törvényes menedék, mely szerént a' Bi-
rui Itélet-által megterheltetet t Fél, elvesztett pe-
rének u jabb Ducumen tumok , és állitások mel-
lett felsegillését  eszközölheti, a' T . 2. r. 77.  t. 
szerént. — Hazánk Tőrvénnye iben ezen törvé-
nyes menedéknek 4 nemei t a l á l t a tnak , úgy 
mint: JNovum cum Inhibi t ione, Nóvum ceden-
do Appel la t ioni , Nóvum Simplex , et Novuni 
Gra t iosum,—az három első nemeknek uradal , 
'non belől, az utóisónak pedig tsak u rada lmon-
kivül va gyon hel lyé, a' Nóvumnak ezen neme-
iről egy á ta l lyába, a ' következendőket jegyez-? 
l 'ettyük-meg, és pedig: a j Hogy a' ki egy ne-
j é v e l a' Nóvumnak akár u r a d a l m á n belől , a-
kár kivül é l t , az sem azzal töbször, sem más 
bemével a' Nóvumnak nem é l h e t , a' T . 3. r. 

l l« t. sze rén t , 's ha él a' T . 2. r. 70. t. 3. r 



11. t . szerént p a t v a r o n m a r a d , i n n e n tehát a' 
T a b . Ins t . 115. j^-a szerént , a ' ki N o v u m Inh j . 
b i t i ona léva l é l t , az sem N o v u m c e d e n-
d ó v a l , s e m s i m p l e x e l t ö b b é n e m é lhe t , vagy 
e l l e n b e n a ' ki N o v u m c e d e n d o v a l , vagy sím-
p l exe l é l t , Inh ib i t ioná léva l n e m élhet, b ) No. 
ha u r a d a l m o n be lő l va lamely ik Fél élt Novum-
m a i , még sem zárat ta t ik-el a t tó l , hogy uradal . 
m o n - k i v ü l g r a t i o s u m m a l ne é lhessen , mer t ez 
«' T . 2. r. 77. t . szerént F e j e d e l m i különös 
H e g y e i m e t jegyez, m e l y n e k m é l t ó okokból kö. 
vetkező megadásá ra a* F e j e d e l e m n e k jussa va-
g y o n , 's e ' me l l e t t a' Per alat t lévő Jóknak 
b i r t o k a , m á r az-előtt i té le tesen megál l í to t t tu-
l a jdonosnak kezébe ada t t a tván , ez annak hasz-
nálásától a ' g ra t iosum-á l ta l e lnem zárat ta t ik , 
'á ha a* Gra t iosummal élő a 'hoz mél tó i?azzát 

a 
b é m ú t a t t y a , ő-is a' h ibája mia t t eddigelé elvesz-
te t t Jussához j u t h a t , m e l y az igazság' kiszól-
gál ta tásának egyenes czéllya, ha ped ig Gratio-
sura mel le t t sem tud többe t m u t a t n i , akkor 
az Appr . /j. R. 1. T . 40. a. szerént megállí-
t andó patvaron és a' T . 3. r. H . t. szerént íté-
Jeteseti megá l l í t andó örökös halgatáson ma-
rasztalván, a* Rereset alatt-való Jóknak jelen-
való birtokossá m i n d e n további alkalmatlan-
ságoktól egyszerre m e g m e n t ő d i k , és igy birto-
ka megerőssit tet ik : c) Ha a' Peres Felek köz-
zul egyik Nóvummal á l t , a* másik Fél-is élhet 
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a'nélkűl, hogy vagy ezáltal a 'Pe r a' maga ha-
tárin-kivűl tétetődgyék, vagy pedig Calumniá-
nak helye lehessen; ennélfogva  bátran élhet 
mind a* hoszszú fólyamatú  Perekben, m i n d a* 
két terminusú rövid fólyamatúakban-is.  Hogy 
a" másik Fél-is élhet Nóvummal mondom azért, 
mert a' Perlekedő feleknek  a' Per' rendé körűi 
•aló Jussaik egyenlők, *s azért ha szabadon él-
hetett Nóvummal az egyik peres Fél , azon e-
gyenlő szabadságnál-fogva  , szabadon élhet a' 
másik-is, Mondom a'nélkűl, hogy a' Per' halárán-
kivűl té te tődgyék, mert az előbb novi mene-
dékre szorult Félnek Nóvuma által a' Per tsak 
reánézve léptetet t más Terminusba , 's annál-
fogva  a' nyertes Félre-nézve a' Per a 'maga első 
állapottyába maradván, tsak az ő általa jelen-
tetendő Nóvummal vitettetik-által az e lőbbe-
ni novizáns részéről-való Te rminusba . Mon-
dám végre a' nélkül hogy Calumniának hel-
lye légyen, mer t itten külömböző Felek élnek 
a' két Nóvummal , már pediglen a' Calumni-
ának a' Tr . 2. r. 70. t. szerént tsak akkor Va-
gyon helye, mikor azon egy peres Fél, uradal-
mon belő 1, vagy azon kivűl-is azon egy Per-
ben két Nóvummal él. d)  A ' Nóvummal való 
élés által a' Novum előtt hozott ítéletek meg-
semmisíttetnek , és a' Per' élső ál lapot tyába 
viszsza.tétetik, innen a' következik: hogy ha ap-
pellatio út tyán felső  Itélő-Szék eleibe vitetett 



a' Por, és az alsó Itélő-Széken nyertes Fél a« 
Appellatio út tyán veszt , Nóvumát jelenthet , 
az Appellatorium Forum elölt, azért mert ha 
az alsó Itélő-Széken vesztett vólna, az ezzel va-
ló élésre szabadsága lett volna, de nyertes Fél 
lévén szüksége nem lehetett , 's igy a' szüksége 
nek kiütésével , az élhetésre való szabadsága 
felde  rült, azomban az Appelatio mellett hozott 
ítélet a' Novum-által megsemmisittetvén a'Per-
nek az alsó Székre l eke l -menni , és ottan az 
Appel la tor ium Forum előtt jelentett Nóvum 
mellet t újra el lát tatnia, vagy azért-is, hogy e-
zen Nóvum előtt az alsó Forumon tett állitá-
sokból, és azoknak megállitásokra béadott bi-
zonyításokból hozott í téletet , az Appellatorium 
Forum már e l lá tván, maga Bírói kötelességé-
vel úgy élt, hogy azon Perben , ha tsak ujabb 
Appellatioval eleibe nem vitetik , többé nem 
Ítélhet. Lásd erről a' T» 2. r. 77, t. 3. r. 11. ti-
tulussait . e) A' ki a' Perben semmi befolyás-
sal nem vó l t , Nóvummal nem é l h e t , aaért« 
met t ez semmitsem veszteit,értem pedig ezt úgy» 
hogy béfollyása  nem-is lehetett , a* Perlekedő 
felektől  egé&zszen idegenlévén, mert ha egyik-
hez , vagy másikhoz óly' nexussal vólt, hogy 
annak elhalálozásával a' Per erre szállittatott-
le, már azonnal a' Nóvummal való élésre tel-
lyes szabadsága l e t t , a' mint ezt láthatni a 
Tr. 2. r. 78. titulussából. f )  A' Nóvummal 



való élésnek tsak a' P e r ' derekában ho* 
e 0 t t Itéletekre-nézve vagyon hellye, innen ön-
ként következik, hogy a' Per dereka előtti Ex-
ceptiokra-nézve valamint az A. 4. r. 1. t. lik-
a . a ' Tab. Instr. ÖQ. és a' 15Q. $'-ai szerént, az Ap* 
pellationak úgy a' Novurunak-is hellye nem 
]ehet, azér t , mert az ezekre-nézve származott 
terheltetésnek orvasóltatását a' kifogó  a' Pernek 
derekas ellátásával béjelentendő appellat io út-
tyán kieszközölheti. 

43. Minő  esetekben nints  hellye  a A o -
vumnak ? 

Ezekből egy átal lyában véve által-láthat-
ni, hogy a' Nóvumnak hellye nem lehet a ' kö -
vetkezendő esetekben, úgy mint : — \ ) Midőn 
Törvény vagy Contractus-által minden törvé-
nyes menedékek kirekesztetnek a* Tab . Instr. 
Il6. §-a szerent. 2 ) Midőn annak élésével 
a' Per' maga rendes határin kivúl tétetnék, 
p. o. két Te rminusú a' Per, Exmissióval éltek 
a' Felek , és ezáltal a' Per a' második Termi-
Uussába esett, a' Novum itten megnem enged-
tethetik azért, mert azzal a' Per ' természete el-
len harmadik Terminusba e s n e , 's tehát ren-
des határin-kivűl tétet tetnék. 3) Midőn valaki 
u gyan azon egy Perben, vagy Uradalmon be-
Ül, vagy azonkívül kétszer akarna Nóvummal 
e ' n i , már a' másodiknak hellye nem l e h e t , 
a*ér t , mert akár uradalmon b e l ő l , akár azon-



kivül a ' f ennebb  m o n d o t t a k sze rén t a zon egy 
peres F é l n e k tsak egy n ó v u m m a l l ehe t é ln i ; 
k ) A ' S i m p l e x E x c e p t i o k b a n . 5 ) Ha az akar. 
n a nov izá ln i a' k inek a ' Pe rbe s e m m i béfól. 
lyása n e m vólt . G) A ' Z á l l a g o s P e r e k b e n , mert 
ezek a z 1775-béIi A p r . 20-án kól t Kegyelmes 
Királyi R e s c r i p t u m , és az 17Q2-béli 155-k Pro. 
vis ional i s a r t icu lusnál - fogva ,  egy T e r r n i n u s ú rtf. 
vid Perek. 7) Az A. 3, r. 8« t. 1. a. szerént 
i n d i t a n d ó panaszos P e r e k b e n , mive l ezek Ter-
mésze tek szerént az elfoglalt  J ó k n a k azonnal 
l é endő viszszaadattatását tá rgyozzák. 

Az ínhibitionale  Nóvumról, 
UU'  Mi  az ínhibitionale  IVouiim,  vagy-is 

Eltiltás  mellett  való uj ítélet  ? 
Az ính ib i t i ona l e N ó v u m , vagy az Eltiltás 

me l l e t t való u j í té le t azon m e n e d é k , mely sze-
rén t a ' m e g n e m jelenésért a' Fe lperes Herese-
tén marasz ta to t t Alperes F e j e d e l m i parantsólat 
m e l l e t t , vagy a' Birót az e l lene hozott ítélet-
nek k iadásá tó l , és a ' Felperest annak kivételé-
től , vagy az Executor t , az Execut io ra való me-
ne t e l t ő l y vagy ha ez már véghez-ment voln 3 ' 
az e r rő l irt Relatoriának kiadásatói eltiltya» 
Ulászló 1. D. 51, és 5. D. u . articulussai , a í 

Apr . U. r. 1, t. 13, 21, és 24-ar t icu lus szerént. 

45. Ezen Dejinitioból  mi következésébe1 



hozhatunk-ki,  a ' Törvényehkel  megegyező* 
leg  ezen Novum  nemére-nézve  ? 

Ezen definitioból  a' Törvényekkel megegy-
gyezőleg a' következendő két következtetést te-
bettyük, úgy-raint l ) Hogy Inhibi t ionale Nó-
vummal tsak a' meg-nem jelenésen a' Felpe-
res' keresetén, marasztott Alperes é lhe t , azért 
ha az , a' ki Perének kikiáltatása' alkalmatos-
ságával a' Dictaturán jelen-lévén, és ahoz nem 
szólván, a' Felperes' keresetén magát önkénte-
sen marasztatni engedte , meg-nem jelenheté-
sével magát nem menthe tvén , Inhibit ionale 
Nóvummal nem é lhe t , 's ha élni mérészelne, 
az A» 4« 1* T . 14. a. szerént, úgy a' T . 2. 
r. 70* t. és a' Tab . Instr. n g . szerént Pat-
varon marad, valamint szintén az-is, a ' ki ez-
zel élve azt nem fólytattya,  az-az, a" következő 
Periódusra Felperessét a' Novum' bevételére 
vagy nem Certificáltattya  , vagy ha Certificai-
tatta , ú j Docutnen tu tna inak , és állí tásainak 
megtételére, vagy béadására megjelenni e lmú-
lattya, az A. 4• H- 1« 17 art. és a' Tab . In-
structio* 120 §• szerént , Patvarral bűntet te t ik . 
2) Ho^y az Inhibit ionale Nóvummal élőnek 
kötelessége a' Felperest a' mindjár t következő 
törvényes periódusra Certificáltatni,  a' Novum' 
bevételére, vagy-is meghalgatására, ezt pedig 
az Executorok által-is megté te the t i , az A. 4« 

y. Darab. 7 



r. 1. t. l ? art. és a' Tab . Instr. 120 §. szerént. 
3) A1 Nóvum Inhibitionaleval élő Nóvumának 
folytatására  meg je l envén , a' meg-nem jele. 
nés ' te rhének letétele és pár-vétel után ha mi 
Simplex exceptiói volnának, azokat megteheti, 
mer i a' Nóvum által a' Novizált, vagy.is ben. 
til tott í télet megsemmisít tetvén, a ' P e r a' maga 
előbbeni ál lapottyába viszsza-esik , e' pedig 
a' Per 'kezdet i ál lapotja lévén, a' Per-dereka előt. 
ti Kifogásokat  megszenvedi , 's következőleg, 
mivel a' Per még a'Rifogásos  á l lapotban vagyon, 
ezen Kifogásoknak  megtételével a' maga ren-
des határin túl nem-is lépik, k ) A' rövid fól-
lyamatú Perekben az ínhibi t ionale Nóvummal 
élő Exmissioval nem élhet azért, mer t ez-ál-
tal a ' P e r törvényes határin túl lépne, a' mint 
már ezt az Első-Részben, a ' rövid , és hoszszu fól-
lyamatú Perek között elészámlált külőmbségek' 
rendében, úgy az Exmissio ' rendéről szólva, és 
ezen Résznek második Szakaszszában , a' Simplex 
Inhibit io ' rendében okaival együtt eléhoztuk. 
5) Az ínhibi t ionale Nóvummal élő, ha a'vég-
hezvitt Exécutio után 15-öd napok alatt az E-
xecutorokat az Executioról-raló Rélátoriáknak 
kiadásától tiltotta-el , az Executorok az elfog-
lal t jókat azonnal az eltiltó Alperesnek viszsza-
adni tartoznak azért, mert az Ínhibitionale 
Nóvum által az Exécut io megsemmisíttetett 
a' Tab- Instr. 124 szerént. 



Ezen Novum Nemének nagyobb megvilágo* 
sitására, az ebben megkívántató Fejedelmi pa* 
rantsolatnak Formáját ide leírjuk. 

Franciscus  etc. Fidel ibus nostris Spectabi-
libus, Magnificis,  Generosis, Egregiis, i tem et 
Nobil ibus Comiţi T . T . nec non T . T . Ta -
bulae nostrae Regiae in antelato nostro Ma* 
gno Principatu Transsilvaniae par t ibusque ei-
dem reapplicatis Judiciariae Juratis Seribis ac 
Notariis per nos specialiter exmissis. Gratiam 
nostram Caesareo Regioque Principalem Ex-
poni tur Maiestati nostrae in persona Nobilis 
T . T . quali ter die i mensis T . anni labentis 
T . stante videlicet te rmino ce lebra t ionis , et 
Cursus Judic iorum Tabulae nostrae Regiae Ju-
diciariae, iuxta Caesareo Regio Pr inc ipa lem e 
consensu Universorum s ta tuum et o rd inum 
triuin N a t i o n u m antelati haereditarii nobis 
Transsilvaniae Pr inc ipa tus , et Part ium e idem 
reincorporatarum factam  ordinat ionem per di-
stinctas Periodos cont inue ac pro tune a Fe-
stő Sanct i Martini Episcopi ad quar tam usque 
Dominican» Adventus Domini in Libera Regi-
aque Civitate M.Vásárbely durante inter ipsum 
Exponentem ut I n c t u m , ab u n a , ac Nobi lem 
T. de T . u t Actorem partibus ab altera , ra* 
tione et praetextu T . T . et a l iorum negotio-
rum exinde qual i tercunque subsequutorum, 
^oram nobis in praefata  Tabula nostra Regia 



in Transsi lcania Judiciaria quaedam rausa , 
orta, mota atque agitata extitisset , in qua qui. 
dem causa nos cum Fidelibus nostris sincere 
nobis et respective dilectis I l lus t r ibus , Spe-
c t ab i l i bus , Magnificis  , Generosis , et Egregiis 
Paulo Comite de Bethlen Camerar io , et Con. 
siliario nostro Status, et Gubernial i in Trans-
sil vania utrobique Actuali In t imo, Supremo item 
Jan i to rum nostrorum Regalium in eode m Prin-
cipatu Magis t ro , P raefataeque  Tabu lae No-
strae Regiae Judiciariae in Judici is Tabular ibus 
in persona nostra Fraeside Ordinario , Magu-
strisque nostris Frotonotariis , ac Jurat is eiui-
dem T a b u l a e Regiae Judiciariae Assessoribus 
judicial i ter ad ulteriora procedentes , ex eo, 
quod d i r tus Exponens certis quibusdarn ii»-
que ra t ionabi l ibus de causis praepedi tus tem-
pore assurnptionis, et discussionis causae prae-
missae nec per s e , nec per Procuratorem su-
u m leg i t imum coram praefata  nostt-a Tabula 
Regia Judiciar ia comparere potuisset , grave 
n imis , et onerosum eidem Exponen ţ i fecisse-
mus J u d i c i u m eundem in totali actione, et ae* 
quis i t ione Actoris convincendo, super quo lit" 
teras e t iam nostras Adiudica tor ias , Sententi®' 
nales, idem Praeses noster Magistr ique nostri 
Protonotar i i , ac caeteri dictae T a b u l a e Regi a° 

I 
Judiciar iae Assessores , extradare v e l l e n t , v e 

j am ex t radcdissen t , vigore q u a r u m j>raenot 



tus Actor ipsuru Exponentem in rebus suis 
damnificare  vellet, et ni teretur damno et prae-
judicio ipsius Fxponent is manifesto.  Cum ta-
men si dictus Exponens tempore discussionis, 
et adiudicat ionis causae praemissae per se vei 
Procuratorem suum legit imum comparere, cau-
saeque suae debi to, quo d e b f b a t ,  modo invi-
^ilare , et super intendere potuisset , sperasset 
se longe aliud Jur ibusque suis magis proficu-
tim causa in praemissa babere potuisse Judi -
cium, prout posse speraret etiam de praesen-
ti; supp l ica tum itaque extitit Maiestati nostrae 
pro parte et in persona praenotati Exponen-
tis, qua t enus nos eidem circa praemissa de 
oppnr tuno, et condigno Juris remedio via vi-
delicet novi Judicii cum Inhibit ione clemen-
ter providere , ac saepefatum  Actorem , ut et 
quosvis legitimos Execu tores , ad Execut ioni 
mancipandam prael ibatam Sentent iam exmis-
*r>s , vei exmi t tendos ab Execut ione eiusdem 
Sententiae inbiberi causamque proemissam rur-
sus in toties fata  Tabula nostra Regia Judici-
ari a nostra scilicet in praesentia reassumi , ac 
s e t u n d u m Deum et eius Jnsti t iam determina-
r i , supe r indeque toties fatum  Actorem admo-
leri , certificarique  dignaremur. Cum autein 
Universi casus nocivi , et errores l i t igantium 
l n processibus causarum per non venientiam 
Jict i qua l i te rcunque emergentes , seinei iuxta 



contenta Decreti vigore novi Judicii cum l n , 
lribitione in melius reformari  possint , ac so. 
leant , Nos quoque non obstante priore nostr0 

Judic io , et Sentent ia desuper lata, et pronun. 
c i a t a , causam praemissam rursus in Tabula 

nostra Regia nostra scilicet in praesentia as. 
sumendam audit isque part ium ipsarum novis, 
proposi t ionibus , et responsis , admissis etiam 
si necessum fuerit  quibusvis Test ibus fidedi. 
g n i s , et probabi l ibus Document is diecutien. 
dam fineque  debito t e rminandam esse duxi> 
mus , et concessimus. Proinde vobis liarum se-
rie commit t imus , et mandamus firmiter,  qua-
tenus acceptis praesent ibus statim vos etc. — 
Sub oneribus alias in talibus observări solitis 
erga praefatum  Actorem, et quosvis legitimos 
Executores ad Executioni rnancipandam prae-
missam Sentent iam exmissos accedentes , qui 
si personaliter reperiri p o t e r u n t , eosdem ibi-
tiem personaliter, a l ioquin de domo habitatio-
nis , sive solitis eorum residentiis , vel de Bo-
nis , Jur ibusque Possessionariis, unde v i d e l i c e t 
praesens haec admonit io , et inhibitio vestra ad 
sc i tum eorumdem commode devenire poterit» 
admoneat is et inhibeatis eosdem ibidem ah 
Execut ione et exequifactione  antelatae Sen-
tent iae, dicatisque, et commit ta t is eisdem ver-
bo nostro Caesareo Regio Principali , ut ip s l 

ad Execu t ionem saepefatae  Sententiae e-xire» 



vel exmi t te re , ipsumque Exponentem in re-
bus bonisque suis damnificare  nequaquam prae-
j u m a n t , vel sint ausi modo a l iqua l i , vel si 
quae bona eiusdem Exponent is vigore saepe 
niemoratarum Lit terarum Sentent ional ium oc-
cupassent, eidem reddere et restituere, admo-
neatis praeterea praefatum  A c t o r e m , dicatis-
que et committat is eidem verbo nostro Caesa-
reo Regio Principali , ut ipse in 8-m (vel si in 
partibus Hungáriáé Transsilvaniae readnexis 
p rocedendum si t^ ad 15-m diem a die liuius-
modi Admoni t ionis vestrae legit ime compu-
tandum in T a b u l a m nostram Hegiam, nos t ram 
scilicet in praesentiam novum Judic ium cau-
sa in praemissa recepturus iuxta m o d u m , et 
ordinem alias in talibus observări sol i tum com-
parere modis omnibus debeat et teneatur , cer-
tiiicantes nil i i l lominus eundem i b i d e m , quod 
sive ipse te rmino in praescripto, modoque prae-
declarato coram nobis in praefata  Tabu la no-
stra Regia c o m p a r e a t , sive n o n , nos t a m e n 
comparentis partis ad Instant iam id faciemus 
in praemissis, quod Juris et Justi t iae dictave-
rit ordo. Et post haec vos seriem liuiusmodi 
Ad monit ionis , Inhibit ionis , et Certificationis 
Tesirae, prout per vos fuerit  exped i t a , et pe.--
a t t a , Maiestati nostrae suo modo te rminum 
ad- praescriptuni fide  vestra mediante referre, 
v e l rescribere modis omnibus debeatis , et te-
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neamin i , secus non facturi  praesentibus perlo, 
ctis exhibenti restitutis. Datum etc. 

Megjegyzés:  Ezen Fejedelmi parantsolat 
magában foglalván  a' Certificaliót-is  újjabb 
Certificatorium  Mandatumra szükség nints . ; 

A Simplex  Nóvumról. 
46. ví'  Nóvum  Simplex  által  mit  értúnky 

's miket  jegy ezhetiink-meg  r óllal 
A' íNovum Simplex által értyük azon me. 

n e d é k e t , mely-szerént a' derekas^ felelkezések-
bűl hozott í télet által megterhel tetet t Fél, azt 
a' k imondás után ú j bebizonyítások, és állitá. 
sok mellett megúj i ta tn i kivánnya, a' T . 2- r. 
77- és 73. és az A. 4. R. 1. T . 25. a. szerént, 
erról a' következendőket jegyezzük-meg. — -I 

a ) Tsak a' Per' derekában tett őszve felelke-
zésekböl hozott Itéletre-nézve vagyon helye, 
még pedig úgy hogy ha b) Más Nóvummal 
az ezzel élni akaró nem élt, avagy ha rövid 
fólyamatú  a' Per, más graduale remediummal , 
úgy mint Exmissioval, vagy Repulsioval ma-
gán segiteni nem törekedett , mert az ilyen eset' 
ben a' Per maga rendes határán túl lépne, en-
nek alkalmaztatásával — c) Hogy ezt a' vele 
élni akarónak az í télet ' kimondása alkalmatos-
ságával az Itélő-Széknek üláse' elbomlása elölt 
kellessék béjelenteni , erre-nézve ha ' az Itélű-
Szék e lbomlo t t , ezzel a' megterheltetett Fél 



nem élhetvén, más menedékről kell gondoskod-
nia, — ha pedig bejelentet te , ez az ellenkező 
Kélnek tudtával esvén , sem Novi Simplicis 
iMandatumra , sem azzal tett lépésről való cer-
tiíicatiora, melyek a' Tab . Instr, kelése előtt 
megkívántattak , szükség nintsen, hanem ezek-
nélkúlt a' béjelentett Novum mellett a' követ-
kező, vagy a' Bíró által megáll í tandó Törvé-
nyes Perioduson Perét fólytathattya  , a' mint 
ezt . a' Tabu ia r i s ; lnstruct io 131- §-sa nyilván 
bizonyittya. Mondám pedig vagy a' Biró-ál-
tal meghatározandó Törvényes Szakaszon Pe-
rét fólytathattya  , mert ha bizonyos, és fontos 
okokból a' Nóvummal élő Fél a' Novum bé* 
jelentése alkalmatosságával megbizonyit tya azt, 
hogy a' következő Per ioduson Nóvumát nem 
fóly  tathattya, kérésének igazságát általlátván a* 
Biró az egyenes igazságnál-fogva  ólyan Termi-
nust tartozik itéletesen nekie tenni , melyen 
Nóvumát minden akadálv-nélkül folytathassa, 
hellye vagyon ezen idő haladékos Novum fóly-
'atása engedésének akkor , a' mikor a' peres 
félnek  külső országokról kellene bizonyításo-
kat szerezni, a' Tab . Instr. 132. §-a szerént 's 
ekkorjs legfellyebb  két törvényes periódusig 
megengedhető, és ha az u j ítéletre kéredző ezt 
n ' é l ta t lanúl kérné, indebi tán marasztatik ugyau 
a*on szerént. d) Ha Perit appellálta a' meg . 
terheltetett Fél Appellatiojáról lemondva-is sím-
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plex Nóvummal nem é lhe t , mert ezen esetre 

a' Nóvum cedendo Appellat ioni szóigál ! -
A' Simplex Nóvum mellet t , minthogy en. 

nek tsak az őszve-felelkezésekből  , a' Per' de. 
rekában hozott Itéletre-nézve vagyon hellyé, a' 
Nóvummal élő Fél a' Per' dereka előtti kif0. 
gásoknak megtételekre semmi szabadsággal nem 
bir ; a' Tab. Instr. ÖQ, és 12Ö- §. szerént, és 
az A. 4. R. 1- T . 21. a. Szerént. f )  Élhet ez. 
zel a' Felperes úgy mint az Alperes a' Tab, 
Instr , 134 szerént. 

47. Mikor  nintsen hellyel 
Nintsen hellye ezen Nóvumnak. — a ) Ha az 
Alperes megnem jelenése miat t marasztatott 
a' Felperes Keresetén, mert ezen esetre a' No* 
vum Ínhibit ionale rendeltetet t . 6) Ha valaki 
Appellat ioval élt, mert erre a' Nóvum ceden-
do vagyon rendeltetve, és e ) Ezen fő-Czikkely-
nek a' Nóvumról tett közönséges Jegyzések ren-
dében eléhozott esetekben. 

AH  Nóvum  Cedendoról, 
43. Mi  a Cedendo  appellationi  Nóvum, 

vagy-is az appellatioról  lett  lemondás  mel' 
lett  való uj Itelet,  's miket  jegyezhetünk-meS, 
e' körüli 

A' Nóvum Cedendo appellat ioni által-ért-
jíik azon törvényes menedéke t , mely mellet' 

S ' 



ft'  Per" derekában a' Feleknek őszve - felelke-
zésekböl hozott í télettel megterhel tetet t Fél , Pe-
rének appel la t ioba botsát tása-után észre-vévén 
azt, hogy béadandó u j bébizonyitások mel le t t 
njegterheltetésének orvasóltatását remélheti az 
appellatioról l e m o n d v á n , u j ítéletre kéredzik, 
a' Tab . ins t r . 137-dik jf.  szerént. Erról tehát 
ezeket jegyezhet tyük-meg hogy, — l ) Tsak a* 
Pernek appel la t ioja u tán vagyon he l l ye , mer t 
appellatio előtt a' S implex , és Inhibi t ionale va-
gyon rendelve. — 2 j Hogy annak a' ki ezzel 
kiván élni a* következendőkre kell ügyel-
ni; — a ) Hogy 15 napok alatt az í té letnek ki-
mondása , és az appel la t ionak béjelentésétől 
számlálva, az Itélő-Szék, vagy ha az Itélő-Szék 
már e lbomlo t t vólna, annak Actuariussa előtt 
az appellat ioról mondgyon-Ie , és Nóvumát je-
lentsen, és mindenikről hiteles bizonyí tó irást 
végyen, mert ha az appel lat ioról l enem mond-
va, Nóvummal merészelne é l n i , m in t őszve-
nem férkezhető  két ellenkező menedékkel élő 
patvaron marad a' T . 2. r. 70. t. szerént b) 
A' lemondásról , és Novum jelentésről v e t t T e -
s t i m o n i u m m a l , a' H. Táb la vagy Gubernial is 
kancelláriákról Királyi parantsolatot végyen , 

a' mel le t t a' mingyár t következő Periódus 
e ' ő t t , Erdélybe 8-ad, a' Magyar Országnak e-
hez ragasztott részeibe 15-öd napra a* Novum 
lulg a tására az ellenkező Felet certificáltassa,  és 



azt a' közelebbi Perioduson folytassa,  mer t ig , 
l ömben mint Nóvummal é lő , és azt félbe-l,a. 
gyó patvaron marad, a' Tab . Instr. 156, és i3gi 

g-ai szeréut. c) A z o m h a n ha a' Nóvum' fóly. 
tatása mellett hozandó uj Itélettel-is Keresetétől 
elesik, méltat lanság' büntetésével , és az oko-
zott költség' megfordittasával  fog  terheltetni 
azér t , hogy ezen menedék-által az ellenkező 
Felet megítélt méltó igazságában oknélkült há. 
tráltatta, és kőltettette , a' Tab« Instr. 144-dik 

szerént. 
4Q. Mitsoda  esetekben nintsen hellye? 
Ezen Nóvumnak hellye nintsen, a ) Ha a' 

Per nem appellál tatott , mert ezen esetbe Sim-
plex Nóvumnak vagyon helye, b J A' Nóvum' 
közönséges esinérettségeibe eléhozott esetekben. 

Ezen Nóvumnak Természetét , és vélle-va-
ló bánása módját , az ebben megkívántató Man-
dá tumnak formája  bővebben megmutat tya a' 
mely e 'ként következik. 

Formula  prima cedendo  appel-
lationi  ad  Tabulam  Regiam 

Judiciariam. 
Franciscus Primus etc. Fidel ibus nostris 

sincere nobis et respective dilectis, Spectabi-
l ibus Magnificis  Generosis et Eggregiis Paulo 
Coiniti de Bethlen, praefatae,  Tabulae Regiae 
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j(1 T r a n s s i l v a n i a J u d i c i a r i a e , in J u d i c i i s T a h u -
jarihus in p e r s o n a nos t r a Praes id i o r d i n a r i o 

i s t r i sque P r o t h o n o t a r i i s , ac J u r a t i s e i u s d e m 
f a b u l á é  n o s t r a e R e g i a e A s s e s s o i i b u s G r a t i a m 
etc. E x p o n i t u r M a i e s t a t i n o s t r a e in per* 
sonis P r u d e n t u m ac c i r c u m s p e c t o r u m J o s e p h i 
Csernanszki , A l e x a n d r i V a s , S a m u e l i s M i k o , 
Civium, et a l ias J u r a t o r u m O p p i d i nostr i M o n -
tanistici A b r u d b á n y a S e n a t o r u m . Q u a l i t e r S u -
per io r ibus T e m p o r i b u s a n n o v i d e l i c e t T . d i e 
T. m e n s i s T . in te r ipsos e x p o n e n t e s u t I n c t o s ab 
una, ac F i d e l e m n o s t r u m G e n e r o s u m J o a n n e m 
Tolna i de S e l l y e , c a u s a r u m n o s t r a r u m in T r a n s -
si lvania p u b l i c o F i s c a l i u m D i r e c t o r e m , r a d o -
né Oí í ic i i su i D i r e c t o r a t u s in q u e m c a u s a e i n -
fra  d e c l a r a n d a e p r o s e c u t i o , a G e n e r o s o q u o n -
dam N i c o l a o E n d e s de Cs. Sz. S i m o n , a e q u e 
Directore F i s ca l i pe r m u t a t i o n e m üfficii  legi-
time est c o n d e s c e n s a u t A c t o r e m p a r t i b u s a b 
altera , r a t i o n e et p r a e t e x t u de faeda t i on i s  ef-
figiei  S a n c t i s s i m a e T r i n i t a t i s s u b j u d i c a t u 
Josepbi Csernánszk i , ac INotariatu A l e x a n d r i 
Vas p r a e d i c t o r u m pe r q u e m p i a m p r a e t e n s i v e 
Patratae E x q u i s i t i o n i s s u b i n d e ac p r o s e c u t i o -
ü i s de a u c t o r e pa t r a t i p e r p r a e d i c t o s E x p o n e n -
l e s , e t t u m M a g i s t r a t u m c o n s t i t u e n t e s q u o -
S l u omodo , ( u t i p r a e t e n d i t u r ) n e g l e c t a e , ac al i -
0 r u m n e g o t i o r u m e x i n d e q u a l i t e r c u m q u e s u b -
s e q u u t o r u m Vobis n o n i n c o g n i t o r u m , vel si 
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n e c e s s u m fueri t  c o r a m l a t i u s d e c l a r a n d o r u ^ 
c o r a m vobis ce r t a q u a e d a m c a u s a e t l i t is dif. 
fe ren t ia ,  o r t a , m o t a , a g i t a t a q u e e x t i t i s s e t , j„ 
q u a q u i d e m causa vos d ie T . m e n s i s T . An. 
n i T . s t a n t e v i d e l i c e t t e r m i n o cel lebrat ionis 
e t C u r s u s J u d i c i o r n m T a b u l a e n o s t r a e Regiae 
i n T r a n s s i l v a n i a J u d i c i a r i a e p e r d i s t i n c t a s Pe. 
r iodos c o n t i n u e ac p r o x i m e a D o m i n i c a pri. 
m a p o s t E p i p h a n i a r u a d D o m i n i c a n i usque 
Ksto  , i n L i b e r a R e g i a q u e Civi ta te nos t r a i\l, 
Vásá rhe ly d u r a n t e p r o f a r i e n d o  c a u s a n t i b u s Ju 
d i c i o m o d e r a t i v o in e a d e m T a b u l a R e g i a Ju-
d i c i a r i a p r o T r i b u n a l i S e d e n t e s , e t constitu-
ti j u d i c i a l i t e r a d u l t e r i o r a p r o c e d e n t e s onero-
s u m ips is e x p o n e n t i b u s tu l i s se t i s pronuncias-
s e t i s q u e D e l i b e r a t u m , q u o h u i u s m o d i vestro Ju-
d i c i o S e n t e n t i a q u e d e s u p e r l a t a m i n i m e con-
t e n i i c a u s a m e a n d e m c u m to ta sua ser ie , ei 
p r o c e s s i b u s a l t i u s r e v i d e n d a m a d F o r u m Re-
gii G u b e r n i i nos t r i T r a n s s i l v a n i c i appel lassent , 
q u i a t a m e n vos n o n t r ansmis i s se t i s d i e T . men-
sis T . e t c . A n n i p r a e s c r i p t o r u m , d i c t o q u e ter-
m i n o c o n t i n u a t i v e d u r a n t e de L i t t e r i s nostr'S 
P r a e c e p t o a p p e l l a t o r i i s i i d e m e x p o n e n t e s p r 0 ' 
t e s ta t i fuissent  : qu i a t a m e n a p a r t e praeto®' 
m o r a t o r u m J n c t o r u m ce r t ae q u a e d a m ratione?, 
a l l e g a t i o n e s et r e s p o n s a , ac d o c u m e n t a , qua® 
in S t a b i l i m e n t u m c a u s a e , ac d e f e n s i o n e m p r 0 ' 
ferri  ac c o r a m vobis e x h i b e r i d e b u i s s e n t , e > 
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Jnan imadve r t en t i a , et a n i m i s i m p l i c i t a t e i p so -
r u m , vel P r o c u r a t o r i s , q u i c a u s a m p r o i p s i s d e -
feiidendam  i n se s u s c e p i s s e t , o m i s s a e , et n e g -
]ectae fu i s sen t ,  o b hoc- p r i u s q u a m c a u s a e a d e m 
si n e c e s s u m foret  s u p e r i o r i foro  s u b s t e r n e r e -
tur. T r a n s m i s s i o n a l e s q u e r i te c o n f i c e r e n t u r ,  e t 
ex t radaren tur ; e a n d e m p r i u s p o s t r e m i s s i o n e m 
appel la t ionis j a m p r a e v i a e m o d o i n s t i t u t a e vir-
tute nov i J u d i c i i , c o r a m vob i s d e n u o a s s u m i 
et u b e r i u s d i s c u ţ i , ac v e n t i l ă r i , e r ro res co m m i s -
sos e m e n d a r i , Defec tus  s u p p l e r i , r e v o c a n d a re-
vocări , g e n e r a l i t e r vero o m n i a q u a e J u r i b u s 
ipsorum prof icua  v i d e b u n t u r p r o d u c i , p e r a g i -
que c u r a r e v e l l e n t . — S u p p l i c a t u m i t a q u e e t c . 
uti in fo rmu la  s e q u e n t i . — 

Formula  Novi  cedendo  appella-
tioni,  ad  Forum  Magistra-

tuale  direcţi. 

Franc i scus P r i m u s e t c . F i d e l i b u s n o s t r i s E -
ffegiis  e t N o b i l i b u s D u c t o r i P r i m a r i o , cae t e r i s 
<lue J u r a s s o r i b u s , ac N o t a r i i s O p p i d i noş t r i N o -
b'lium N . E n y e d g r a t i a m n o s t r a m Caesar , e t c . 
^ x p o n i t u r M a i e s t a t i n o s t r a e in P e r s o n a N o b i -

Mosis Csiszár praefat i  O p p i d i i n h a b i t a t o r i s 
T u a l i te r i n t e r i p s u m E x p o n e n t e m u t I n c t u m 

u n a , ac N o b i l e m F a e m i n a m S a r a m Roş -
e a i S t e p h a n i T h o t de N . E n y e d C o n s o r t e m 
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partibus ab altera velut Actricem ratione -) 
H. florenorum  titulo liquidi debiti ab Exp0 . 
nente per partem adversam praetensorum (et 
ut Actor praetendebat) adhucdum inexsolu. 
to rum, ac aliorum negotiorum exinde quali. 
tercunque subsecutorum nobis non incognito, 
rum, vel si necessum fuerit  coram latius de. 
claratidorum coram vobis in Senatu Vestro 
die T . mensis T . anni T . certa quaedam cau-
sa, et litis difTerentia  orta penes instantiamet 
processum Certificationis  m o t a , agitata ventil-
lataque et tandem Die T. mensis T . anni T. 
c o n t i n u a t a , ac porro Die T . mensis T . anni 
T . decisa ext i t isset , in qua quidem causa vos 
judicialiter ad ulteriora procedentes ex eo, 
quod annotatus E x p o n e n s sive Procu-
rator eius legit imus, Cui causam defendendam 
commisera t , certas quasdam al legat ionis , et 
responsa q u a s , et quae in medium proferre 
debeba t , aliaque probabilia documenta exhi-

bere, et producere u tcumque ornisisset, gra»e 
nimis , et onerosum eidem Exponenţ i tulissc 
tis, fecissetisque,  et pronunciassetis judiciutUt 
unde causam eandem maturius revidendam ^ | 
Forum Revisorium penes alias litteras praefe ' 
ptorio Appel latorias ])rovocasset, vosque ex i'e' 
spectu mandat i nostri Regii simul cum t ° t J 

sua serie, et processibus causam eandem tra"5 ' 
misissetis. Verum quia memoratus Exponen9 
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in causa praesent i , defectibus  suis virtute re-
medii novi Judicii magis prbficue  prospectum 
fore  , ac sibi subvenire posse perspiceret. Ob 
hoc veilet idem Exponens causam e a n d e m t 

priusquam, si necessum foret,  altiori foro  sub-
s terneretur , penes remissionem Appellat ionis 
jam institutae virtute novi Judicii denuo ad» 
sumi discuţ i , ac uberius ventilări facere,  no-
vumque a vobis causa in praemissa habere Ju-
dicium. Suppl ica tum i taque extitit , Maiestati 
nostrae pro parte annotat i Exponent is debita 
cum Instantia humil l ime, qua tenus no» eidem 
circa praemissa de oppor tuno , et c o n d i g n o j u -
ris remedio, via videlicet novi Judicii cedendo 
Appellationi clementer providere dignaremur, 
nec pateremur eundem in justis suis juribti» im-
provise destitui. Cum autem universi casus 
nocivi, et errores l i t igant ium , in processibus 
causarum qual i tercunque emergentes juxta con-
tenta Decreti in melius reformări  poss in t , ac 
soleant, Legesque et constitutiones M. Princi-
patus Transsilvaniae appellantes quoscunque , 
eo, ut praemissum, est fine,  ut Litigia virtute 
lovi Judicii in Sedibus Regni inferioribus  u-
berius sortiantur examen, priusquam transmis-
sionales extradentur , Appellat ioni cedere, pos-
8 e facultaverint.  Proinde vobis barum serie 
C(>mmittimus, et mandamus firmiter,  quatenus 

y. Darab 8 
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accep t i s p r a e s e n t i b u s vos in Sedr ia vestra p r | , 
raitus pos t h a r u m e m a n a t i o n e m , et exhibit io. 
n e m , c e l e b r a n d a , b r ev ique terni ino pe r vos par. 
t i b u s p rae f igendo ,  p r aedec l a r a t i s l i t igant ibus, 
vel e o r u m P r o c u r a t o r i b u s c o r a m vobis accer. 
s i t is , a t q u e convoca t i s , a u d i t i s q u e p a r t i u m ipsa. 
r u m novis p r o p o s i t i o n i b u s , a d m i s s i s q u e qui. 
b u s l i b e t p r o b a b i l i b u s D o c u m e n t i s , n o n obstan-
t e p r io r i vestro J u d i c i o , e t causae transmissi . 
o n e , c a u s a m p a r t i u m p r a e m i s s a m ru r sus revi-
de re , ac jux ta D e u m , e j u s q u e J u s t i t i a m diju-
d i c a r e , S e n t e n t i a m q u e d e s u p e r n o v a m ferre, 
a c t a n d e m si q u a e p i a m p a r t i u m huiusmodi 
n o v o J u d i c i o c o n t e n t a esse n o l u e r i t , causam 
e a n d e m s i m u l c u m to ta sua serie et processi* 
b u s e o , q u o m o s et c o n s v e t u d o vestra requirit 
a n t i q u a , a b s q u e g ravarn ine p a r t i u m al iqual i , 
d i f i cu l t a t eque  s ine o m n i , t r a n s m i t t e r e modis 
o m n i b u s debea t i s et t e n e a m i n i , secus n o n fa-
c t u r i , p r a e s e n t . pe r l ec t . e x h i b e n t . restitutis. 
D a t u m e tc . 

VI I . F Ő - C Z I K K E L Y . 

A' Rcpulsioról,  vagy-is a9 visz-
sza-üzésről. 

50* Mit  értünk  a Repulsio  által,  miként 
szokott  régentén  tétetni,  és  miként  tétetik 
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rfa,  az Oppositíotól  pedig  megte'telére-nézve 
miként,  külómbözik? 

A ' R e p u l s i o á l t a l é r t y ü k azt a ' T ö r v é n y e s 
m e n e d é k e t , m e l y - s z e r é n t a ' n y e r t e s F é l a ' m e g -
nyeret te te t tFél á l t a l az í t é l e t n e k t e l l y e s i t é s é b e -
vételétől h a t a l m a s a n e l ű z e t t e t i k , a ' m i n t ez t a ' 
T. 2- r . 73.  t . 1. § . b i z o n y i t t y a . 

Rég i i d ő b e n egész h a d i - k é s z ü l e t t e l m e n t -
végbe a ' R e p u l s i o t . i . F e g y v e r e s N é p p e l vi-
askodva v i t e t t e t v é n - v é g h e z az E x e c u t i o , a ' D i -
a d a l o m h a t á r o z t a - m e g az í t é l t J ó k n a k B i r t o -
k á t , a ' m e l y sok v é r o n t á s s a l , és a ' B i r ó i h a -
t a l o m n a k k i s s e b b i t é s é v e l l é v é n ö s z v e k ö t t e t v e . 
Ulászló ' Zu D . 1 9 , a r t i c u l u s s á b a n az i l y e t é n vé-
res e l l e n t á l l á s o k a t e l t ö r ö l v é n , azt h a t á r o z t a , h o g y 
kivont k a r d n a k e l é m ú t a t á s á v a l t é t e t ő d g y é k a ' 
Repu l s io , a ' T . 2. r . 7k> t . b i z o n y i t á s a - s z e r é n t , ' 
evei s e m é r h e t e t t t ö k é l l e t e s czé l t , m e r t v a s - b o -
tokkal , l á n c s á k k a l , és e g y é b e s z k ö z ö k k e l az 
Execu t ió t t ü b b s z ö r - i s m e g a k a d á l y o z t a t t á k , 's m i -
Tel ezek az e szközök a ' k a r d t ó l k ü l ö m b Ő z n e k , 
a' kétszer i v a g y t ö b b s z ö r i R e p u l s i o n a k b ü n t e -
tésétől azzal m e n t e g e t t é k m a g o k a t , h o g y ő k 
"em R e p e l l á l t a k , m e r t k i v o n t k a r d a l n e m á l -
' ° t t a k - e l l e n t , azé r t , az t h a t á r o z t a , h o g y a k á r k i -
é t k a r d a l , a k á r m á s e rő szakos eszközzel a k a -
d á l y o z t a t t y á k - m e g az E x e c u t i ó t , e zen t e t t e k 
^ e P u l s i o n a k v é t e s s e n e k . 
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Mai napon azért mi nálunk a' Repulsio fel. 
emelt páltzával, és annak kijelentésével, liogy 
Repellálni kiván, tétetődik akkor, a' mikor az 
Executor a' Certificatorio  Relatoriát, és e'mel. 
lett a* Contractust, vagy ítéletet az elfoglalati. 
dó Jók' szinén öszvegy újtett Szomszédok, és 
Szomszéd falu-béliek  előtt felolvasva,  és megrna. 
gyarázva , azoknál-fogva  b é m e n n i , és a' Jókat 
elfoglalni  akarja. 

Magyar Országon a' mostani szohás-szerént 
a' Biró előtt jelentik-bé a' Repulsiót , a' nél-
kül, hogy Exécutio próbáltatnék, azombauezen 
szokással mű nem élünk. 

Az Oppositiót vagy erószakkal-való ellentál-
lást kivont kardal , pisztolyai , vagy puskával, 
avagy más halált okozható fegyvernek  feleme-
lésével szokták nálunk megtenni . 

51. A' fíepulsioról  miket  jegyezhetünk-meg. 
A' Repulsioról szükség e' következendőket 

megjegyezni , tudnii l l ik: 1 ) Hogy noha az, a 
ki a' lefolyó  Perben béfólyással  nem vólt, JV°* 
vummal nem élhet, a1 T . 2. r. 76. t. szerén'1 
Repulsioval még-is élhet a' T . 2. r. 78. t. szi-
rént. Oka pediglen ennek az, hogy a' Nóvum-
mal a' mint fennebb  megmondot tuk nem él-
het, a' kinek a ' Perben béfólyása  nem vólt'a*' 
ért, mer t semmibe sem terheltetett-meg, teha t 

oka sints Pert u j i tan i , e l lenben pedig az, * 
\ i a Perbe béfólyással  nem vólt, törvény tele"' 
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Executioval , vagy h i b á b ó l , vagy szántszándé-
kos álnokságból megterheltethet ik, és az i lyen 
megterhelésből a' természetes védelemre, mel-
lyet Hepulsio' út tyán tehet-meg, törvényes sza-
badsága származik. 2) Ha az eizállagositó, a' 
zállagos Jószágot Ítélet mellet t kiviendő Exe-
cutio' út tyán kezéhez venni a' nélkül kivánná, 
liogy a' zállag summát letegye, a' zállagban tar-
tó minden inegterheltetés-nélkűl mind addig 
Kepel lálhat , mig a' zállagban fekvő,  és meg-
ítéltetett terheket az eizállagositó meg-nem fi-

C O 

zeti, a' T. 2. r. 76. t. 0. §. szerént. 
Oka pedig ennek az, mert az ítélet feltéte-

les, a' feltétel  pedig a' kiitélt Jókan fekvő  ter-
heknek lefizetése  , már pedig annak helyén 
megmutat tuk azt, hogy a' feltételes  Ítélet tsak 
a' Feltételeknek bételyesitésével kötelezhet, ha 
nem kötelez , tehát büntetést sem vonhat a' 
Repellens Alperesre, ennél-fogva,  ha aa Ítélet ' 
kimondásával a' Jóknak kibotsáttatását , és a ' 
rajta fekvő  summának felvételét  a jánlot ta az 
Alperes, még a' Hepulsionis onus ' letételére 
sem szorittathatik a' T . 2. r. 76. t . 7. és 8. §• 
szerént. 3 j Hogy ha az Alsó Itélő-Széken az 
Al peres Perét elvesztette, 's azért felyebb  ap-
pellálta a' nélkül t , hogy Repulsioval élt volna, 

Appellatoriurn Fo rum ' ítélete ellen magát 
Repulsioval többé nem védelmezheti másként , 
hanem csak annyi részben, a' mennyibe né 
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t a l á n az E x a c t o r o k az í t é l e t ' h a t á r á n tú l lép, 
t e n e k v ó l n a , m e r t az A p p e l l a t i o á l t a l a ' R e . 
p u l s i o r ó l l e m o n d o t t a T a b . Ins t r . 10Q. sze. 
r é n t , h o g y ha p e d i g U ) Az Alsó ítélő-Széfeen 
n y e r t e s Fél vól t az A l p e r e s , és a ' Felső-Szé. 
ken Pe r i t e l v e s z t e t t e , ezen e s e t b e n a ' Felső. 
Szék ' í t é l e t e e l l e n m é l t á n é lhe t Repulsioval 
m e r t m i n t n y e r t e s F é l n e k az Alsó Itélő-Széken 
T ö r v é n y e s m e n e d é k e k r e szüksége n e m lévén 
R e p u l s i o v a l n e m é l h e t e t t , anná l - fogva  az o-t 
ze l -való é lhe tés rő l l e - n e m m o n d h a t o t t , 's b« 
l e - n e m m o n d o t t , az ezzel-való é lhe lésre sza 
b a d s á g a f e n n m a r a d ó i t ,  's i n n e n következik a ţ 
h o g y a ' Fe l ső I télő-Szék e l ég té t e lbe vétel-v<J. 
ge t t m a g a í t é l e t é t az Alsó I té lő-Székre 1 ekül-
d e n i köte les a z é r t , hogy az Alpe res azon tör-
v é n y e s m e n e d é k e k k e l , m e l y e k k e l ha az Alsó 
I t é lő -Széken hozot t í t é le t te l megterheltetett-
v ó l n a , é l h e t e t t , m a g á n segí thessen a ' T a b , In-
s t ruc . 110« §• szerén t . 5 J A ' közbe-vete t t Repül-
s iónak következése az : hogy az Execu tor t 
E x e c u t i o n a k folytatásától  megakadályoztatty® 
ú g y , hogy további Bírói í té le t né lkü l az Esi-
c u t i ú t tovább n e m fólytathat tya,  m é g azon e" 
s e t b e n - i s , ha a' Repu ls io h e l y t e l e n , és Tör-
v é n y t e l e n . — 

F 

Ezen következésekből származot t köte les sé -
ge az Execu tornak óly szoross, hogy ha a ) 
E x e c u t o r u k a' Repulsioval nem gondolván , a Z 



Executiót fólytatni  merészelnél;, min t törvény-
telen megtámadok el len, az Alperes a' nélkül , 
hogy az Executorok' háborgatói ellen szabott 
büntetés alá vonattatbatnék a' T . 1. r. 68 t. 
szerént erőszakkal-is magát véde lmezhe t i .—b) 
Ha az Executorok az Executiotól megszűnvén 
a* nyertes Felperes a' Repulsioval nem gon-
dolván a* megitélt Jókban béű lne , hatalmas-
ság' büntetésére méltónak tészi m a g á t , a' Tr . 
2. r. 55. titulussá szerént , mert ennek 2-dik 
§-sában nyi lván megállittatik a z , hogy a' na-
gyobb hatalmasság' büntetésén marasztott Sze-
mélynek, a' Birónak vagy annak Személyessé-
nek liire, akarattya , és által-adása nélkűl-való 
eltartóztatására a' Felperesnek szabadsága nin-
tsen, 's azért ha az ítélet ' erejénél-fogva  maga 
elfogta  v ó l n a , azonnal Birói kézbe ál tal-adni 
köteles , ha tehát a' megítéltetett Személyt él-
ném tartóztathattya , a' magános Felperes an-
nál-inkább a' kiitélt Jókat magára el-nem fog-
lalhattya, ezen törvényt azért a' T . Q. r. 42. ti-
tulussával öszvevetve, a ' melyben tudnii l l ik a' 
Nemes Jószágok' elfoglalása,  a' nagyobb hatal-
masság' esetei közé számláltatik, á l l í tásunknak 
igazsága nyilván kitetszik. 6 ) Hogy ha mind -
azonáltal a' Repulsio azért tétetódótt , hogy az 
Exe cutorok az ítélet ' tartásán tűi léptenek a' 
fiiegitéltettekre-nézve  az Executiót folytathat-
j á k , mert ezekre-nézve a' Repulsio ki-nem 
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t e r j e d a* T a b . ína t . 111. sze rén t 's csak an. 
n y i részben , a ' m e n n y i b e n az í t é l e t ' katarin 
tú l i m e n t e k n e k á l l í t t a t n a k , kö te l ez t e tnek az 
E x e c u t i o t ó l m e g s z ű n n i , -r-

7 ) Hason ló lag ha C o n t r a c t u s m e l l e t t tiszta 
adósságnak felvételére  v i t e tőd ik-k i az Execu-
t io , a ' Repuls iora az E x e c u t o r o k m e g állani 
n e m köte lez te tnek; m e r t az 17Q2-béIi 156-dik 
a r t icu lus az i lyen színű t á r g y a k b a n a' Repül , 
siót kirekeszti , 's ennélfogva  a' megte rhe l te te t t 
adós tsak az egy oppos i t íova l akadá l lyoz ta tha t . 
t ya -meg az Execu t io t . —. 

52. Mi  kötelessége  a töruényes  Repulsio-
val az Esrecutiotól  megakadályoztatott  Fel-
peresnek, s mi megint  a' Repellens'  köteles-
sége,  e's a Repulsionis  onus mennyit  tészl's 
mikor nem vész-ell  > , 

A' Repulsioval az Execu t io tó l megakadál-
y o z t a t o t t Fél a ' T a b . Ins t r . 111. szerént, 
ha törvényesen tétetet t a ' Repu l s io , tartozik a' 
Repe l lens Alperest , a ' következendő törvényes 
időszakaszra Repuls io jának okádására certiíi» 
cál ta tni , és az erről vett Kela tor iából az í té lő-
Szék' béállásával p r o c l a m á l t a t n i , m e l y r e - n é z v e 
a' Repulsioval élő Alperes köteleztetik Repul-
siojának ok-adására m e g j e l e n n i , 's minekelőt-
te okait feladná  a' Repu l s ion i s onust l e t e n n i 
Bírói őrizet alá,- tészen p e d i g a' R e p u l s i o n i s 
onus a' felsőbb  Itélő-Székeken , melyeken ér-
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tem a' Diaetat, P r o d u c t i o n a l e F o r u m o t , G u -
b e r n i u m o t , Rir . T á b l á t 72. M . f o r i n t o k o t ,  az 
alsóbb Székeken ped ig l en 56. M . for intot ,  e n -
nek két része, ba elvesztése m e g i t é l t e t i k , az 
Ítélő Biráké egy h a r m a d a ped ig a' Fe lpe re sé , 
m o n d á m ha elvesztése m e g i t é l t e t i k ; m e r t : a ) 
Ha a' R e p u l s i o n a k tö rvényes okai a d a t t a t n a k , 
's megá lha tóknak Í t é l t e tnek , a ' Repu l s io o n u s -
sa viszsza-adattatik a' T* 2. r. 45. t, és a ' T a b . 
Instr, 112, §• szerént . — 5 ) Ha tö rvény te l en 
Execntioval t e rbe l te t ik -meg az Alperes , ekkor-
is a' T . 2. r. 76. t . szerént a ' Repuls io o n u s -
sa le té te lé to l , és elvesztésétől , m e n t . — Mon-
dám továbbá : ha tö rvényesen t é te te t t a' Re-
pulsio, a* Fe lpe res az Repe l lens Alperes t tar-
tozik cert if icaltatni  ; mer t ha t ö r v é n y t e l e n ü l , 
és he ly te lenü l repel lá l t az Alperes , Repu ls io -
jának ok-adására certificaltatni  n e m tartozik 
a' Fe lperes , hanem az Execut ioró l -va ló relato-
riát kivévén, azon Itélő-Székre, melyből az íté-
let k ö l t , és az Executorok kibotsát tat tak, be-
adván , ezáltal a' Felséges R. Gube rn iumtó l 
Brachium rendel te tn i kérettetik a' T a b , Inst , 
l l 6 . szerént. — 

53. Azon egy perben lehet-e'  többször  re-
Pellálntf 

Azon egy Perben a' Repulsionak tsak egy-
szer lehet hellye, azér t : ha valaki másodikszor 
l s répellálni mérésze lne , boldog e m l é k e z e t ű 
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M a r i a The re s i a K e g y e l m e s F e j e d e l m ü n k n e k 
M a g y a r Országon kői t 1723-dik Esztendőbéli 
10-dik és 1729» esz tendobé l i 34« articuIusoK' 
n y o m á n ada to t t kegye lmesResc r ip tumáná l - fog . 
va , m a fo  vá l t ságon m a r a d ; m e r t az előt t a' 
T . 2. r . 75« t . szerént h i t e t l enség ' büntetésé-
ve l b ü n t e t ö d ő t t . 

54. Ay Repulsión  kezdődő  Perek  mine'mtt 
folyamatnak,  's több törvényes  menedéket 
szenvednek-el 

A ' rövid fó lyamatú  Perek ' m e l y e k Repül, 
sio ok-adásra-va ló Certiflcatio  me l l e t t vitettet-
n e k l ege lőbb Birói I té lő-Szék ' e le ibe , millye-
n e k a ' D i v i s i o n a l i s , a r t i c u l a r i s , Contractualii 
P e r e k , me lyek 15-öd n a p i A d m o n i t i o u tán , 
Certiflcatio  me l le t t E x e c u t i o n kezdődnek , tsak 
egy pe r iódusú , az az, t őbb derekas menedéket 
m e g n e m szenvedő Perek l é v é n , a' Repulsio 
me l l e t t Urada lmon belől s e m m i egyéb más 
derekas m e n e d é k e t n e m szenvednek, hanem a' 
repuls io mel le t t hozatandó í té le t ezen kifeje-
zéssel — az Alperesnek  ellentmondása  eltil• 
tása, vagy ellentállása  semmit  sem hasi' 
náluán törvényes  elégtételben  vétetni  rendel' 
tetik,  adattat ik-ki a' T a b . Instr . 93, 104, és 
1 3 5 . §-sa szerént, ha tsak a' 104. s z e r é n t a 
Bizonyságokra-való kibotsáttatást magok a 'Fe-
lek , köz akarattal n e m kérik, vagy a' Biró hü-
lömben Ítéletet nem hozhatván, s z ű k s é g e s n e k 
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álittya a" T . 2. r. 74. t. 8, és g. §-ai szerént. 
55. Ha  több repellens  Alperesek  vágynák 

azon egy Perben,  vagy a" külómbfe'le  hel-
lyeken  tentáltatott  azon egy Executio  ellen 
tétettetik  a' Repulsio  — vagy kiilömbözÓ  di-
uisionale  Mandatumok  mellett  azon egy Jók-
nak osztályára  vitettetik  az Executio,  — a* 
Repulsionis  onus sokszoroztatikl 

« ) Ha azon egy Perbe idéztetett tőbb Al-
peresek az ellenek kivitt Executiót Repulsio-
val külön-külön megakadályoztat tyák, tsak egy 
Repulsionis onust fizetnek,  azért, mert egy Íté-
letben foglaltatván  a1 külön-külön Repulsio-
val élő Alperesek, tsak azon egy Személynek , 
's ennélfogva  a' külön-külön tett Repulsiojok-is 
tsak egy l iepulsionak vétetnek-fel  a' T . 2. r . 
74. t. 8, és Q. §-ai szerént. 6) Hasonlólag, ha 
valamely fő  Jókkoz tartozó külömb helységek-
béli fekvő  részekre vitetik-ki az Execut io, és 
azon részekben külün-külön akadállyoztatik Re-
pulsioval , az onus nem sokszoroztatik azér t ; 
mert valamint a' több hellyeken próbál ta tot t 
Executiok, csak az elsőnek folytatása  gyanán t 
vétettetnek-fel-  ügy az azok ellen tőbb hellye-
ken tett Repulsiok-is csak egy Repulsionak né-
zettetnek a' Comp. 4. r. 6. t. szerént. c) Azon 
esetben-is, ba azon egy Divisionale M a n d a t u m 
mellett felosztattatható,  's azoknak felosztatta-
tásokra a' Repulsionis onus neveltetése végett 
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• alaki több divisionale Manda tumokat venne-
ki, 'g azokkal külömbözó hellyeken tentáltat. 
n á az Execut iot , az ellenkező rész pedig Re. 
pulsioval mindenü t t megakadál lyozta tná , az 
Repulsionis onus a' Manda tumok ' száma sze-
rént nem nevekedik ; sőt ha a' Repellens Re-
pulsiojának hellyes okát adgya, a' Repulsionis 
onust a' Manda tum kivivője köteleztetik meg. 
fizetni.  — Okai ezeknek , és nevezetesen an-
nak, hogy a' Repulsionis onus nem nevekedik 
az, hogy elégséges lett vólna egy Mandatum, 
diért tehát a' többiek szükségtelenek vóltak, an-
nak pedig, hogy a' Mandatum kivévője terhel-
tet ik-meg az Exécutio ' viszsza-üzése terhével az: 
hogy álnokul bánt mind a ' t ő b b Mantatumok-
nak kivételével, mind az azok mellet t az Exe-
cut ionak több hellyekre való kivitelével ; az 
Álnokság' , és csalárdság' pedig, valamint sen-
kit *em pártfogóihat,  úgy szintén büntetet len 
sem maradhat , lásd erről a' Comp. 4. r. 6. ti-
tulussá t. — 

56. Mitsoda  esetekben nints  helye  a' Re 
pulsionakl 

A' Repulsionak helye nintsen e' követke-
zendő esetekben u. m. a ) Ha Contractus, vagy 
törvény-á'ltal a' fólyó  Perből minden törvényes 
menedekek kirekesztetlek, b) Ha ennek köz-
ben vetése által a' Per' maira rendes határin-

O 
kivúl Iépteltetnék. — c) A' tiszta zállogos P«" 
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r e k b e n az 17Q2 E s z t e n d ő b é l i 135 a r t i c u l u s saő-

r é n t , e z e k e g y P e r i ó d u s ú r ö v i d P e r e k lévén* 
d ) A z A . 3. r . 8. t . 1. a . s z e r é n t f ó l y t a t a n d ó 
p a n a s z o s K e r e s e t e k b e n . — e ) H a a ' t ö r v é n y -
től m e g t i l t a t o t t e s e t e k b e n az A l p e r e s s i m p l e x 
I n h i b i t i o v a l é l t v o l n a ; m e r t e z e n e s e t b e n a% 

S i m p l e x I n h i b i t i ó R e p u l s i o g y a n á n t v é t e t v é n -
fel,  h a R e p u l s i o v a l é l n e , a ' k é t s z e r e s R e p u l s i o * 
b ü n t e t é s é r e m é l t ó n a k t e n n é m a g á t , 

V I I I . F Ő - C Z I K K E L Y 

A' Procuratori  meghívásról, 
vagy-is Revocatioról. 

57*  Mit  értünk  a Procuratori  Revocaţi* 
ón, vagy-is Szószóllói  meghíváson^ 

A* Procurator i Revoca t io , vagy-is meghi -
vás-által ér tyük azon törvényes menedéke t * 
mely szerént a' Procuratornak h i b á s , és p r in -
cipálissá intézete e l len , ennek t u d t á n , és aka-
rattyán*kivűl tett állítása megsemmis í t t e t ik , és 
a' szerént megigazittatik — szóllanak erről a* 
T. 2* r. 79, 80, és 81* t. az A. 4« R- 1* T . 25. 
a, úgy a' Tabu la r . Instruct . 101, 102, és 104* §» 

58. A' Procuratori  meghivás kiáltal  tétet-
tethetik-meg,  's nevezetesen a Plenipotenti• 
nrius revocalhattya»é  Principálissá  Szószól 
lójátl 
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A* Szószóllói meghivás mind a' Principá-
1 is perlekedő F é l , mind annak plenipotentia» 
riussa által tétet tethetik-meg, mert a* revocál. 
hattya a' Procurátort a' ki azt procurátorá-
nak val lot ta , már pediglen Procurátort valhat 
Principálissá részére a' Plenipotentiarius-is con-
stitutioja Stilussa szerént, tehát a' plenipoten-
tiarius szint úgy, mint a' Principális revocai-
hattya-is. — 

El lenben minthogy Ulászló 5« D. 15. a, 
szerént maga tu la jdon tselekedetét a' törvény 
rendében senki viszsza-nemvonhattya, önkén-
tes a ' következés, hogy maga magát sem a' Ple-
nipotent iar ius , sem a' Principális , főképpen  az 
irott Per' r e n d é b e n , a' mely megfontol t ,  és 
többször megolvasott írással vitetik-végbe an-
nyival inkább nem revocálhat tya; mennyivel 
bizonyosabb az , hogy a' meghívónak a' meg-
hivattatottól külömbőző Személynek kellyen 
l enn i ; m o n d á m pedig az írott Per' rendében 
azért: mert a' szóval tett állitások alkalmatos-
ságával , minthogy megtörténik az , hogy a' 
szó hirtelenségből a' józan megfontolást  néha 
megelőzze, az állitások fólytában  maga-magát-
is viszsza-hivhattya. — 

5Q. Hát  a midőn  a Principális  magair-
ta% vagy dictálta  az Allegatiohat,  uagyon-e 
helye a' Szószóllói  meghivásnahl 



Innen következik az-is: hogy ha a' Prirr* 
cipalis maga irta , vagy dictálta Procurátorá-
nak az al legát iokat , avagy midőn azok fel-
olvastattak jelen vó l t , 's jól megértve helyben 
hagyta, az ilyen állításokért Procurá torá tmeg-
nem hivathat tya; mert azt tellyességgel n e m 
állithattya, hogy azokat esze, és akarattya el-
len tette légyen a' Procurá tor , innen vagyon 
az-is, hogy a 'Procura tor tulajdon Perében n e m 
szokott allégálni, ámbátor gyakorta azon visz-
sza-élés meges ik , hogy a* Principális maga Ír-
ja, vagy dictálja az allegátiokat, 's Procurato-
ra tsak a' neve felírásával  tészi magáévá azokat, 
ezt viszsa-élésnek mondám azc r t ; mert noha 
kötelessége a' Principálisnak az , hogy maga 
szószóllóját előre az egész Per ' állapottyáról jól 
megvilágosittsa, és azt vele tökelletesen meg-
esrnértesse, mindazonáltal az allegatiokat meg-
írni, vagy ledictalni a' Procurator kötelessége, 
és nem a 'Pr inc ipál i s peres Félé; azért tehát mi» 
dón azokat készen adgya a' Principális által 

Procurátorának, 's a" Procurátor nevének fel-
írásával magáévá tészi azért, hogy ha Procurá-
tOri meghívásra szüksége lenne a' Principális 
tulajdon allegátioi ellen-is azzal élhessen, nyil-
v'án-való tsalárdságot követnek-el, a 'mely min-
denkor viszsza-élésnek neveztethetik, 
u, 60. Mitsoda  Itélö-Széken  , e's a' Pernek 
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minő  állüpottyában  vagyon helye rendszerem 
ezen menedéknek? 

A* Procurátori meghívásnak rendszerént 
az első Instantiai I télő-Széken, és a' Pert el. 
határozó ítélet elótt f m e l y  által a ' T a b . Instru. 
ctio 150 §. szerént értem a z t , a' mely az utói. 
só terminusba úgy hozattatik , hogy azon Ité. 
lő-Szék előtt semmi menedékkel többé me;. 

» 0 
nem változtathatik) kelletik megtétetni , úgy 
hogy a' Per' utolsó terminussába óly móddal, 
hogy e 'mellet t azon első instantiai *Itél6-Szék 
előtt Uradalmon belől tovább-ia folytathasson, 
meg-nem engedtethetik azért, mert a' Per ma-
ga rendes határin-kivúl tétetnék a' Tab . Instr. 
151. §» szerént. 
6l.  Miért  mondgyuky  hogy rendszerént  az els'o 

instantiai  Széken,  és  az elhatározó  ítélet  elutt 
légyen  helye a' Szószóllói  meghivás na ki 

Mondám hpgy rendszerént az első Instantiai 
Itélő-Széken kellessék megtétetnie: mert ha ró-
•vid fólyamatú  a' P e r , a' végképpen elhatárol" 
Ítélet után-is a' Felsőbb Itélő-Széken (corarö 
Foro Appel lator io) megtétettethetik, a' mely 
a' következendőkből megtetszik : a) A' T. 2' 
r . 7Q. t. 2» azt ál l i t tya, hogy a' P r o c u r a t o r i 

meghivás azon Biró elótt, a' ki előtt a' felbotsátás 
után függőben  áll a' Per, megtétethető légyé"» 
már pedig a' felbotsátott  Per) causa transrü'8" 

a ) a' felbotsátás  után a ' Felsőbb Biró e l^ ' 
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áll függőben;  — mert az alsó Szék* a'felbotsá-
tással minden baját vele úgy elvégezte, hogy 
ba tsak valamely menedékkel ítélete alá újra 
nem botsát ta t ik , többé hozzá nem szólhat, b) 
A' T . 2. r. 80. t . 3. azt tartya, hogy az octa-
valis terminusok u tán a' nagyobb onus, vagy-
is birságnak letétele mellet t a 'Procuratori meg-
hivás megtétethetik, már pedig ezen Terminu-
soknak eltelések után a' Per a' felsőbb  Szék' 
ítéletétől függ,  tehát a' Procuratori meghivás 
a' rövid fóllyamatú  Perekben a' végképpen el-
határozó ítélet után-is megtétethetik a' felsőbb 
Itélő-Széken, — 

62* Ezen állítást  minő  ellenvetések  kö-
vethetik,  's azokat  miként  hárintyuk-ell 

Ezen állatásnak ezen két ellenvetések ál-
hatnak el lent , hogy tudniil l ik a) Az Approb. 
Zj. r. 1. t . 22. art. azt ál l i tya, hogy az appel-
latiohoz semmi-sem ragadhat Cappellationi ni-
hil adhaeret ) b) hogy a' Tabuiar is Instructio 
151. §• azt á l l i t tya , hogy az elhatározó ítélet 
után a* procuratori meghivás csak Uradalmon 
kivűl tétettetbetik-meg. 

De ezen ellenvetések állatásunkat mennem 
gyengíthetik az a ) alatti nem azért, mert a ' T . 
3. r. 10. t. már magábau foglallya  az Ap: 
U. r. 1, t. 22. art. fennirt  ál látását, 's mégis tfz 
második r. 79, és 80. t i tulussainak fenn  einli 

P\ Darab 9 
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telt czíkkelyeiben a' procuratori meghívást az 
elhatározó Sententia után-is a' felsőbb  ítélő. 
Székeken megtétetni megengedi , 's igy az irt 
Tőrvénnyel együtt állí t tatván fel,  együ^t meg.is 
kel állaniak. A' b) alatti nem azér t , mert a' 
T a b . Instructio emiitet t §-a a' procurátori meg. 
hívást Uradalmon kívül tétetni az elhatározó 
í télet után áll i t tya ugyan azon alsó Szék előtt, 
's pediglen azért, hogyez-ál tal a 'Per maga ren-
des határinn kivül- té te tnék, a' mi állitásunk 
pedig az, hogy az elhatározó ítélet után és csak. 
felsőbb  Széken té te t te the t ik-meg, már pedig 
valamint ezen Székek egymástól külömbözók, 
úgy szintén az ellenvetés-is fundamentumára-
nézve külömhözík; mert ha appellat ioba ment 
a' Per, a' felső  Széken tett procuratori meghi-
vás-által maga rendes határin kivúl nem téte-
tik azért, mert ezen határok az alsó Itélő-Szék-
re -nézve v á g y n á k m e g á l l i t v a . — 

03« A' Felsó'Széken  Appellatio  mellett  te'' 
endó  Szószóllói  meghiuásnak mi a1 módjal 

A' felső  Széken appellatio mellet t téendő 
procuratori Revocationak megtétele módjá t Fir 
scalis Vice Director Medve Mihálynak, a ' k i a' 
Törvényes Királlyi Táblán Danielék Perében 
1770-dikban megengedet t procuratori Revoca-
tioval élt, állítása, és jegyzése szeréntWinkler 
Ur a' következendőkben a d t a - e l é . « ) Az Ap-
pel lat io mellett felső  Széken Procurátorát meg-
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hívónak az alsó Széken Peré t lekel t e n n i , 's 
erről h i t e les T e s t i m o n i u m o t v e n n i , és azt a ' 
T rans tn i s s iohoz r agasz t an i . — b ) A ' felső  Szé-
ken T r a n s m i s s i o j á n a k b é a d á s a m e l l e t t P r o c u -
rá torá t m a g a f o r m á j á b a n  m e g k e l h i v n i , m e l y -
nek m e g t é t e l é v e l . — e ) Kö te l e s sége a ' felső-
I t é lő -Széknek a ' Pe r t az a l só S z é k n e k Revoca -
tio m e l l e t t u j j a b b e l l á t á s véget v i sz sza -kü lden i . 
Öszvevetve a ' p r o c u r a t o r i R e v o c a t i o n a k m o s t 
e lőhozo t t m ó d j á t a z o k k a l , m e l y e k e t f e n n e b b 
a' Per 1 l e té te lé rő l m e g j e g y e z t ü n k , a ' Per l e t é -
t e l n e k h e l l y e n e m l e h e t , k ivál t — a ) Ha az 
A l p e r e s k iván p r o c u r a t o r i Revoca t iova l é l n i , 
m e r t a' Per t t s a k a ' F e l p e r e s t ehe t i - l e . — b ) 
Ha végső í t é l e t e t hozo t t az alsó Szék, m e l y e t 
U r a d a l m o n b e l ő l s e m m i m e n e d é k k e l azon I té-
lő-Szék e lő t t m e g u j j i t a n i n e m l e h e t . — M e l y -
re-nézve a ' m o s t a n i szokást köve tve , P r o k u r á -
to r á t m e g h í v n i k i v á n n ó , m i n d e n Pe r l e t é t e i -
n é l k ü l a ' felső  Széken T r a n s m i s s i o j á n a k b é t -
dása m e l l e t t P r o c u r a t o r á t forma  szerén t Revo -
c a l t a t t y a , R e v o c a t i o j á n a k oka i t e l é szá tn l á lván ; 
a' Szék ' kö te lességéhez p e d i g ta r toz ik azt m e g -
í t é ln i , h o g y he l lyes -é , vagy h e l y t e l e n a ' Revo-
cat io ? 's a' szerén t a' Pe r t , vagy az a l só Szék-
n e k u j j a b b e l lá tás vége t t l e k ü l d e n i , vagy a p p e l -
la t io m e l l e t t m e g i t é l n i . — 

64. A Pernek  Felső-Széken  lett  megítélte-
* 
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te'se  után minő  esetekben tétethetik-meg  t£ 
Szószóllói  meghivás az alsó Szék  elótt. 

Vágynák olyan esetek-is , mel lyekben a' 
Pernek a* felső  Itélő-Széken lett megitéltetése 
után a' procuratori meghivás az alsó Széken 
megtétet tethet ik, i lyenek : a) Midőn a' Felpe-
res a' Felperesség ellen tett , és itéletesen meg-
állított kifogást!  praeceptor ium m a n d a t u m mel-
lett felső  itélő-Székre, bővebb ellátás-véget a* 
Tab . Instr. 69. szerént felvitte,  és a' kifo-
gásnak eltörlése mellett a ' Per' további fólyta-
tás véget az alsó Székre utasi t ta t ik; mert ezen 
esetekben mind azon menedékekkel élniek le-
het a' Feleknek, melyekkel élhettek vólna, ha 
az emiitet t kifogás  nem tétetett vólna. — b ) 
Midőn a' Per a' szokot viszsza-vetés (rejecta) 
mel le t t , melyről alább maga hellyén szóilunk, 
az első instantiai Itélő-Székre fontosabb  ellá-
tás-véget viszsza-vettettetik. — c) Uradalmon-
kivíll minden megkülömbőztetés-nélkűl minden 
Perekben megengedtet ik a' T . 2. r. 81. t. 5, és 
6. §. szerént, ha tsak contractussal név szerént 
kirekesztve nintsen, a' T a b . Instr. \Uk§- szerént. 

65. A' Szószóllói  meghivás mitsoda  fel-
tételek  alatt  tétethetik-megl 

A' Procuratori meghivás tsak bizonyos fel-
tételek alatt tétethetik-meg, melyek igy követ-
keznek : a ) Hogy azon mondás tett, vagy be-
mutatás , melyre-nézve tétettetik , név s z e r é n t 
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kiirattassék; azért  mert az ellenkező Félnek ma-
ga vedelmére jussa lévén, kü lőmben védelme-
ző ellenvetéseit megnem teheti, ha csak a 'meg-
hivás fundamentumául  felvett  m o n d á s , tet t , 
vagy bémutatás k inem tétetik. — b) hogy a' 
meghívásnak birságát f o n u s  RevocationisJ le-
tegye a' T . 2. r. 80. t. 3« §- és 3. r. 6. t. 3.§. szerént. 

Ezen bírság kétféle,  nagyobb és kissebb, ez 
az alsó Székeken 3. m. for.  a' felsőkön  pedig 
Ö m. forintból  á l l , ama ' p e d i g , melynek na-
gyobbára csak az appellatoriurn F o r u m o k o n , 
vagy pedig Uradalmon-kivűl vagyon hellye 66 
m. forintokat  tészen a 'Magyar földön;  a' Székely 
földön  pedig 25 m. for.  Ezen birság' letételéről 
kivált a' Törvényes R. Táblán fólyó  Perekre-
nézve a' T . 2, r. 80. t. ezt jegy zi-meg, hogy azon 
nap , a' melyben az ítélet kimondattat ik , a' 
Procuratori meghivás minden tereli nélkül té-
tetík-meg , a' k imondás ' napja után ; de tsak 
ugyan azon egy törvényes Szakasz alat, a' kis-
sebb terhüvel, a' mely 6 forintot  tészen, azon 
törvényes Szakaszból kimenve pedig tsak a' 
nagyobb birságnak letételével, mely a' letévő-
nek hólt dijját tészi, tétettethetik-meg ; -*-

Hogy ha továbbá a' Per' u jabbi megvisgá-
Jás véget a' felső,  vagy-is appellatoriurn Itélő-
Székről az a l s ó , vagy-is első instantiai l télő-
Székre vettetik-viszsza , ekkor a' procuratori 
meghivás terhe kétszereztetik, és 6 forintokban 
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fizettetik  a ' T . 3- r. 6- t. szerént, a 'Székelyek, 
nél továbbá a' procuratori meghivás terhe i fl, 
50 Dénárt tészen az 1555-ben Április 28-kán 
hozott Udvarhellyi Statútumoknak 2. pontya 
szerént , a' mái szokás j jediga' mint a 'praxis 
procuratoria bizonyit tya, nállak ezt-is eltörölte. 

Ezen birságnak 2."része a' Biráké, egy har-
mada pedig az ellenkező Félé, ha tehát az el-
lenkező Fél maga harmadát felvette  , a' pro-
curatori meghívásban ezzel megegyezvén , az 
ellen többé semmit sem contendálhat , Rittonits 
U. fŐ-czikkellyében  a' n - d i k Kérdésnek 3. §. 
és a' 8. fö-czikkelyben  22-dik Kérdésnek 1. 
úgy a' T . 2. r. 83. t. 4. és 6- szerént. —« 
c ) Hogy ha a' meghivás uji tó változtatással(qua-
lificative)  t é t e tőd ik , a' m o n d á s t , bémútatást , 
vagy Tet te t , a' melyért , a' meghivás tétetet t , 
u j mondással , bémútatással , vagy tettel kikel 
potólni a' T . 2» r. 77. t . bévezető és a* 7Q. 
t . szerént, mert az i lyen meghivás Nóvum ter-
mészetével biró, az A. U- r* 1. t. 21, a. szerént. 

Megjegyzés  a ) Mondás  neve alatt értyük 
a' procuratori állításokat, vagy-is allégatiokat; 
a' Tett  által a' fel  vallásokat (fassiokat)  Hit le-
tételeket ( jurament i deposit io) szemmel-való 
niegvisgálást (oculata revisio) és az Inquisitio-
kat, vagy-is kinyomozásokat, 's több e' féle  tör-
vényes Tet teket . A' bémútatás  által a' bébi-
zonyitó okleveleknek beadását értyük. E' éze-
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r é n t t ehá t ha a ' P r o c u r á t o r p r i n c i p á l i s s á n a k 
intézete e l l e n , és bárá ra á l l í t o t t v a l a m i t , azon 
á l l í t á s á é r t , ha p e d i g l e n ó l l y a s T e t t e t k í v á n t , 
véghez -v í t e t n i , a ' m e l y ká ros , vagy szükség te -
len, h e l y t e l e n , t e t t i é r t r evocá l t a t i k . — 

H o g y ha végre ó l y a s o k l e v e l e t m ú t a t o t t - h é , 
me lye i t ő b b ká r t , m i n t s e m h a s z n o t okozo t t , a* 
hibás b é m u t a t á s t e k i n t e t b ő l h i v a t t a t i k - m e g a ' 
P r o c u r a t o r , 's t e h á t ezen h i b á k a t t a r toz ik név 
szerént k i t e n n i a 1 P r o c u r a t o r á t m e g h í v ó . — 6 ) 
Oual i f i ca t ive  vagy m e g u j j i t ó vá l tozássa l P r o -
c u r a t o r á t m e g h í v n i m o n d a t t a tik a z , a ' ki a ' 
h ibás m o n d á s t T e t t e t vagy b é m ű t a t á s t u j j a b b 
á l l í t ássa l , t e t t e l , vagy b é m ü t a t á s s a l m e g j o b b i t -
tan i k i v á n y a a ' p r o c u r a t o r i m e g h i v á s ü t t y á n . 

H e l l y e v a g y o n e n n e k akor , a ' m i k o r a ' h i -
ba ó ly m a g á n l a t o s , hogy a n n a k m e g j o b b i t á s a 
n é l k ü l a ' B i r ó t i sz tán n e m í t é l h e t ; p . o . Pá l -
nak S z é n a - r é t t y e P é t e r n é l z á l o g b a n v a g y o n , 's 
a' P r o c u r á t o r h i b á b ó l a ' K e r e s e t b e n P é t e r t - i s 
J á n o s t - i s b é a v a t t y a , ez a ' h iba m a g á n l a t o s ; 
m e r t J á n o s e l l e n f u n d a m e n t u m - n é l k ű l  va ló a ' 
Kerese t ; P r o c u r a t o r i m e g h r v á s m e l l e t t t e h á t a ' 
Kerese te t m e g j o b b í t v a J á n o s t a ' K e r e s e t ' r e n -
débő l k ike l i t ö r ö l n i , és ez a ' P r o c u r á t o r i m e g -
hívás s i m p l e x lészen a z é r t ; m e r t a ' k i t ö r l ö t t 
J á n o s h e l l y e t s e n k i t s e m kel b é i r n i , de t e g y ü k 
fel,  hogy a ' P r o c u r a t o r a ' fenn  é r d e k e l t zá la-
gos P e r b e n Pé te r t egészen k i h a g y v á n J á n o s r a 



j n t é z t o a Kerese t e t , a ' P r o c u r a t o r i meghivás-á l . 
ta l a ' h iba ú g y i g a z i t t a t i k - m e g , ha a 'k i tö rő l t János 
h e l y e t Pé te r fog  b é i r a t t a t n i , és ez a ' Procura tor i 
m e g h i v á s q u a l i f i c a t a  lesz, m e r t az á l l i t á snak meg. 
j o b b í t á s a u j j a b b á l l i t á snak bé té t e l éve l ese t t -meg, 
c ) Ha az alsó S z é k e n forgó  P e r b e n t é t e t e n d ő a' 
p r o c u r a t o r i m e g h i v á s , az az I t é lő -Szék ' szinén, 
vagy a n n a k e l b o m l á s a u t á n , N ó t á r i u s , vagy 
A c t u a r i u s e l ő t t t é t e t i k - m e g , 's ez a ' p rocessus ' 
r e n d é b e n - i s fe l j egyez te t ik ,  és a ' megh ivónak - i s 
h i te les b i z o n y í t ó írás a d a t i k , a ' T ö r v é n y e s H. 
T á b l á n forgó  P e r e k b e n p é d i g az ItélŐ Mester 
e lő t t e s i k - m e g , és a" F e j e d e l e m n e v é b e n adat-
tat ik a ' T e s t i m o n i u m , a ' m e l y n e k fo rmája  igy 
következik ; 

% 
Revocatio  Procuratoris. 

N o s F r a n c i s c u s e t c . D a m u s e t c , q u o d no-
bi l i s T . d e T,( c o r a m M a i e s t a t e nos t r a perso-
na l i t e r c o n s t i t u t u s confessus  s i t , p a r i t e r q u e re-
tu ler i t h u n c i n m o d u m , q u a l i t e r ipse respon-
s i o n e m P r o c u r a t o r i s su i N o b i l i s T . de T . il-
l á m , q u a in c a u s a N o b i l i s f o e m i n a e  T . Egre-
gii q u o n d a m T . d e T . r e l i c t ae v i d u a e t a n q u a n i 
U b e r o r u m s u o r u m , a m o d o fato  D o m i n o , et 
n ja r i to s u o s u s c e p t o r u m , p r o g e n i t o r u m na tu-
ralis, et l e g i t i m a e t u t r i c i s , r a t ionu Officii  T u -
t r ica tus c o n t r a e u n d e m T . i n t u i t u a c t u s ma-
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jorís potentiae uti quidem dicta T . praetende-
r e t , per praefatum  T . patratae penes proces-
6urn Evocationis in Tabu lam nostram R. in 
Transsilvania Judiciariam mota , t andemque 
a n n o labente T . die T . mensis T . stante vi-
delicet termino celebrationis, et cursus Judi-
ciorum Tabulae nostrae Regiae in Transsilva-
nia Judiciariae juxta Caesareo , Regio princi-
palem e consensu universorum Sta tuum , et 
Ordinum antelat i M . Transsilvaniae Fr inc ipa-
tus, et par t ium eidem reincorparatarum factam 
ordinationem per destinctas Periodos conti-
nue, ac proxime a Dominica T . ad Dominicam 
usque T . in Libera, Regiaque Civitate nostra 
M. Vásárhely durante , coram nobis in eadem 
Tabula nostra Regiu. Judiciaria assumta , dein 
vero penes par ium acceptat ionein ad 8-vum 
immediate subsequentis mensis T . ann i prae-
scripti de la ta , ac tune reassumta , contra Le-
vatam actricis saepe fatae  T . T . reformationem 
pcaematurae , ac in turba t ionem defensionis 
suae a jure concessae contendisset , revocare 
"ellet, ac retrahere prout etiam soluto 6 mar-
charum levis ponderis tot idem H. florenos  fa-
c ient is onere nobis scilicet, ut et parti adver-
b e satisfaciendo  personali sua adstantia revo-
cavit et retractavit. — Harum nostrarum etc. 
^ed ian te . Dátum etc. — 



138 

66. Hányszor  szabad  azon egy Perben 
Procuratori  meghívni,  vagy-is revocalnil 

Vágynák sokan a b b a n a ' v é l e k e d é s b e n , - . , 
hogy a" Procura to r i megh ivás tsak egyszer té. 
t e t t e the t ik -meg azon egy P e r b e n , ezen véleke-
dés m i n d a z o n á l t a l a' T . 2« r. 7Q. t . bévezetó 

foglalt  P rocurá to r ! megl i ivásnak definitio. 
j á v a i , rnely szerént ez a ' P r o c u r á t o r n a k maga 
Pr incipál issá intézete e l l en , és a k a r a t t y á n ki. 
\ ú l tet t feleletének  Biró e lő t t u j j a b b ái l i tás mel< 
let t való meg jobb i t á sának i n o n d a t t a t i k , őszve-
vetve, anny iva l kevésbé á lha t -meg , mennyivel 
b izonyosabb a z , égyfelől  , hogy a' Procurator 
pr incipál issának intézete e l len többszőr- is vét-
het ; másfelöl  pedig a' Procura tor i meghivás a' 
per lekedő Feleknek felsegéllésekre  rendelte-
te t t törvényes m e n e d é k , m e l y n e k czélja az, 
hogy ha a" Procurator ' vigyázat lansága mia t t a ' 
peres Fél megterhel te te t t , azon hibás terhelte-
téstől megmenekedhessen , ha tehát a ' töbszőr-
is hibázható Procurátort tsak egyszer lehetne 
azon egy Perben meghívni , a' Procurator i meg-
hivás maga czéljától megfosztatnék,  a ' peres 
Fél pedig Procuratorának vigyázatlansága mi-
att szenvedni kénte leni t te tnék, azért mé l t án ál-
li thattyuk azt, hogy valahányszor a' P r o c u r á t o r 

hibázik, azb annyiszor lehessen meghívni , m e r t 

annyiszor czélt ér a' Procuratori meghivás. —-
IMemes Magyar Országon 1550 hozott 56-ik 
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8 f t ,  által kétszer engedtet ík-meg , egyszer a' 
p e rnek Klfogásos  á l lapotyában, 2-szor pedig a' 
per' de rekában , ha tehát itten meghatározta-
t o t t a' Procurátori meghivás' tételének helye, 

száma, Ónként fóly,  hogy a 'Tr ipar t i ta l is Tör-
v é n y i e k , melyet mi-reánk Erdélyiekre-nézve 
semmi új jabb Törvény meg-nem változtatott , 
értelme-szerént, a' Procurátori hibák valahány-
szor tétet tetüek, mind annyiszor a' Procuráto-
ri meghivás által megjobbit ta thatnak. 

6?. Ezen állítás  minő  ellenvetésehet  szen-
v edl 

Nem-is á lhatnak-meg az ez ellen némelyek 
által tett következendő e l lenvetések, hogy a ) 
A' Procurátori meghivás a' T . 2. r. 77. és 79-ik 
titulussai szerént Nóvum gyanánt szóigál, már 
pedig azon egy Perben Nóvumnak csak egy-
szer lehet helye, tehát a 'Procurátori meghívás-
nak sem lehetne töbször helye ; ezen ellenve-
tés meg-nem álhat azért ; mer t noha némely 
esetekben a n n y i b a n , a* menny iben a ' hibás 
mondás,  Tett,  vagy Bémútatxís,  u j jabb mon-
dás', Tet t ' , vagy Bémútatásnak megtételével a' 
lualificata  Procurátori meghívás' út tyán iga-
íittatik-meg, azért még-is tökéletes Nóvum'e re -
jével bírónak nem tartattathatik a' Procurato-
ri meghivás ; mert ha mindjárt azon egy har-
madik pontban a' Nóvummal megegyezőnek 
Utszik-is, mindazonáltal a' Törvénytől más 
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r e n d s z a b á s o k r a h ú z a t t a t o t t a" P r o c u r á t o r i meg, 
b ivás , m á s o k r a m e g i n t a ' N o v u m ; u g y a n - i s 
m i n t a ' N o v u m r e n d e b e m e g j e g y e z t ü k , a ' P r o . 
c u r á t o r i m e g h i v á s N o v u m m e l l e t t - i s megté te t , 
t e t h e t i k , 's azzal a 1 N o v u m fó ly t a t t a tha t ik ,  a-
z o i n b a n ké t N ó v u m m a l azon egy P e r b e n egy. 
szerre , vagy fe lvál tólag- is  s e n k i s e m é lhe t , az 
h o n n a n m á s l é v é n a ' N o v u m ' czé l ja , m á s megint 
a ' P r o c u r á t o r i m e g h í v á s n a k , ö n k é n t fóly,  hogy 
n o h a N ó v u m m a l azon egy P e r b e n töbször-is 
é ln i n e m l ehe t P r o c u r á t o r i m e g h í v á s s a l , mind* 
a z o n á l t a l é ln i l e h e s s e n . — bj H o g y azon egy 
P e r b e n egyszer nevez te t ik va lak i Pr incipál issá 
á l ta l P r o c u r á t o r á n a k , t ehá t e g y s z e r , és nem 
t ö b b s z ö r h i v a t t a t h a t i k - m e g . —- Ezen ellenvetés 
s e m á l h a t - m e g a z é r t ; m e r t v a l a m i n t a* kine« 
vezés* oka n a g y o n k ü l ó m b ö z i k a ' m e g h i v á s ' oká-
tó l , ú g y s z in t én a* tzé lok- is k ü l ö m b ö z ő k , tehát 
az egyszer i k i n e v e z é s b ő l az egyszer i meghívást 
k ö v e t k e z t e t n i n e m l e h e t ; czé l ja t u d n i i l l i k a' 
P r o c u r á t o r i k i n e v e z é s n e k az, h o g y a ' r e á b í z o t t 

P e r t , P r i n c i p á l i s s á n a k in t éze t e - sze rén t folytas-
s a , er re az egyszer f e lve t t ,  és k i n e v e z e t t Pro* 
c u r á t o r t t öbbszö r - i s k i n e v e z n i s e m m i oka a 
P r i n c i p á l i s n a k n e m l e h e t ; e l l e n b e n p e d i g a 

P r i n c i p á l i s ' i n t éze t e e l l e n h ibázó Procurá to rnak 
m e g h í v á s a ' czé l ja a ' h i b á n a k m e g j o b b i t á s a le* 

vén , a' P r i n c i p á l i s n a k P r o c u r á t o r a ' m e g h í v á s á r a 
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ţintii a n n y i s z o r m é l t ó oka v a g y o n , v a l a h á n y -
szor a* P r o c u r á t o r h i b á z o t t . 

68. A' meghívott  Procurátor  Principális-
íínak  azon Perét,  a' melyben meghivatta-
totttovább  fólytathattya-é? 

A ' m e g h í v o t t P r o c u r á t o r vagy egészszen re-
rocál ta tot t , vagy p e d i g csak e g y , vagy m á s h i -
bás T e t t é r e - n é z v e ; ha egészszen r é v o c á l t a t o t t , 
minthogy a* Hevocá t io á l t a l a ' Per szó l láshoz 
hatalma egészszen e l v é t e t e t t , ó n k é n t fóly,  h o g y 
ujjabb k inevezés , vagy- i s c o n s t i t u t i o n é l k ü l vó l t 
Pr incipál issának P e r i t t o v á b b n e m fó ly ta tha t -
tya. H a p e d i g csak e g y , vagy m á s t e t t é r e - n é z -
te h i v a t t a t o t t - m e g , akkor a ' T a b u i a r i s I n s t r . 
Hg-dik s z e r é n t , m i n t h o g y csak h ibás t e t t e , 
nem p e d i g l e n h a t a l m a s e m m i s i t t e t e t t - m e g , ez-
által a zon P e r b e n P r i n c i p á l i s s á ' részére a n n a k 
vagy P l e n i p o t e n t i á r i u s s a ' m e g e g y e z é s é v e l to -
vább-is m u n k á l ó d h a t i k a ' n é l k ü l , hogy u j j a b b 
Procurátori C o n s t i t u t i o r a s züksége l e n n e . 

69. Mitsoda  esetekben nintsen helye a* 
Procurori  Revocationakl 

Ezekbő l á l t a l - l á t h a t n i , h o g y a ' P r o c u r á t o r i 
Meghívásnak a ' k f tve tkezendő  e s e t e k b e n h e l y e 
n e m l e h e t , ú g y m i n t : — a ) Ha T ö r v é n y , vagy 
Contractus á l ta l m i n d e n t ö r v é n y e s m e n e d é k e k 
k ' v a g y n a k rekesztve . — b) Ha a ' P r o c u r á t o r i 
^ e v o c a t i o m e g h a t á r o z o t t r e n d i n - k i v ü l h e l y b e z -
t e t n é a ' Pe r t . — c ) Ha zá l l agos a ' P e r , m e j i T 
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ez a' 135. Provisionalis articulus-szerént, rövl^ 
és egy te rminusú . — d ) Ha panaszos a' p e r 

mert ez az Ap. 5. r. 8. t. szerént minden me-
nedéket kirekeszt , a' c) és d)  alatti esetekben 
csak ugyan úgy kel venni , ha azon periódusból 
a ' Pert kivinné, mert a' Procuratori meghivás 
nem annyira törvényes menedék , hanem inkább 
Törvénynek jo t é t eménnye . ej A" hoszszú fólya. 
m a t ú Perekben a' T a b . Instr . 150. §. szeréntaz 
utólsó terminusba hozott meghatározó ítélet 
u t á n a' T . 2. r. 80-ik t. s z e r é n t . — f )  Ha vajy 
maga a' Pr incipál is i r t a , vagy dictálta az Al. 
l ega t ioka t , avagy azoknak az Itélő-Széken lett 
felolvasásakor  jelen vólt, 's jól megértve hely-
benhagy ta ; mer t ezeket intézete ellen tétettek-
nek n e m áll i thattya. — g) A ' N a g y o b b hatal-
masság' öt eseteiben, és a' szánszándékos gyil-
kosságban A. 4« r. 1. t. 25» art . szerént. —1 

h~) Mineku tánna a' Per ' derekába a' Felek e-
reszkedve közben-szólló í té letet (Interlocuto* 
r iam Sen ten t i am) ve t tek , hogy a' mellet t az 
elhagyott S implex Except iókra viszsza-térhes-
sen, Procurátori meghívással egyik Fél s e r n é l * 

bet, a' T a b . Instr. ÓQ. §. U. Száma-szerént. —' 
IX. F Ö - C Z I K K E L Y . 

Az Appellatioról. 
70. Mi  az Appellatiol  s az ezzel  élni  h' 

vúnónak azt miként,  ki előtt,  és  mikor keU 
béjelentenil 

Az 1753, 1754, és 1755-ben hozott artic»»' 
lusokból a' 2-dik az Appellat ionak következe11" 
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dő definítioját  adja-előnkbe: tudniillik , hogy 
e z azon törvényes menedék légyen , mely-sze-
rént az elláttatott Per, a' megterheltetett Fél 
által az alsóbb Itélő-Birónak jelenlétéből, és 
Ítéletéből illő tisztelettel fontosabb  megvisgá-
lás végett felsőbb  Biró' eleibe kérettetik. —-
Ezen definitiót  megerősíti a' T . 5. r. 11, és 
35. tt. úgy az A. lv. r. l . t. 25. a. 

Az Appellatioval élni kívánó megterhelte-
tett Fél a' Tabu i . Instr. 160. §• szerént azon 
Szék e lő t t , és annak azon gyü/ése , me lyben 
a' terhelő í télet kimondattatot t , elbomlása előtt 
Appellatioját béjelenteni , és azt Itéletesen meg-
adattatni kérni tartozik, mert külőmben e'béli 
Jussáról lemondot tnak tartattatik. Di tsŐül 12-ik. 
Jó'sef  Császár által 1780-ban béhozott ú j Tör-
vényes rendben annak meghatározására , ha 
valyon Appellatioval élyen-é, vagy sem 14 na-
pi idő-haladék vólt megengedtetve, még pedig 
úgy, hogy ha a' szükség kívánta, további idő-
baladékot-is nyerhetett erre a' Peres Fél. — 

Ezen idő-haladék nevezetesen az nagyobb 
tárgyú Perekben, kivált ha az ítélet hoszszabb, 
s mindjár t nem felvehető  , még most-is meg-
kívántató lenne ; mert noha azt tartya a' jó-
rend , az í téleteknek czéljok, és természetek, 
hogy azokban a' megítél tetet t tárgy világosan, 
és megérthetőleg kilégyen téve, gyakorta még 
's megtör ténhet ik , hogy valamely homály jöj-
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jön-bé, melyet a1 Fél valamint hirtelen mpg. 
nem fej thet i ,  szint úgy mind já r t által nem 
láthattya , valyon az Appe l lá t io , szükséges-é, 
és annak úttyára minő okoknál-fogva  foghat. 

71. A közbenvetett  törvényes  Appellatio-
nak mi a ' következése? 

A' Törvényesen közbe-vetett felkérés  vagy 
Appellat ionak következése a' Transmissio,  vagy 
felbotsátás,  mely által értjük azon Birói ítéle-
tet, mely-szerént a' Pernek felsőbb  Biró elei. 
be-való felvitelére  telyes hatalom adattatik az 
felkérő  Félnek. — 

72. Mennyi  idó  alatt  kell  a Transmissio-
nalis  levelet  kiíratni,  's ha az alatt  ki-nem 
irattatik,  mi a következései 

A* felkérő  Fél a' Transmissionalis  leve-
let,  mely-által értjük a' Pernek annak első kez-
detétől-fogva  minden lépéseivel , és a z o k n a k 

rendében beadott Oklevelekkel együtt Birói 
hitelesség alatt egy hiteles Rönyvben-való be-
írását; maga idejében kivégye, az-az, ba az idó 
m e g e n g e d i , még azon T ö r v é n y e s Idő-Sz«* 
kasz a l a t t , melyben a' Per felyebb  b o t s á t -

t á to t t , avagy ha ekkor meg-nem l ehe tne , a 

mindjá r t következő két Törvényes P e r i o d u s o n 

a' T . 3. r. 35. t. 2. és az A. U. r. 1. t. 20 
és 22. a. szerént. — Külőmben az e l l e n k e -

ző Félnek kérésére az ítélet megítéltetett do-
'oggá ( in rem j u d i c a t a m j vétetik az-az, az Ap" 
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pellatiotól megmen te t i k , és illő elégtételbe 
vétetni úgy rendeltetik , hogy az ellen semmi 
menedékkel Uradalmon belől élnie nem le-
het a' felkérő  Félnek, mert az Appellat io által 
azokról, melyekkel az előtt élnie lehetett , ön-
kéntesen lemondot t , az Appellat iót nem foly-
tatva pedig ettől-is önnön tettével elzárta magát. 

73- Ay fennebb  botsátott  Ítéletnek  ha a" 
felkérő  a' Transmissionalis  Levelet  maga ide-
jében  ki-nem íratta  , hói és  mimódon  kéret-
tethetik  megítélt  dologba-való  vételei 

Ezen megitélt dologba-való vételét az Ap-
pellált í téletnek a' nyertes Fél által az Alsó 
Bi ró tó l , kitől a' Per felkérettetett ,  a' Pernek, 
vagy í téletnek bémútatása mellett kérettetik 
óly formán  , min t fennebb  a' törvényes Sze-
mélyek' rendében az Executorokról szólva, az 
ítéleteknek felélesztése'  kéréséről mondo t t ak , 
t. i. T.  T.  Esztendő  IV.  N. hónapnak T.  nap-
ján JV.  N.  Ite'lö-Szék  előtt  felvétetvén  ezen 
Per az Appel la tus F'elperes, vagy Alperes tör-
vényes t udomány - tétel mellet t azon o k b ó l , 
hogy az Appel lans Fél Transmissionalis leve-
lét kivenni, és a' mellet t Appellat ioját a' fel-
sőbb Itélő-Szék előtt a' T . 3« r. 35. t. és az 
Ap. /4. r. 1. t. 20, és 22. art iculussaiban meg-
határozott idő alatt folytatni  e lmúlat ta , annak 
megsemmisítésével az előbbeni í téletet in rem 

V.  Darab 10 
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adjudicatam véve törvényes elégtételbe vétetni 
kéri, és protes tá l ta t .— 

Mely kérésére, ha az ellenkező Fél vala. 
mely nagy tekintetet é rdemlő hitelesen meg-
bizonyított o k o t , mely-által Transmissiojának 
kivételétől megakadályoztatot t , nem bozbat-elé, 
a' Biró itéletesen az Appellat iót megsemmisít, 
ve az előbbeni ítéletet megerősíti , és tftrvcnyes 
elégtételbe vétetni rendeli . 

Mondám bogy ba az ellenkező Fél tekinte-
tet érdemlő okot nem hoz-elé azért , mert ha 
nem a' felkérő  Fé lnek , hanem a' Bírónak hi-
bája miatt múlt-el a' Transmissionak kiiratá-
s a , az ítélet megítél tetet t dologba nem vétel-
téthetik azért; mert a' Bírónak hibája a' perle-
kedő Félnek nem árthat a' T . 5- r. 35. t. 4* 

és a' Tab . Instr. 162 §-a szerént. 
Hogy ha szegénysége miatt a' felkérő  Fél 

Transmissioját ki nem irattathattya hiteles bi-
zonyító írásával az illő processualis Tisztnek, 
ha az Alsó-Szék előtt a zon , ha törvényes Ki-
rályi Táb lán , vagy más felsőbb  Forumon fóly1 

a' Per, ez előtt szegénységét bébizonyitván, az 
illő Nótárius, vagy Itélő-Mester, vagy Secre tá -
rius azt ingyen kiíratni , és kiadni tartozik, az 
iratásbéli költségeket a 'végre feljegyezvén,  hogy 
ba a' Felső-Széken a' Szegény felkérő  Fél I 'c" 
révei együtt költségeinek megforditását-is  meg-
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nyerné , akkof  azokat megfizethesse  , a' Tab. 
Instr. 1Ö2 §. szerént. 

7 Z » . H a  a z A p p e l l a n s  Fél  a" T r a n s m i s s i o t 
k i í r a t t a ,  d e  a z A p p e l l a t i o j á t  m a g a i d e j é b e n 
n e m f ú l y t a t t a  , a'  n y e r t e s F é l n e k  m i t  k e l l 
c s e l e k e d n i e ? 

Hogy ha továbbá az Appelláns Fél Trans-
roissioját kivévén , Appellátioját a' Felső Szé-
ken maga idejében még sem fólytatná*  akkor 
az Appellala nyertes Félnek azt kell mivelni, 
a' mit eziránt fennebb  a' Supervenientia' ren-
dében feljegyeztünk. 

75« Appellatio  mellett  újjabb állításokat 
tenni,  vagy bébizonyitásokat  a' Felso-Biró 
eleibe  béadni  szabad-él 

Minthogy az Appellatiohoz semmi sem ra-
gasztathatik a' T . 3. r. 10. t. 2. §'. és az Apr. 

r. 1. t. 22- a. szerént az Appellatio mellett 
felsőbb  ltélő-Szék eleibe ujjabb állitásokat, és 
bizonyításokat béadni a' végre, hogy azoknak 
tekéntetéből az Appellált ítélet megváltoztat-
hasson, nem lehet; oka pedig ennek az, hogy 
az Appellatio1 természeténél-fogva  a' felsőbb 
Bírónak kötelessége, és hatalma csak annak 
ttiegvisgálására terjed, ha valyon a' beadott bi-
zonyitások , és azokon fundált  állításokhoz ké •« 
Pest igazságoson , és törvényesen itélt-é az al-
5 ( J ltélő-Szék vagy sem?, már pedig az Appel-

* 
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latio mellett tétetett új Allegatiók, és bébizo. 
nyitások nz alsó Szék ítéletének rendében elé-
nem kerülhettek, tehát a' Felső-Széken fel  sem 
is vétettethetnek. 

Mondám a ) rendszerént, mert a' bünte-
tő Keresetekben, és a'Személyes Nemesség' meg 
bizonyítására indított Perekben appellatio mel-
lett-is ujjabb documentumok béadattathatnak 
a' vádóltatottnak mentségere azért, mert az el-
«ők a' bévádóltatottnak Személlyes bátorságát 
tárgyazó, a' második rendbéliek inkább poli-
ticus , mint Judicialis processusok lévén, erre 
fel  vágynák szabadítva. — b ) Hogy azok mel-
lett a' felkérettetett  ítélet megváltoztathasson 
azért; mert ugyan tsak az appellans Fél attól 
elnem zárattatil^ hogy, ha mi ólyas bizonyí-
tásai vólnának; melyek az alsó Szék előtt tett 
allegatioknak , és ezeknek megállításokra bea-
dott bizonyításoknak nagyobb megvilágositá-
sokra szóigálnak, a' birónak utasítására béne-
adhassa — a' mint ezt a' T . 3. r. 10. t. 3. §. 
nyilván bizonyittya , és az egyenes igazság-is 
megengedi, mert törvényes védelmétől a' tör-
vény hellyes oknélkűl senkit sern zárhat-el —• 
e' pedig annyi részben, a' mennyiben világo-
sító szerűi szóigál, törvényes védelem n e m e , 
's a' törvényekkel-is  megegyező azért; mert az al-
só Szék előtt eléfordúltaknak  tsak világositója, 
nem pedig megujitója , 's épen ezért az ilye-
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tén b e a d o t t levelek ' Informatiokncik  szoktak 
közönségesen n e v e z t e t n i — 

70. Az Appellatioban  feljebb-vitt  bírsá-
gos Perekben  hozott  ítéletek"  telyesitésben 
vétel-végett  hová ki'ildetteinek,  's mi okbóH 

Az a p p e l l a t o r i u m F o r u m o k o n a p p e l l a t i o 
ú t tyán e l l á t t a to t t b i r ságos P e r e k , m i l y e n e k ; 
az kissebb batal másság ' , Szék törés; vagy meg-
bántás , nye lv vál tság , és t ö b b e'félék,  me lyek 
alsó Székek e lő t t szoktak k e z d ő d n i , és első In -
s tant ja i ú t o n e l l á t t a tn i , l e l lyes i tésben vétel-vé-
get t az alsó I télő-Székekre l ekü lde t t e tnek azé r t ; 
inert az alsó Birák a' b i rságnak megíté lésével 
alioz első just szereztek m a g o k n a k , 's e' mel-
lett a' Fe lek , ba a' felsőbb  Itélő-Székektől m e n -
ne-ki az Exécu t io , nagy költségekkel terheltet-
nének; azomban jól kell i t ten azt megjegyezn i , 
hogy a' Birót i l lető birságbéli rész azé a 'B i ró j é , 
a' ki a' birságot e lébb m e g í t é l t e ; azért ha az 
appel la tor ium F o r u m i té l te -meg a' birságot , 
ha mingyár t e légtételben vétel-végeit az í té le t 
az alsó Székre le-is ku lde t t e t i k , a' b i / ság az 
azt megitélő felső  Birójé. — A' t őbb Perekben 
akár appel la t io ú tyán vitettek-fel  , akár pedig 
első instántiai ú ton felsőbb  Itélő-Széken 1 át-
tattek-el, azon felső  Székeknek szabadságokban 
áll magok Kebelekből kiküldött Regiusok által 
exequa l t a tn i , lásd ezekről a ' T . 3. r. 7. t . 1, 
2, 3. 4. jT- — 



77. Mit  mondunk  a' Per viszszahiilde's£. 
nek, és  viszszavete'se'nek,  s minó esetekben 
vagyon helye  a ' viszszakulde'snek,  's minő-
ben a' viszszavetésnekl 

Megtörténik néha , hogv a' felsőbb  ítéld. 
Székre felkéri  Perek , azon felső  Itélő-Szek ál. 
tal az alsó Székekre vagy viszsza-kűldettetnek, 
vagy viszsza-vettettetnek ; viszsza - kűldettetni 
mondat taniak a' Perek akkor , a' mikor vagy 
elégtételbe-vétel , vagy pedig további folyta-
tás véget adat tatnak-le az alsó Birónak; visz-
sza-vettettetni továbbá akkor mondat ta tnak , a' 
mikor valamely tetemes hibát találván a' fel-
ső Biró, melynek megigazittása-nélkűl a' Pert 
elnern láthattya, és azon feltalált  hibának meg-
igazittáaa végett veti-viszsza a 'Pe r t az alsó Szék-
nek. — A' viszsza-küldésnek esetei e' követ-
kezendők, u. ni. a) Ha birságos a' Per, a' fen-
nebb rnegirtak szerént elégtételben v é t e l v é g e t 

az alsó Széknek leküldettet ik. — b) Mikor a' 
Per Fe jedelmi parantsolat melleit Actoratus 
except ioban felvitetve,  az Actoralusnak meg-
állítása mellett további folytatás  végett küldet-

* O 
tetik-le. — c ) Ha az appellat io út tyán f e l v i t t 

Per, közben vetett Procuratori meghivás mel-
lett az alsó Székre bővebb ellátásvégett utasit-
ta tik-le. —• d)  A' viszsza-vetésnek hellye pe-
dig akkor vagyon , a' mikor a' felső  Biró, a 
megnyere t te te t t Félnek az alsó Birónak tudat-
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Jatifága,  gondat lansága, vagy valamely pártfogá-
sából itéletesen okozott megterheltetését látván, 
azt a* Törvénnye l , és igazsággal megegyező 
igazittás-véget az alsó Székeknek kitészi a' T . 
5. r. 6. t. szerént, az ilyetén viszsza-vetett Pe-
rekre régebben ez irattatott-fel  : Causa bene 
appellata,  male judicata  remittitur  denuo 
discutienda,  az az , ezen hellyesen  feljebb 
kért,  de  hibáson elláttatott  Per,  ujjabb meg-
visgálás  véget  viszsza-vettetik.  Ma a' felső 
Szék' a' talált , és megigazítandó hibákat a 'visz-
sza-vetésről hozott í té le tben kitészi, és azoknak 
kitételekkel a' Pert az alsó Széknek leküldi . 

78. Az Appellationak,  vagy ha ennek hel-
lye nem lenne, más, és  miriö  menedéknek 
béjelentésére-nézve  mit  kell  tenni  a' megter-
heltetett  Félnek,  's miért,  's azért  az Appel-
latio  mi formán  szokott  kérettetni,  és  meg-
adattatni,  vagy eltagadtatnil  , 

Noha sok Perek légyenek olyanok , mel-
lyek az appellat iot megnem szenvedik, a' meg-
terheltetett Fél mind azonáltal azér t ; ne hogy 
az elhalgatással maga jussáról lemondani lattat-
tassék, ha szintén a' törvény azt tiltaná-is, ap-
pellatioját bé je len ten i , 's birói ítélettől várni 
igyekezzék , melyet ha nem kedvezőt venne , 
akkor praeceptorium manda tumról , és annak 
'Oiegnem nyerhetése esetében a' F. ti. Guber-
" iumhoz , vagy ha itten mondat tat ik-ki az Ité-
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let , a ' Fe l séges Udvarhoz v i e n d ő recursusrój 
p r o t e s t á l j o n , m e l y e se tben e l é b b a ' praecep. 
t ó r i u m n a k k ivé te lé t kel l m e g p r ó b á l n i , 's az 
í té le t re a n n a k m e g t a g a d t a t á s á t a ' megtagadó 
l iél ö Mester , vagy Secre ta r iussa l fe l - i ra tn i ,  ne 
hogy ennek m e g n e m b izony i tha t á sa m i a t t re. 
cursussától elzáratassék — m i k é n t kellessék a' 
recursussal b á n n i — lásd a' közönséges Törvé-
nyek esmeretségeiröl irt k ö n y v n e k 2-dik részé-
nek utólsó fő-czikkelyében  a ' Recursussokról 
t e t t jegyzéseket . — 

Az ezeknek bé je len tése a ' k i m o n d o t t , és 
Dicta turára k iküldöt t D e l i b e r a t u m végére il-
]yen formán  szokott fel jegyeztetni ,  — 

Actor praesentem Causam cum omni-
bus suis processibus reverenter  ctppellat  ad 
1. Tabulam  Regiam, vei Excelsum  fíegium 
Gubernium,  vei ad  augustissimum  Thronum 
Suae Maiestatis  , petitque  eam sequentibus 
ex rationibus  (hic  illas  enumerare debet) 
transmitti,  casu in adversa  de  litteris  prae-
ceptoriis  , iis vero non obtentis  de  recursu 
ad  Excelsum  R. Gubernium,  vei Augustis-
simum Sacratissimae  Suae Maiestatis  thro-
num protestatur.  — az az : A* Felperes  (vagy 
ha e' nyertes) az Alperes  ezen Pert  appel-
lálja  a' Méltóságos  Törvényes  Ftirályi  Táblá* 
ra , vagy a ' Felséges  fí•  Guberniumhoz  , ' s 

minden  Per folyása'  rendével,  és  eléfordúlt 
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I  ^.Levelekkel  együtt  hiuánnya f  elbotsáttat-
ui o' következendő  okokból  (itt  már azokat 
lé  kell  irnia)  az ellenkező  esetben praece-
ptorium  Mandatumról,  vagy ennek remény-
cége  ellen,  való megnem nyerése  esetében  a 
Felséges  K.  Gnberninmhoz  (vagy  ő  Felségé-
hez) viendő  recursusról  protestáltatván.  — 

Már az i lyen bejelentésre az ellenkező Fél, 
vagy maga-is appellál , vagy pedig az appella-
tio ellen protestál, vagy annak helyt nem adat-
tatni kéri, — mely kérés után a' Biró Ítéletet 
lioz arról ' vallyon felbotsáthaló  légyen-é tör-
vény szerént a' P e r , vagy n e m ? 's ha felbe-
tsátható akkor ezt irja : 

í t é l e t . 

Felbotsát  a tik. 
Ez irattatik akkor-is, ha szintén a I'er e-

gyébaránt felnem  botsátható , mikor mind a' 
két Fél appellál t , mert a' Felek őriként abban 
megegyezvén , valamely méltatlanság* egyikét 
sem követheti. — 

Hogy ha pedig a' Per fel  nem botsáttatható, 
contendálván az appel la t io ellen az ellenkező 
Fél a' Biró Ítéletében vagy azt irjá : 

í t é l e t . 
Urada lmon kivűl felbotsáttalik,  vagy pedig 

ezt, — Felnem botsáttat ik. — 
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7Q.  A' Pernek  jel-nem botsáttatása  háity 
féleképpen  jelentetik-kil  's a fel-nem  botsa, 
tott  ítélettel  mit  kell  tselekedni  a* felkérő 
Félnek,  ha a felkérető  Fejedelmi  parantso. 
latról,  és  Recursusról  protestáltatott? 

A' Pernek felnem  botsá t t a tása Birói ítélet 
által tehá t ké t fé leképpen  j e l en te the t ik -k i , vagy 
úgy hogy U r a d a l m o n belől helye n e m lehet, 
m i n t lá thatni az első kifejezésből  , vagy úgy, 
hogy tel lyességgel he l lye n e m lehet . — 

B^en í télet k imondása u tán a ' peres Fél 
15. napok a l a t t , a i í té le te t vegye-ki , és kér-
jen p r apcep to r iuma t ; mer t k ü l ő m b e n ettől el-
esik, 's ha ennek hel lye vólt akkor l^ecursus-
sal sem segithet magán , ha ped ig a ' praece-
p tor ium megtagad ta t ik , élhet Recursussal . — 

80. JMelyek  azon esetek,  melyeitben  nin-
tsen helye az Appellationakl  \ 

Azon esetek , m e l y e k b e n n in t sen hellye 
Törvénye ink szerént az appel la t ionak ; a' kö-
vetkezendők t. i. aj A' Törvényes parantsola-
toknak ál tal-hágásáért , vagy megvetésekéi t in-
dul t Perekben az Ap . r. g . t. s^erént. b) 
A' bűnös Te t t en , vagy abból következett ker* 
getés közben elfogott  bűnösök ellen inditoU 
Perekben az 1755-Ii 2 art. — é s a ' T . 5. r. H-
t. 7- §-a szerént. — c j Az Harmad napi Szé-
ken el lá tot t Perekben az 17Q2<dikbéli Q5-dik 
provisionalis árticulus szerént tsak U r a d a l m o n 
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tivul adattatik hely az appellat ionak. — (!) A' 
felperes  hite' letétele alá botsátott Perekben 
a' T . 3. r. 35- t. és az 1753-béli 2-dik articu-
]us szerént. — e ) A' Városiak között tiszta a-
dósság iránt indí tot t Perekben az Ap. 4. r. Zj. 
t. 1. a. szerént , vagy mások ellen-is e' felett 
indult Perekben, ha Repulsio vagy oppositioval 
megakadályoztatott az execu t io , az 17Q2-béli 
13Ö. Prov. art. szerént. f )  Egy átal lyában az 1Ö80-
dik Esztendöbéli ö-dik articulus szerént, a' par-
tialis Székeken indul t Pe rekben , melyeknek 
tárgyaik 60 M. forintokat  feljűl  nem haladnak, 
millyenek a' zálog, adósság, kissebb hatalmas-
ság, nyelv váltság iránt való Perek' az Ap. 4. 
r. 1. t. 28» a. és a' 4. t. 2. a. a' 7. t. 1. a. 
szerént úgy szintén a' Szék' hántásáért indított 
perek a' T . 2. r. ÖQ. t. 5. §'• szerént. g) Egy 
átaljában mind azon Perekben, melyek a' par-
tialis Székekből General is Székekre botsáttattak-
fel  , és tárgyaik 100 m. forintokat  feljul  nem 
haladnak az A. 4. r. 7. t. 2. a. szterént. — h) 
A' zálagos Perekben ha mingyárt száz, magyar 
forintokat  fel;ül-is  haladnak az 1792-béli 135 
provisionalis art iculus 's az 1775-béli Aprilis 
120-kán kólt kegyelmes Királyi Rescr iptum, és 
a' Tab . Instructio 158. §. szerént. i) Az osztá-
lyos Perekben, melyekben a' fiak,  és Léányok 
között való közös osztályosság' jussáról kérdés 
nem jön elé, a' Táb . Instructio. 158, és az A . 
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U- r. I . t . 36 . a . s ze rén t . — h ) A ' rövid fol. 
l y a m a t ú P e r e k b e n , ha a ' n o v u m inh ib i t iona le , 
vagy c c d e n d o v a l élő a n n a k fólytatására  meg. 
n e m j e l e n i k , vagy m e g j e l e n v e , a n n a k fóly  ta-
tásá t félben  h a d g y a a' T a b . Ins t r . 138, 153, 
és 158- §. szerént . — / J Ha ki maga idejében 
appe l l a t i o j á t n e m f ó l y t a t t y a ,  és a n n a k meg. 
s emmis i t t é sé re a ' m e g n e m je lenésen hozott íté-
l e tnek kiadására ha tá rozot t 15-öd napok alatt 
s e m superven iá l t a' T a b u l a r . Ins t r . 1Ö3. §• 
szerént . — m) Ha ki az í t é l e tnek kimondásá-
tól t izenöt napok múlva m o n d - l e az appella-
t ioról a' T a b . Ins t r . 161. szerént . — n ) At 
Art icular is , és Cont rac tua l is P e r e k b e n , melyek 
m i n d e n törvényes m e n e d é k e t , vagy ped ig csak 
az appe l la t io t kirekesztik a ' T a b . Ins t r . Q2, QJ. 

szerént . — o ) Azon okból ind í to t t perekben, 
hogy a' férj  a' felesége,  vagy az Apa gyerme-
keinek jószágát k iadni n e m akar ja a ' T a b . In-
str. 165. jT- szerént . — p ) Ha a ' S imp lex ex-
cept ioval élő az except ionak megse mmisitté-
sére, vagy a' Per ' derekára való vetésére liozott 
í té le te t appe l lá ln i kívánná, a' T a b . Instr . 69, 
15Q. Jf.  szerént. — 

81. Az Actorcitus  ellen  tett  kifogásban 
a" megterheltetett  Felperesnek  felkérő  Feje-
delmi  parantsolat  mellett  miért  engedtetik-

meg az appellatio  , 's miért  nem az Alpe' 
resnek-is  ? — 
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Hogy ha az Actoratus ellen tétetett Kifo-
gás, és a' Fe lperes , a' Felperességtöl a* meg-
állított kifogás-által  kirekesztetik, szabadságá-
ban hagyattatott Fe jedelmi felkérető  parantso-
Jattal (litteris praeceptor i is ) Perét felsőbb  Bi-
ró eleibe v inni , a' Tab . Instr . 69, 70, és 15Q. 
§-ai szerént. — 

Annak pedig hogy a' megirt esetben a' 
Felperes felkérető  parantsolattal Peré t , és ab-
ban hozott terhelő í téletét felviheti,  e l lenben 
az Alperes n e m , oka ez , hogy a' Felperes a' 
most megirt kifogásnak  Itéletesen let t-meg ál-
lításával minden további lépésektől elvagyon 
zárattatva; az Alperes pedig nem; mert az Al-
peresnek a' Pernek derekas ellátásával béjelen-
tendő appel la t io úttyán Iéendő felbotsáttatása 
mellett ú t tya , 's jussa vagyon azt megkívánni , 
hogy minekelőt te a' Per' derekába ereszkedne 
a' felső  Biró, az alsó ítélő Szék által megnem 
Ítélt Per' dereka előtti kifogásokat  lássa-el , *s 
ennélfogva  ha mi séreleme történt vólna az al-
só Széken az appellat io út tyán megigazittat-
liatik; e l lenben pedig a' Felperes a' megállí-
tott fennebb  eléhozott kifogással  Heresetének 
fólytathatásától  , következőleg sérelmének a' 
Fer* derekában közben vetendő appel la t io út-
tyán remélhető megorvasóltathatásától egész-
ben elzárattatik — lásd erről az A. 4. r. 1« 
t- 44« a. — 
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82- A" Törvény  szerént  felbotsáthat6  Pc-. 
rekben vagyon-é  praeceptoriumra  szükség  ? 

Hogy ha a' Biró a' Törvény szerént appel. 
lálható Pereket fellyebb  n e m botsáttya, s azért 
a bejelentet t appellat io ellenére exequutiot 
merne rendelni — ezen tettével 200 m . forint 
articularis büntetésre méltóvá tenné magát az 
A. r, II». t ,5 . a. 's a' Ti 3, r» 35- t. Öszve. 
vetések szerént, az honnan önként fóly,  hogy 
az ilyetén esetekben fejedelmi  felkérető  paran-
tsolatra szükség nem lehet, a' Tab . Instr. 157. 

szerént. 
83. Hát  ha valaki  praeceptoriumat  ve-

szén  az appellatiot  megnem szenvedő  ese-
tekben, s a' mellett-is  vesztes-fél,  mi a'bün-
tetése  í 

Az óllyan ese tekben , melyek az appella-
tiot megnem szenvedik, ha "ki Fejedelmi felké-
rető parantsolattal él , és a' mellett-is vesztes 
Fél , mint törvénytelen parantsolattal élő arti-
ticularis 200 magyar forint  büntetésen marasz-
tatik az A. 4. r. Q* 1« a ' szerént, 

84. Minő  esetekben tiltatik  a1 praece-
ptoriumnali  megadása  ? 

Vágynák végre ól j ran esetek-is, melyekben 
nyilván-való Törvény által megvagyon tiltva 
még a' Fejedelmi felkérető  parantsolat-is, és 
következőleg az e' mellet t a' Pernek e g y é b k o r 

meg engedet fellyebb  botsátatásais, ilyenek:—* 
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n a ) Ila a" Per' dereka előtti kifogásokban  a' 

kifogó  által kéretetne-fel  a ' Tab. I n s t r . 15Q. §* 
5 t e r é n t . bb) Ha a' Fér j Feleségének, vagy az 
Anya gyermekeinek  eltartóztatott Jovainak ki-
adásokért pereltetik a ' T a b . Instr. 165. § . sze-
rént. — 

85. Miként  siirgettetik  , ct transmissio-
nalis  levélnek  leíratása  ? — 

A' megengedet t appe l la t ionak min t fen-
nebb is láttuk következése a' Transmiss iona l i s 
levélben való feljebb  vitele, m e l y e t ha ki rna-

I ga idejében sürgetni e l m ü l a t t y a , perének vesz-
tit szenvedi; már fennebb  l á t tuk aztat-is, hogy 
ha a' Bírón mű l t - e l , akkor a ' veszélytől m e n t 
az appellatis Fél; errevaló-nézve itten azt kel -
letik megjegyeznünk, hogy a ' Transmiss io ki-
íratását a' Fél sürgeti akkor , a ' mikor a n n a k 
leirása költségeinek egy részét az Actuar iusnak 
előre lefizeti  's arról magának t e s t i m o u i u m a t 
"észen. — 

80. Mit  tesz fíotulus,  vagy i n forma  Apo-
*tolorum  Pert  fellyebb  vinni ? 

Az alsó Székekről Táblára szoktak Ro lu -
mellett-is felkúldettetni  a* Perek in forma 

Apostolorum, sőtt a" Táb lán kezdődött Perek-
-is a' Személyes Nemességnek megbizony í -

tására inditot t , és a" bünte tő Perek; ezen m ó 
küldettetnek fellyebb  a ' Szegényeknek 

h ' W k a* Transmissional is Levélnek kiiratásá 
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ra kö l t ségek n i n t s e n fenn- forgó  Pere ik- is . | n 

forma  A p o s t o l o r u m R o t u l u s m e l l e t t a ' Per t f e | . 
k ü l d e n i a n n y i t tész, m i n t a ' Pe r fólyást  az ok-
l e v e l e k k e l egyí í t m a g o k e r e d e t i valóságokban 
f e lkü lden i ,  n e v e z e t é t ve t te o n n a n , hogy vala-
m i n t az A p o s t o l o k m a g o k S z e m é l y e k b e n je-
l e n t e k - m e g , m i n d e n ü t az igazság ' tan í tására , 
ü g y i t t en - i s m a g o k az e r e d e t i ok leve lek ma. 
g o k v a l ó s á g o k b a n k ű l d e t t e t n e k - f e l  a ' felsöl/h 
Biró e l e i b e . — A ' R o t u l u s p e d i g o n n a n , xkl. 
te n e v é t , hogy P e r ' r e n d é b e n a ' P e r l e k e d ő Felek-
nek őszve - fe lelkezések '  bévégzésé ig a ' fele-
le tek a ' l eve lekke l e g y ü t , a z o k n a k kezeíkei 
kerék m ó d j á r a fo rognak ,  u g y a n - i s ez azon Jai-
s t r o m a t tésrfi  , m e l y b e n s z o r g a l m a t o s o n felje-
g y e z t e t i k , h o g y m e l y i k F é l n e k m i n ő levelei, 
és h á n y d a r a b o k b a n l é g y e n e k a ' Per folyásba 
b é a d v a . — Ez a ' fe lbotsá tás  m ó d j a Jo ' sef  Csá-
szá rnak u j t ö r v é n y e s r endéve l közönségessé lett 
vala m i n d e n Pe rek re -nézve , a j á n l h a t ó - i s mitul 
az i d ő n e k , m i n d a ' k ö l t s é g n e k m e g n y e r é s é r e 

n é z v e ; e l l e n b e n az o k l e v e l e k n e k g y a k o r i vesze-
d e l m e z t e t é s e k k e l - i s v a g y o n öszve - kö t te tve , a-

zért a j á n l h a l ó b b m i n d é t i g a" Transra iss ional is -
n a k k i í ra tása — 

87. A' Transmissionalis  levelek  eşyfor' 
mán irattatnak-e  ki minden  Ite'lö-Sze'kekból1 

A T r a n s m i s s i o n a l i s L e v e l e k n e k kiíratása, 
az I t é lö -Székeknek , m e l y e k b ő l , és m e l y e k h e z 



a' Per felbotsáttatott,  kűlőmbségek szerént for-
máiban külömbőzik; azért egy néhány formát 
ide vetek : 

Transmis  sionales. 
E Tabula  Regia Judiciaria  ad  Regium 

Gubernium expediri  solitae.  — 
F r a n c i s c u s P r i m u s e tc . F i d e l i b u s nos t r i s 

I l l u s t r i b u s , R e v e r e n d o , S p e c t a b i l i b u s , M a g n i -
ficis,  Generos i s , P r u d e n t i b u s i t e m ac c i r c u m -
spec t i s N . N. pe r a n t e l a t u m M . T r a n s s i l v a n i a e 
P r i n c i p a t u m p a r t e s q u e e i d e m i n c o r p o r a t a s G u -
b e r n a t o r i Reg io , Regi i i t em nos t r i i n e o d e m 
P r i n c i p a t u G u b e r n i i O r d i n a r i o Praes id i cae t e -
r isque Cons i l i a r i i s nos t r i s G u b e r n i a l i b u s A c t u -
a l ibus I n t i m i s n o b i s s i n c e r e , et r e spec t i ve d i -
lectis g r a t i a m e t c . Noveri t is^ q u o d n o b i s d i e 
T . M e n s i s T . A n n i . T . s t a n t e v ide l i ce t t e r m i -
no c e l e b r a t i o n i s , et c u r s u s J u d i c i o r u m T a b u -
lae n o s t r a e R e g i a e j u x t a Caesa reo Reg io P r in -
c ipa lem c u m C o n s e n s u U n i v e r s o r u m F i d e l i u m 
S t a t u u m , et o r d i n u m t r i u m N a t i o n u m d ic t i 
Haeredi tar i i n o b i s T r a n s s i l v a n i a e P r i n c i p a t u s , 
p a r t i u m q u é e i d e m i n c o r p o r a t a r u m factam  or-
d i n a t i o n e m pe r d i s t i n c t a s p e r i o d o s c o n t i n u e , 
ac p ro t u n e a D o m i n i c a T . u s q u e D o m i n i c a m 
T. in L i b e r a R e g i a q u e Civi ta te nos t r a M . Vá-
sárhely d u r a n t e , ad q u a m u t p o t e T a b u l a m no-
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s t r a m R e g i a m J u d i c i a r i a m causae F i d e l i u m no. 
s t r o r u m R e g n i c o l a r u o i T r a n s s i l v a n i e n s i u m , paţ . 
t i u m q u e e i d e m P r i n c i p a t u i i n c o r p o r a t a r u m ju. 
x t a v e t e r e m , et a p p r o b a t a m e o r u n d e m consve, 
t u d i u e m , t a m per f o rmam  b r e v i u m Judicio-
r u m , q u a i n e t i a m l o n g a e l i t is p r o c e s s u deter-
m i n ă r i , et a d j u d i c a r i so l i t ae ( D e m t i s Diaeta-
l i b u s ) U n i v e r s a e g e n e r a l i t e r fueran t  prorogatae 
u n a c u m F i d e l i b u s nos t r i s s i n c e r e n o b i s , et 
r e spec t ive d i l ec t i s S p e c t a b i l i b u s , Maguif ic is , 
G e n e r o s i s , e t Eg reg i i s M i c h a é l e Széke l ly de 
R i l é n y C a m e r a r i o , et Cons i l i a r io n o s t r o Auli-
c o , et p raefa tae  T a b u l a e n o s t r a e Reg iae Ju-
d i c i a r i a e in J u d i c i i s T a b u l a r i b u s in persona 
nos t r a P r a e s i d e Ord ina r io , m a g i s t r i s q u e nostris 
P r o t h o n o t a r i i s , ac J u r a t i s p r a e l i b a t a e T a b u l a e 
n o s t r a e Reg iae J u d i c i a r i a e Asses so r ibus p ro fa-
c i e n d o c a u s a n t i b u s J u d i c i o m o d e r a t i v o in eadem 
T a b u l a n o s t r a Regia J u d i c i a r i a p r o Tr ibuna l i 
S e d e n t i b u s , et c o n s t i t u t i s n o b i l i s T . de T. 
t a m q u a m E g r e g i o r u m T . T . P r o c u r a t o r legi t imus 
sufficienti  sui I e g i t i m a t i o n e P r o c u r a t o r i a in* 
s t r u c t u s e m e d i o r e l i q u o r u m l i t i g a n t i u m ' n 

n o s t r u m , p r a e f a t a e q u e  T a b u l a e n o s t r a e Judi-
c ia r i ae e x u r g e n s in c o n s p e c t u m o b t e n t a p r iu 9 

ser ie fac taque  p r a e for ibus  l i t i g a n t i u m legi '1* 
m a G e n e r o s o r u m T . T . p r o c l a m a t i o n e exbi-
b u i t et p r a e s e n t a v i t n o b i s l i t t e ras s u p e r e v o c a -
t i o n e , et ce r t i f i ca t ione  m e m o r a t o r u m Inc torur» 
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Relatorias Anno T . die T. Mensis T . medio 
nobil ium T . T. nostrae Regiae Judiciariae Scri-
barum , ac Jura torum notariorum specialiter 
ad id exmissorum in Possessione T . peractas , 
quibus exhibitis, et praesentatis cupiebat Bo-
na litteris in iisdem memorata per memoratos 
Inctos violenter occupata una cum expensa-
rum, et fatigiorum  refusionibus  sibi adjudiea-
ri ferendumque  desuper Judic ium debitae, ac 
finali  executioni manc ipandum decerni . — 
(Hic describuntur Evocatoriae cum suis Solem-
nitat ibus quibus finitis  sub junguntur allega-
tiones part ium cum hoc praeambulo^) az az , 
itten már a' P e r b e való idéztető Relatoria 
maga Solemnitássaival iraitatik-bó — a z u t á n a' 
per maga egészen szorólszóra ilyen előrevaló fel-
jegyzéssel. f Q u a r u m  quidem Evoca tor ia rum, 
tenor et totius processus serieset verbális con-
tinentia sequitur in haec verba : Sacratissima 
etc. Finitis allegationibus describuntur Docu-
menta Actoris suo ordine cum hoc praeam-
bulo) az allégatioknak bévégzése után irattat-
nak-bé elébb a' Felperes' oklevelei azon Rend-
del a' mint béadattattak, ilyen alőre-való fel-
jegyzéssel minden oklevél nek solemnitássai fel-
jegyeztetvén ) sequitur series Documentorurn 
per Actorem exhibi torum, et quidem — 

Primariim  Litterarum Inquisi toriarum sub 
* 
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Litt . A. et Nro. 1-0 productarum Sacratissi. 
mae etc. hic describit  primum Documentum 
cum suis omnibus Solemnitatibus,  quo Jini-
to continuatur. 

Secundarum  vero Donat ional ium sub Litt. 
B. et Nro. 2-o productarum tenor sequitur in 
baec verba : Nos Gábriel etc. describitur  hic 
isthoc  aeque cum suis solemnitatibus  et sic 
porro singula  actoris  Documenta (A'  Felpe-
res leveleinek e' szerént lelt leirások után' az 
Alperes'  oklevelei  irattatnak-le  megént  azon 
módon mint  a ' Felperes  oklevelei  Írattattak 
ezen felírással)  quibus finitis  inseruntur do-
cumenta partis luctae cum sequenti praeara-
bulo . — 

Documentorum  vero per Inctam partéra 
productarum tenor, et verbalibus continentia 
sequitur in hunc modum et quidem — Pri-
marum : Inquisi toriarum etc. 

Secundarum  vero Contractual ium sub si-
gno ) ( exhibi tarum, quod instrumentum  ae-
que cum suis solemnitatibus  describitur,  et 
sic porro reliqua  etiam praeambula  ( ' tandem 
illatis bunc in modum Document is subjungi-
tur iis , la tum super al legationibus, et Docu-
mentis del iberatum cum sequenti p r a e a m b u -
lo ( é szerént magok Solemnitásaikkal e g y ü t t 
leirattatnak az Alperesnek-is levelei , e z e k n e k 

bevégzések után pedig irattatik-bé a' Delibe-
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ratum ilyen előre-való kifejezéssel)  Quibus par-
tium allegationibus et content ionibus produ-
ctisque ab utr inque documentis in judiciale 
trutinium sumt i s , matureque perpensis , as-
sumptoque desuper praefatorum  Tabulae Re-
giae Praesidis Magistrorum Prothonotar iorum, 
ac Juratorum eiusdem Tabulae Regiae Asses-
sorum una nobiscum in examine, et discus-
sione causae praesentis pro Tr ibunal i Seden-
t ium, et const i tutorum maturo judicio, et sa-
na deliberatione praehabita die T . Mensis T . 
anni T . sequens tul imus, fecimus,  atque pro-
nunciavimus Deliberatum,  hic describitur  De-
liberatum  una cum subsecutis  de  causae Ap-
pellatione  allegationibus  factoque  desuper 
Deliberato:  — Si deinde  aliquod  remedium 
interponatur;  v. gr. Nóvum  cedendo  Appel-
lationi,  tunc describuntur  primum Litterae 
ad  recipiendum  Nóvum  Certijicationis  Rela-
toriae;  deinde  allegationes  utrarum partium, 
demum latum  superinde  Deliberatum  hunc 
in modum: (hogy  ha a' Felek  appellatio  fe-
lett,  vetekedtek,  vagy valamelyik  Nóvum  ce-
dendoval  élt,  avagy praeceptoriummal—e-
Zen  le'pések-is  az appellatio  felett  való Deli-
l>eratummal,  vagy a' Fejedelmi  parantsolat-
{Ql  való lépésről  szólló  Fielatoriaval  ar e' 
fellett  folytatott  processussal  , és  ezekből 
következett  ujj ítélettel  egy iit  e' szer ént  szo-
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hott  leirattatni  t. illik  elébb  a következendő 
jelentés)  Interim supia scriptus Inctorum Pro, 
curator N. ÍN. remissa A|>pel latione exhibuit 
Maiestati nostrae, Tabulaeque nostrae, Regiae 
Judiciariae Litteras quasdam super certificatio. 
ne ad novum Judic ium recipiendum«Relato-
rias medio Regiorum egregiorum, et Nobilium 
T . et T , huius V. Judic is N o b i l i u m , ambo. 
rum autem Juratorum Comitatus noştri N. N, 
Assessorum legitime confectas  , et emanatas , 
quarum quidem Lítlerarum Certificatorio  Re-
latoriarum tenor talis erat (  Describuntur  Cer-
tijicatoriae  cum suis Solemnitatibus):  azután 
a' Certi.Jlcat.oria  Relatoria  minden  Solemni* 
tássaival)  . quibus Jinitis  describuntur  allé-
gationes  penes novum propositae  cum se• 
quenti  praeambulo  ('s  utánna mingyárt  ai 
ujj allegátiok  ilyen  praeambulummal; 

Subsecutarum vero al legat ionum tenorta-
lis e r a t j Describuntur  allegationes  per exten-
sum, quibus finitis  describuntur  documenta, 
cum sequenti p raeambulo^ ezekután a* bea-
dott uj jabb Levelek ezen feljegyzéssel)  Perln-
ctos novisantes exhibitorum Documentoruro , 
et quidem Primarum  Inquisi toriarum sub Litt. 
A . productarum t e n o r , et Verbális continen-
tia baec est (Describitur  Documentum hoc 
cum suis Solemnitatibus,  quo peracto descri-
bitur  aliud  Documentum adjecto  praeam« 
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bulo:  — secundarum  vero Donationalium sub 
Jjitt. B. p r o d u c t a r u m e t c . ) Sic porro et cete-
ret  Documenta actoris  nouisati  cum hoeprae-
ambulo) azután a" másik Fe'lnek  Documen-
tumai  ilyen  kijelentéssel:  Document orum 
autem per Actorem novisatum productorum 
renores, et verbales  continentiae  sequuntur 
in hune modum,  et quidem  Primarum  Con-
sensual ium sub Nro. 1 -o P r o d u c t a r u m Secun-
darum  l n q u i s i t o r i a r u m sub Nro. 2-o exbibi -
ta rum etc . (  Et fie  porro finita  descriptione 
Documentorum subjungitur  Deliberatum  cum 
sequenti  praeambulo.)  A' Leveleknek  leírá-
sok után azonnal  a* Nóvum  mellett  hozott 
ítélet  irattatik-le  ilyen  kifejezéssel)  Qu ibus 
de verbo ad ve rbum m o d o praedeclarato de-
str iptis causae praesentis cursu d i la t ion ibus 
prorogat ionibus in te rven ien t ibus con t inua to 
mutu isque Documen t i s suis exbibi t is t a n d e m 
atnbae partes circa praemissa pos tu la run t , a 
praefata  Tabu la nostra Regia Judiciar ia Juris 
aequitatem , et Just i t iae c o m p l e m e n t u m elar-
giri. — Unde nos habito desuper , et assuinpto 
praefatorum  eiusdem Tabulae Regiae Judici-
ariae Assessorum una nobíscum in pxarr,ine 
«I discussione causae praesentis pro T r i b u n a -
li Sedent ium , et Const i tutorum maluro judi-
cio, Sanaque Deliherat ione praehabita die T. 
mensis T . Anni T . sequens tu l imus atque fa-



IÖ8 

c i m u s p r o n u u c i a v i m u s v o Del ibe ra tu r i ) . Descri, 
bitur  Deliberatum  una cum subsecutis  alle, 
gationibus  lataque  super trcinsmissibilitate 
causae Deliberato.  QuibusJlnitis  coţicludun. 
tur Transmissionales  prout sequitur:  ezeknek 
a' kért,  és  megengedett  appellatioról  való 
allegátiokkal,  és  Ítélettel  egyiít  lett  leírások 
után a' Transmissio  e' szer ént  fej  esztetik-bé; 
U n d e vos G u b e r n á t o r nos t e r Regie c e t e r i q u e 
Reg i i noş t r i G u b e r n i i Cons i l i a r i i A c t u a l e s Int i . 
m i c a u s a m p a r t i u m p r a c m i s s a m vestri i n prae-
s e n t i a m a p p e l l a t a m , ac m o d o p r a e v i o in for, 
m a T r a n s m i s s i o n a l i u m , ad vos t ransmissaru 
a s s u m m e r e e a m q u e s e c u n d u m D e u m , et eius 
J u s t i t i a m rev ide re , d i s c u t e r e , e t d i j u d i c a r e , ju-
d i c i u m q u e d e s u p e r ferre  m o d i s o m n i b u s de . 
b e a t i s , e t t e n e a m i n i . — S e c u s n o n facturi  p rae . 
s e n t i b u s pe r l ec t i s e x h i b e n t i res t i tu t i s . Dá tum 
N . N. P rae se s m p r . Lecta c o r a m p a r t i b u s col-
l a t a Cor rec ta , e t ex t r ăda t a pe r M a g i s t r u m N. 
N . P r o t h o n o t a r i u m , m p r . 

Transmissionalium  e Tabula  Regia ad, 
Gubernium R. expediri  solitarum  alia  for-
mula Transmissionalibus  Fororum  Inferio-
rum ubi ad  Gubernium transmittuntur  prae-
mitti  solita.  — 

^ r a n c i s c u s . e tc . F i d e l i b u s n o s t r i s I l lustr i -
b u s H e v e r e n d ő S p e c t a b i l i b u s M a g n i f i c i s ,  Ge-
n e r o s i s , P r u d e u t i b u s i t e m ac C i r c u m s p e c t i s 
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nobis sincere , et respective dilectis Guberni i 
jiostri per antelatum baeraeditarium nobisTrans-
silvaniae Principatum partesque eidem adne-
xas Regii Praesidi, Gubernio item nostro Regio 
gratiam (ele.  noveritis etc. vide  Stylum  praece-
dentem  usque verba: az az; a többit  az előb-
beni formából  kell  kiirni  egészszen  ezen sza-
vakig : exhibu.it  , et praesentavit  nobis Ta-
bulaeque nostrae Regiae Judiciariae in figura 
judicii certas "quasdam litteras Sedriae generá-
lis Comitatus nostri T . in causa praefatarum 
partium Transmissionale per Egregium T. mo-
do fati  Comitatus T . ordinarium Jura tum Nota-
rium An. T, die T . mensis T . extradatas Sigillo-
que eiusdem Comitatus consveto muni tas , tunc 
clause confectas,  ac per fidelem  nostrum Ge-
nerosum T . de T . per dictum M. Transsylva-
niáé Principatum partesque eidem adnexas , 
Magistrum Prothonotar ium apertas Maiestati 
nostrae inti tulatas , omnique a lege requisita 
Solemnitate confectas,  et emanatas sequentis 
tenori». -— 

Allegationum autem coram Tabula nostra 
fiegia  Judiciaria propositarum t e n o r , latique 
super inde Deliberaţi continentia sequens est: 
Describuntur hic allegationes et Deliberata per 
e *tensum C'onclusio)  ide a' Törvényes Rirá-

i Táblán tett allegatiok a' Del ibera tummal 
e?ygyüt irat tatnak-bé, és o' szerént végeztetik* 
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bé az egész Transmiss io ) unde vos Gubernium 
nostrum Regium Causam partium praemis. 
sam coram nobis in praefata  Tabula Regig 
Judiciaria penes appellat ionem agi ta tam,— et 
decisam , ac ad interpositam per Actores ad. 
pellationem vestri in praesentiain transmissam 
assummere eamque secundum Deum , et eius 
Justitiam revideret discutere, et dijudicare, 
judiciumque desuper ferre  modis omnibus de. 
beatis, et teneamini . eto. — 

Transmissionales  ab E /?.  Gubernio  ad 
Augustam Aulám expediri  solitae. 

Sacratissima Caesareo Regia , et Apostoli-
ca Maiestas Domine Domine Clementissimc. 

Vestra clementer nosse dignetur Maiestas 
Sacratissima, quod in hoc Anno T. die T. 
mensis T. n o b i s : Fideli Maiestatis Vestrae 
Sacratissimae N. N. Camerar io , et C o n s i l i a r i o 

Status Actuali Intirao insignis Ordinis S. Ste-
phani Regis Apostolici commendatore et pef 

M. Transsylvaniae Pr incipatum, partesque ei-
dem incorporatas Gubernatore Regio, et Reg" 
Maiestatis Vestrae Sacratissimae i n eodem P r i u -

cipatu Gubernii Praeside ordinario e iusdemq" e 

Cubemii R. Consiliariis Actualibus I n t i r n i s i n 

L. Regiaque Civitate T . tum aliorum pubb-
corum M. huius Principatus- negotiorum Cau-
sa, tum vero pro Causis ab Inferioribus  Judi-
ciis via legitimae adpellat ionis , et de recept* 
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consvetudine nostri in praesentiam provocatis 
niaturius revidendis, et discutiendis pro Tri-
bunali assidentibus Egregius T . de T . tanquam 
Generosorum T . T . de T . u t l n c t o r u m , e t a p -
pellantium Procurator legitimus cum suffici-
enti sui Procuratoria constitutione nostrum 
judiciarium axurgens in Conspectum exhibuit , 
et praesentavit nobis contra, e tadversus Egre-
gios T . T . de T . ut Actores, et ajjpellatos ra-
tione Bonornm T . omnium in Comitatu T . 
existentium Litteras quasdam Transmissiona-
les e Tabula Maiestatis Vestrae Sacratissimae 
in Transsilvania part ibusque eidem incorpora-
tis Judiciaria anno T . die T.  mensis T . Sub-
scriptione Fidelis Maiestatis Vestrae N. N. Ca-
merarii S ta tus , et Regii ejusdem altefatae 
Maiestatis Vestrae Sacratissimae in antelato 
M. T r a n s s i l v a n i a e Principatu Gubernii Consi-
Uarii Actualis Int imi , nec non praefatae  Ta-
bulae R. Judiciariae Praesidis ordinarii extră-
dată item alterius Magistri Prothonotarii Fi-
delis Maiestatis Vestrae N. N. et Sigillo apud 
eandem Tabulam Regiam Maiestatis Vestrae 
habito Judiciali outhentico eoque Transsilva-
, | ico roboratas emanatas, et expeditas in haec 
verba M. Theresia etc. 

Allegationum autem coram nobis propo-
s ' tarum latique superinde Deliberaţi tenor se-
quitur j n hune m o d u m : Anno T. die T . r aen -
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sis T . in Libera Regiaque Civitate T . sub or. 
dinarîo Excellentiseimi — Gubernatoris prae. 
sidio. — etc. — 

Conclusio  Unde nos Causam part ium prae-
missamcurn tota sua Serie, et Processibus prout 
coram nobis exbibita praesentata agitata revisa, 
et decisa exstitit altissimo Vestrae ÎVlaiestatis Sa-
cratissimae oraculo pro suprema decisione, et 
revisione hurnilime submit t imus , intemeratafi. 
de permanentes . 

E Regio M. Princ. Transsilvaniae Gubernie 
Claudiopoli die T . Mensis T . Anni T . 

Maiestatis Vestrae Sacratissimae 
humil imi perpetuoque 

fideles  et Subdi t i , et servi 
N. N. Gub. 
N. N. Secret. 

Transmissionales  e Foro  Pro-
ductionali  ad  Ejccelsam  Au-

lám cjcpediri  solit  ac. 
Sacratissima  Caesareo  Regia , et Apo-

stolica  Maiestas  Domine Domine Clemen• 
tissime  Benignissime. 

Vestra clementer nosse dignetur M a i e s t a s 

Sacratissima quod nobis die T . mensis T . a"* 
ni T . stanţe videlicet Regii Maiestatis V e s t r a e 

Sacratissimae in M. hocce Transsilvaniae Prin-
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c | pa tu , et partibus e idem reincorporat is 'Gu-
bernii , Tabu lae Regiae Judiciariae , Suppre-
niorurtjque Comitatuum , Sedium et Distcictu-
um Officialium  juxta ordinationes — Maiesta-
tis Vestrae Sacratissimae Caesareo Regio Prin-
cipales de super recensissime emanatas ad te-
norem Comp. C. P. 5. Ed. 27. congregatione 
in Liberam Regiamque Civitatem T . indicia 
ibidemque a Dominica Invocavit, ad Domini-
cam usque Passionis fine  revindicandorum Fi-
sei Meiestatis Vestrae Regii Jur ium durante , pro 
faciendo  causantibus , judicio moderativo 'una 
constitutis Egregius T. de T . tanquam legitimus 
Fidelis Majestatis Vestrae Generoşi Antonii Kő-
szegi de Galgotz tune Causarum per M. Transsil-
\aniae pr inc ipatum, et partes eidem incorporatas 
publicarum et Fiscalium V. Directoris ratione 
officii  sui V. Directoratus, in quem causae in-
fra  declarandae prosecutio a Generoso quon-
dam T. de T . dum vixisset praefatarum  cau-
sarum publ icarum, et Fiscalium ordinario Di-
fectore  legitime est condescensa , ut Actoris 
Procurator obtenta prius serie, factaque  prae-
foribus  l i t igantium uti moris, et consvetudi-
nis est receptae legitima N. N. Regii Maiesta-
tis Vestrae Sacratissimae Gubernii Consiliarii 

v 
Actualis Int imi, Nationis item Saxonicae Co-
^itis, et Sedis Saxonicalis Cibiniensis Judicis 
^ egi i , nec non vacante officio  consulatus Pro-
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vincialis eiusdem Nationis Saxonicae Consuli, 
Provinciális ratione dictorurn ufficiorum  con. 
su la tus , et Regii Judicatus s u o , ac totius Ci. 
vitatis Cibiniensis ac insimul totius Nationis 
Saxonicae Universitatis nominibus , et in per. 
sonis velut Incti proclamatione nostrum Judi. 
ciarium exurgens in conspectum sufficienti  sui 
legitimatione instructus exbibuit , et praesen. 
tavit Litteras quasdam super quindenal i Incti 
praenominat i certificatione  Relatorias modole-
gitirao confectas  et emanatas. — Ş u a r u m qui-
dem litterarum certiíicatoriarum subsecutura-
rumque partium pro, et contra factarum  alle-
gationurn , et responsionum , Docurnentorum-
cjue ab utr inque productorum, totius denique 
Causae coram nobis infra  modo scripto agita-
tae series, praeprimis vero praeattactarum Cer-
tificatoriae  Helatoriarum tenor sequitur in liaec 
verba: (Describuntur Certificatoriae,  tum alle* 
gationes dein Documenta u t ra rumque partium 
q u e m a d m o d u m in Transmiss ional ium e fa-
bula Regia expediri solitarum f o r m u l a dictum 
est. Demum subjungitur Deliberatum cum se* 
quen t i praeambulo) ezekután béirattatik a Cer* 
tificatoria  Relatoria, az allegatiokkal Docuruen' 
tumokkal együtt mint az első formában  irtuk» 
*s végre a' Deliberatum ezen előre-való botsa* 
tással) Quibus partium praememoratarum pr° 
e t contra modo praevio factis  allegationibu-' 



5 

e t responsis productis itetn s ingularum part ium 
documentis omnihus in Jud ic ium assumpt is , 
et mature ruminatis die T . M. T . anni T . se-
quens a nobis la tum, et p rónunc ia tum est De-
liberatum  (quo una cum allegationibus po-
stea secutis descripto sequitur. — Conclusio) 
ennek leirása után következik a' következendő 
befejezés:  Cuius quidem Causae praevio modo 
coram nobis agitatae , terminatae appe l la tae , 
et judicialiter transmissae praesent ibus trans-
missionalibus inser tae, coram partibus perle-
ctae, et cum Protocollo comportatae seriem 
pro Suprema Maiestatis Vestrae Sacratissimae 
decisione humil l ime substernendain duximus 
cunctosque felicitatis  auctus Maiestati Vestrae 
Sacratissimae, et Augustae Domui precati iu-
temerata fide  perennamus . 

Eiusdem Maiestatis Vestrae Sacratissimae 
humiles perpetuoque 

(L . S . ) fideles  subdit i , et Servitores 
N. JN. Praeses. 

Extradatum e protocollo fori  Productio-
nalis ad commissionales Exc. R. Gubernii die 
F. mensis T . anni T . Nro. Q3. emanatas Ci-
®inii die T . mensis T . an. T . per iMagistrum 

T. Prothonotar ium. 
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X. F Ö ' C Z I K K E I i Y . 

A Novum  Gratiosumról. 
88. Mit  értünk  a Novum  Gratiosum  által  f 

A' Novum Gratiosum által-ertyük azon tör. 
vényes menedéke t , mely szerént a' megnye. 
rettetett Fél , a' Birói í téletnek (ha Alperes) 
elégtételben vételével uradalmon*kivüI tétetve 
Fejedelmi kegyelem, vagy-is parantsolat rael-
lett a' Pert meg ujjitva maga igazát uj j okle. 
velek, és állitások' segedelmével keresi. Száll 
erről a' T . 2. r. 77. t. a ' T . Instr. 143, 148. §. 

8Q. Miket  jegyezhetünk-meg  ezen Nóvum-
mal való élhetésröl,  nevezetesen ura dal-
mon belől  lehet-é  hellye,  hát az ólyan Perekben 
melyekből  a' menedékek  kirekesztettek,  J 
mennyi idö  alatt  lehet  vele élni  ? 

Az honnan láthatni, hogy a) Ennek tsak 
uradalmon-kivül légyen helye, annálfogva  ura-
dalmon belől vele senki sem élhet, melyre-néz* 
ve ha az Alperes kiván vele élni, köteles elébb 
a' terhelő Ítéletnek eleget tenni . — M o n d o m 

pedig ha az Alperes akar vele élni; mert a'Fel-
peres éppen azért Pefel,  hogy a' Per alatt va-
ló Jóknak uradalmán kivül vagyon, azért réa* 

nézve ha Gratiosummal kéntelen élni az Exe* 
cutionak véghezvitele nem szükséges, — h a csak 
valamely bírságon, kőltség'és fáradtság'  megfí* 
zetésén nem marasztatott; mert ezen esetben ő-i* 
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csak ezeknek lefizetésekről  e lémútatandó hiteles 
bizonyitó-irás mellett Grat iosumat. £>) Hogy mi-
vel ezen menedék Fe jede lmi kegyelmet tárgyaz 
ha mindjár t a' Per' tárgyárá-nézve ó lyan ,melyből 
Törvény, vagy Contractus-által minden menedé-
kek kirekesztetnek még-is helyt nyér, ha név 
szerént ez-is kinem rekesztetik, mer t a' Tör -
vény , vagy Contractus-által való kirekesztés-
sel tsak az Urada lmon belől való menedékek 
tekesztetnek-el, azért, hogy a' peres Fél maga 
jovának birtokától továbra-is elne zárattassék , 
már pedig ha egyszer az ezen Nóvummal élő csak 
uradalmon kivűl élhet vele, a' nyertes Féinia« 
ga jovának bir tokában helyheztetve a' Nóvum 
ellátása alatt-is hasznát veszi , ezt bizonyitya 
a' T . 2. r. 77- t . és a ' szünte len való szokás.— 
c) Minthogy a' Perek a' T . i . r. 79. t. szerént 
32 esztendők alatt praescribáltatnak (idősittet-
n e k j az Alperes ugyan az Executionak véghez-
vitelétől, a' Felperes pedig az Ítélet ' k imondása , 
tói számlálandó 32 Esztendők alatt akármikor 
élhet vele ; sőt ha speciális retractatio mel le t t 
erre való jussát fenn  tartotta a' praescript io 
(idősités) ezáltal elenyésztetvén azután-is él-
het a' T a b . Instr. 148, szerént. — 

90» Ezen Nóvummal  való élésre  mik ki' 
uántatnakl 

A' véle-való élésre ezek kívántatnak, úgy* 
V.  Darab 12 
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mint : a) Hogy az ezzel élni kivánnó erről 
Fejedelmi parantsolatot , vagy a' F . K. Guber. 
n i u m , vagy a' Méltóságos Törvényes Királyi 
Tábla Cancellariájáról végyen a ' T á b . Instr. 144 

és a' T . 2. r. 77- t. 1, és 8. §• és az A. 4. 
r. 1. t. 23. a. szerént ; hogy ha mindazonáltal 
pura fiscalitás  természetéről vagyon a' Per az 
A. 2. r. 8« t. 3. a. szerént, ekkor a ' Tab . In-
str. lUU. §. értelménél-fogva  a' parantsolatot 
n e m a* tisztelt Cancel lar iákon, hanem egye-
nesen Felséges Fe jede lmünktő l kell kinyerni. 
b) Az e' szerént nyer t parantsolat mellett az 
ellenkező Felet certificáltatni,  kell a' Novum hal-
gatására, nyóltzad vagy tizenötöd napra a'mint 
tudni i l l ik Erdélyi , vagy Magyar Országnak Er-
délyhez ragasztatott részekbéliek az Itélő-Szék' 
a'vagy a' peres Felek' ; azon Itélö-Szék' elei-
ben a' mely előtt a' P e r ' első kezdetében 
fólyt-le;  mert valamint a' Novum t ö b b n e m e i 

által a' novisált í télet megsemmisí t te tvén , 4 

Pernek az első Instantiai Forumokra v iszsza-

kel t é rn i , é s ottan elláttartni, úgy a' N o v u m 

Gratiosum mellett-is a' Pernek az első S z é k e n 

kell el lát tatni , tudnii l l ik: aa) Ha ö r ö k ö s ö n e l -

idegenittetett pura Fiscalitásnak v i s z s z a - s z e r z e -

se forog  fenn  a' Productionale Forum eló l t 

a ' Comp. 5. r. 27. Ed . szerént. bb) Ha pedig 
ideig elidegenittetett pura Fiscalitás forog  flí 

Ap. 2. r. 8. t . 2. a. szerént a' Felséges Kírál' 
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]jri Gubernium előtt, cc) Ha két J u r i s d i -
c t i o k h o z tartozó közönségeknek halár - je-
gyeik felett  forgó  a' P e r , az Ország' gyűlése , 
vagy ennek nem létében a' Felséges Hirállyi 
Gubernium előtt, dd  ) Ha Jus Regium latens 
kerestetik a' Törvényes Királyi Táblán kez-
dődvén első mozdittásával a' Per, Nóvum Gra-
tiosum mellett-is itten kell folynia  a' Tabuia-
ris Instr. 144, szerént. ee) Hogy ha mind-
azonáltal első kezdetében a' Per arbitrativum 
F ó r u m á n , vagy uradalmi Széken kezdődöt t , 
minthogy ezek rendkivűl-való Székek, Nóvum 
Gratiosum mellett a' Per ott kezdődik az hová 
appellatio út tyán vitetett , vagy kelletett vitet-
nie az uradalmi Székről, vagy árbitrativum fó-
rumról a' Tab. Instr. 145. §. sze rén t ; megje-
gyezvén azt az arbitrativumról, a' min t annak 
hellyén-is megjegyeztük, hogy ha a' Compro-
missumban nyilván, avagy titkon-is, tudnii l l ik: 
minden további lépésnek kirekesztése feltéte-
lével, a' Nóvum Gratiosum élése kinem rekesz-
tetett, ezen ltélő-Szék előtt, mint a' mely ren-
des ltélő-Szék hellyett szóigál, elláttatott Pe-
rekben-is a' Nóvum Gratiosumnak hellye va-
gyon. — c) A' Nóvum Gratiosum halgatásá-
ra meghivattatott peres Fól nem csak megje-
lenni köteles, hanem egyszersmind a' Nóvum 
®lött a' Perben forgott  mindenLevelei t - is elé-
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adni tartozik a* Tab . Instr. 146- szerént 
' zért; mert külőmben a' Nóvummal élő Novu. 

má t nem fóly  tathatná. — d) A' Novum Gra. 
t iosummal élő maga Nóvumát Procurátori meg. 
hivás mellett . is fólytathat tya,  mert ez eszköze 
a' Novum Gratiosum fólytathatásának  's azon-
kivűl-is tsak az egyben nem férkezhető  mene-
dékek egyszerre és egyszersmind nem alkal-
maztathatnak , azomban a' Procurátori meghi-
vás i t ten a* nagyobb Birság' letételével , nyer 
hel lyet , a' mint ezeket láthatni a' T . 2. r. 80, 
81. t. e ) A' T . 3. r. 11. t. és a' T a b . Instr. 
147. §• szerént a' Novum Gratiosum a' Per' 
derekában tsak egyszer engedte t ik -meg, 's ha 
az azzal élő itéletesen attól elzárattatik , min« 
den további Perre való útya bézárat tat ik, és 
örökös balgatásra szorittatik a' Tab . Instruct. 
146-dik §. szerént. — Ha mindazonál tal vala-
mely Simplex exceptionak megállítása által-zá-
rattatik-el a' Nóvumának fólytatásától,  mindan-
nyiszor valahányszor e 'szerént esik-el N ó v u m á -
tól, u j jabb Nóvumát vehet az Ap. 2. r. 8. t. 5. a. e' 
szavainál-fogva  : Nóvumát pedig toties q u o t i e s 

per exceptionem condescendálna, mind annyi-
szor u j jabba t extráhálhasson, és élhessen vele. 

A' Novi Gratiosi parantsolatnak készitte* 
séről tett észre-vételeket lásd : ezen Rész első 
Szakaszszának utolsó fő-czikkelyében. 
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T o l d a l é k . 

Hogy azokat, melyeket ezen Könyvnek 
rendében a' Perlekedés Rende kőrülvaló lépé-
sekről eléadtam, a' járatlanabb íflak  tisztábban 
megérthessék, szűkségesnek tartottam, ezen tói-
dal ékban, egy panaszos és egy rendes Pernek 
fólyamattyát  Példában előadni. 

A' példák költeményesek, melyek tudtom-
ra soha-sem történtek, de történhető esetekhez 
vágynák alkalmaztatva, \s reménlem, hogy si-
nor mértékűi szóigálhatnak a' magokat elő-ad-
ható esetekhez megkívántató Reresetes-levelek-
nek készítésekben. — Ezt előre botsátottam 
azért, ne hogy valaki ezen példákból valamely 
just formáilyon  az azokban foglalt  Jokhoz. — 
Hozzáfogok  ezzel a1 példázatoknak előadásokhoz. 

Panaszos Pernek  (querulosus  processus-
nak) tárgya  légyen  ez : 

Nemes K.oIo*s-Vármegyében  Patában vólt 
Curiáját Felleg  Peter  eltserélvén Essö Jakab-
nak ugyan azon Vármegyében Gyerő Vásár-
hellyen lévő Curiajával , a' cserében vett Jó-
szágot egész haláláig békességesen birja. Hól-
ta-után a' Jószág száll a' vejére Harmath  Ló-
rintzre,  azomban Jég  Jeromos  181Q-be Mar-
tiusnak 20-kán a' fenn  érdeklett Jószágot erő 
hatalommal elfoglallya,  azért Harmath Lőrintz 
viszsza-tétetését a' Tekintetes Kolo's-Vármegyei 
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Generális Széken panaszos Kereseten megk e , 
resni szándékozván a) Elebbszőr eskettet az ed. 
dig elé békeséges birtokáról és abból lett k;. 
űzettetéséről , azután Z>) a' bépanaszóltatandó 
Fel et certificaltattya  nyóltzadnapra Instántij 
mellé a' Tekintetes Kolo's-Vármegyei  Genera-
bs Székre az ide leirt forma  szerént: 

Méltóságos Báró Fő-Ispány Ur ! 
Tekintetes Nemes Törvényes Generális Szék! 

Alázatos szóigálatomnak ajánlása mellett 
jelentem alázatosan a'Méltóságos B. Fő Ispány 
Urnák, és a'Tekintetes TörvényesGeneralis Szék* 
nek, hogy ezen fólyó  1819-dik esztendő Már-
tius hólnapja 2k napján Tekintetes Harmatb 
Lőrintz Ur engemet Tisztem és hivatalom 
szerént megkeresvén, szokott jussomnak leté-
tele mellett , külde-el ezen N e m e s Kolos* 
Vármegye Gyerő Vásárhely nevü helységébe 
az ide alább leirt és kezembe nyújtott Instru-
ctioval, hogy azzal törvényesen procedálnék, 
mely szórói-szóra igy vala megirva : 

I n s t r u c t i o . 
Tekintetes Harmath Lőrintz U r , az Urat 

Tekintetes Jég Jeromos Urat én általam szo-
kot t Jussomnak letétele mellett törvényesen 
certificáltattya  mától törvényesen  s z á m l á l a n d ó 

nyóltzad napra, Tekintetes Nemes Kolo's-Vár-
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megyének közelebbről tartandó Generális Szé-
kére béadandó Instantia mellé ily' okon: 

Tudva vagyon az Ur előtt az, hogy Tekin-
tetes Harmath Lőrintz Ur Istenben boldogult 
apossa Felleg Péter Ur áltel Tekintetes Esső 
Jakab Úrtól maga Patai Curiája hellyett, tse-
rében kapott, és halála után tisztelt Harmath 
Lőrintz Úrra Felesége Felleg Ilona Örökösö-
dése jussán szállott Gyeró Vásárhelyi curiáját, 
valamint elhunyt Apossa, úgy maga az Expo-
nens Ur-is mint valóságos sajáttyát békesége-
sen birta, az Ur, mindazonáltal, sem az Isten' 
parantsolattyával, sem az Ország' Törvénnyeivel 
nem gondolván, ezen folyó  18lQ-dik Esztendő 
Mártius holnapja 20-dik napján , a' fenn  di-
tsért Exponens Urat fenn  irt Gyerő Vásárhel-
lyi Curiájából erőhatalommal elűzte , és aztat 
emberei által maga számára erőszakoson elfog-
laltatta, és hatalmasan mai napig-Í6 birja az ex-
ponens Urnák és maradékinak tetemes kárára 
és praejudiciumára, melyet az Exponens Ur él-
ném szenvedhet. Ez okon azért mostan az Urat 
én általam Tisztem és hivitalom szerént tör-
vényesen certificaltattya  ad 8-um diem a die 
huiusmodi certificationis  legitime computan-
dum , iuxta moduin et processum alias in si-
milibus observări solitum ratione praevia co-
coram latius declaranda, ezen Nemes Kolo's-
Vármegye Törvényes Generális Székére eziránt 
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beadandó panaszsza mellé, a' holott-is akár je. 
lenik-meg az Ur, akár nem, az Exponens Ur 

maga panaszszát in ipso octavo béadni és a ' 
Törvények' útmutatások szerént maga restitu. 
tioját cum damnorum, expensarum , ac fati. 
giorum refusione  adjudicáltatni fogja  kérni, fen-
hagyván magának a' patrált potentia iránt va-
ló Processussát; mindenekben azt követvén,  a' 
mit a' Törvény, és Igazság hoz magával, lé-
^yen ez hirével és tudtára az Urnák, et prote-
statur. En-is hivatalom és kötelességem szerént 

O « 
a' fenn-irt  napon és esztendőben elmenék a' 
fellyebb  irt Instructioval ezen Nemes Kolo's-
Vármegye Gyerő Vásárhely nevű helységében, 
Providus Zepcíde  Juon  Tekintetes Jég Jeromos 
Ur zsellére házához, a' holott-is a'nevezett Ze-
páde Juont elétalálván ő előtte az Instructiot 
szórói-szóra felolvastam,  és annak foglalattyát 
véle jól megértetvén tisztelt Tekintetes Jég Je-
romos Urat fenn-irt  Zepáde Juon által az In-
Structioban megirt dolog végett certificálám 
8-ad napra ezen Tekintetes Nemes Kolo's-Vár-
megye Tekintetes Törvényes Generális Székére 
Instantia mellé : kiis ezen certificatiomra  fe-
lele Oláh nyelven: aud,  intzele'g  s oj szpunye 
lá  Dominu me'u : az az: hallom , 's értem s 

megmondom Uramnak) kevés idomúivá visz-
sza-térvén azt mondá: ám szpusz lá  Dominit 
ti  csere parié  ('az az, megmondám Uramnak , 
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párt kér). Mely certiflcatio  én általam min-
denekben e' szerént menvén-véghez, i r tam-meg 
énis Nagyságodnak, és a' Tekintetes Törvényes 
Generális Széknek fide  mea median te szokott 
petsétem , és tula jdon nevem aláírása alatt a' 
fennirt  he lyen , n a p o n , és esztendőben tiszte-
lettel lévén : 

Nagyságodnak és 
A' Tekintes Törvényes Generális Széknek 

alázatos szóigája 
Hideg Sa lamon mpr . 

Tekintetes Nemes Kolo's-Vármegye' 
Hűtős Szóiga Birája. 

Indorsat ioja vala ez : 
Tekinte tes Nemes Kolo's-Vármegye Tör-

vényes Derék Székének alázatossan. Az Petsé-
tet béfoglaló  felén  fellyűl  i lyen írás ólvasta-
tik : A. 1819* Appert . per Josephum Görög I. 
Comitatus Kolo's Ordinarium Notar ium. c) Pa-
naszos Levelét e' következendő módon ir ja-meg: 

Tekintetes Törvényes Derék Szék ! 
E' fólyó  1819-dik esztendőben Martius ' hó-

nap' 20-dik napján Tekintetes J é g ' J e r o m o s Ur , 
nem tudom minő okból, embereivel ezen Ne-
mes Vármegyében Gyerő Vásárhel lyen, néhai 
Apósom Felleg Péter Ur által Tekintetes Esső 
Jakab Úrtól maga Patai Curiajáért cserébe ka-
po t t , és Feleségem' jussán halála után reám 
marado t t , 's mind ő általa , mind általam a ' 
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fenn  írt napig békességesen birt Udvarházamra 
rohan t , engemet onnan kiűzöt t , 's fegyveres 
embereivel Udvarházamat maga számára erő-
hata lommal elfoglalván,  beléűlt. Ennek meg. 
bizonyítására ide zárom l-o azon Contractust, 
mely Apósom Felleg Péter, és Esső Jakab Urak 
között lett, és ezen Curiának elcserélését mej. 

* o 
A) bizonyittya maga eredetében sub A 

2-o Ugyan maga eredeti valóságában azon 
Inquisitorio Relatoriát, melyből békességes bir-
tokom, és ezen törvénytelen erőszak-tétel 11 yi 1 • 

23) ván kivilágosodik,, sub B 
3-tio Ide zárom azon Certificatorio  Rela-

tor iá t , mely szerént a' nevezett hatalmaskodó 
Urat ezen Nemes Törvényes Szék'elejében bé-

C) adandó panasz mellé meghívattam sub C  j 
Mivel pedig mind az Isten parantsolat-

tyával, mind pedig Hazánk Törvénnyeivel na-
gyon ellenkezik ezen hatalmas és e r ő s z a k o s e l -

foglalás  ; fennhagyván  magamnak az hatalmas-
kodásért indí tandó különös keresetemet ; kö-
nyörgök alázatossan a ' Tekinte tes T ö r v é n y e s 

Derék Széknek méltóztasson engem az App-
Const, 3-dik része 8-dik titulussá , l -ső árticu-
lussa értelménél-fogva  , azon Jég Jeromos U r 

által elfoglalt  Curiám" birtokába, történt kára-
i m , okozott költségeim, és fáradtságom  visz" 
sza-forditások  mellet t , viszsza-tétetni ; a1 ki e-
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gyébaránt alázatos tisztelettel maradok A' Te-
kintetes Törvényes Derék Széknek 

alázatos szóigája 
Harmath Lőrintz mpr . 

Az egyben hajtott könyörgö Levélnek kűlsó 
felén  ezek valánek irva : 

Tekinte tes Nemes K o l o W á r m e g y e ' Tör-
vényes Derék Székéhez, bényuj tot t panaszos 
Levele a' benn irt Harmath Lőrintznek, min t 
felpanaszlónak,  Jég Jeromos ellen mint bépa-
naszóltatott e l len. 

Ezen Nemes Vármegyében Gyero Vasárhel-
lyen hatalmasan elfoglalt  Curiájának viszsza* 
adattatása iránt. Acclus. fr.  3. sub A. B. C. orig. 

Ezen alól a' proclamatioja vala megirva : 
181Q-ben Április ' 2-kán a' Tekintetes Nemes 
Kolo's-Vármegyei Törvényes Generális Szék' 
Dictaturáján kikiáltatott (p roc lamázta to t t ) 

Bruma János 
Actuarius által. 

d J A' Proclamatio e' szerént megesvén az 
őszvefelelkézések  ily formán  tétethetnek-meg: A' 
bépanaszóltatott Alperes legi t imált Törvényes 
Szószollója Istvánfi  Pál, ki áltál a' fennhagyan-
dóknak fennhagy  ások mellet t solemni cum pro-
testatione communica t io t (közőltetést) kér et pr . 
A' Felpanaszló Felperes legit imált Törvényes 
Szószóllója Basa Miklós által az Alperes által 
kért Communicat io t (közőltetést) nem el lenzi : 
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181()»ben Április* 2-dikán hozott 's kimondoi, 

í t é l e t . W 

A ' l iért C o m m u n i c a t i o h a r m a d n a p i g meg. 
e n g e d t e t i k . I 8 i g - b e n Április 'Ó-'Isán t o v á b b fóly. 
t a t t a t v á n ezen P e r ' az A l p e r e s fenn  legitimált 
P r o c u r á t o r a á l ta l m i n e k e l ő t t e a ' p a n a s z dere. 
k á h o z szó l l ana T ö r v é n y e s kifogást  tészen a'pro-
cessus e l l e n ezen o k b ó l : A ' fe lpanaszló  Ur ha-
t a l m a s el foglalás t  p r a e t e n d á l , 's annál fogva  el-
foglalt  J ava inak b i r a d a l m á b a n m a g á t viszsza-

j ) t é t e tn i k i v á n n y a , de mive l az ide 1 szám alatt 
m e l l é k e l t Con t r ac tu sbó l vi lágos az, hogy a'bé-
p a n a s z ó l t a t o t t a' fennforgó  Cur iá t , hozzá-tarto-
zandó iva l e g y ü t t , Fe l leg Gábor tó l ?l818'ban 
megvásá ro l t a , 's idei Mar t ius ' 20-kán magá t an-
n a k b i r t okában tö rvényesen bé ik ta t t a t t a , bizo-
n y o s az-is, hogy a' bépanaszó l t a to t t s e m m i ha-
t a l m a s elfoglalást  n e m t e t t , tehát hogy ezen 
panaszos processusnak s in tsen hel lye , 's annál-
fogva  a' Processust cassál tatni kérvén a'Felpa* 
naszlónak keresetét m e r ő b e n tagadgya, annyi* 
val-is inkább hogy az 1 szám alat t i Contractus-
bó l az irt Jószágnak az egyenes örököstői 
ló megvásárlása meglévén bizonyítva a' felpa* 
nasz lónak , valamint annak b i r tokára , úgy a 

bépanaszól ta tot t törvényes beiktatásának e l l e n t * 

állására semmi jussa n e m vala, 's azért a' m'" 
dőn i de i Mar t ius* 20-kán T ö r v é n y e s e n 
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vett Jókban a' bépanaszóltatött magát intro-
jucáltatná , a' Felpanaszló hatalmason ellent-
álván, méltán hatalmaskodónak, éstörvénytelen 
ixiegtámadónak tartattathatik, nem tsak, hanem 
annak igazságoson meg-is Ítéltethetik, a* min t 
hogy ezennel meg-is kivánnya a' bépanaszólta-
tott, hogy a'felpanaszló  erőszakos ellent-állónak 
Ítéltetvén ezen keresete alól méltatlanság' bün-
tetése, 's költsége, fáradtsága  megfordítása  mel-
lett felóldoztassék  r. r. pr. A' felpanaszló  fenn 
legitimált Procurátora által a' bépanaszóltatött-
nak kifogására,  és derekas feleletére  ezeket re-
plicálja : Az Alperes a' maga potentiosa oc-
cupatioját igazságossá akarja tenni , a'múlt esz-
tendőben Tibád János , és Czirka Brutus As-
sessorok jelenlétekben kőit emtionalis Contra-
ctus által, de ennek törvénytelen vólta kitetszik 
a B. alatt ide zárt Inquisitorio Relatoriában 
feljegyzett  l-ső 2-dik 3-dik és 4-dik Tanúknak 
a' 3-dik pontra tett vallomásaikból, a' kik tisz-
tán és világoson bizonyittyák a' Felperes 25 
esztendei békességes, és törvényes birtokát, de 
továbbá ezen tőlle elkövetett potentiát a* Fel-
peresre akarja hárítani, azt vitatván, hogy ma-
gát a' fenn  említett Contractus mellet t intro-
ducaltatni kívánván a* Felperes ezen jussába 
akadályoztatni akar ta , 's e' lett vólna óka a' 
i r m á n a k , de ezen állitásának-is igazságtalan-
sága kitetszik a' fenn  említett Tanúknak a' 4-ík 
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kérdő pontra tett vallomásaikból , a1 k i k t i s z . 

tán bizonyittyák min t szemmel látott b i z o n y , 

ságok hogy a' bépanaszóltatott fegyveres  nép* 
pel haramia módra ex improviso ütött a' Fel. 
péresre, az introductio 'solemnitássai közzé pe. 
dig mind eddig e'féle  actus nem számláltatott, 
ugyan azért a' Felperes igazságát tekintvén e-
löbbi kérése mellett megmarad, 's Curiáját visz. 
sza-adattatni 's költségét, 's fáradtságát  meg-
fordíttatni  kéri. 

A' bépanaszóltatott Alperes a' Felpanaszló. 
nak replicájára ezeket duplicálja : A' bépana-
szóltatott a ' Felpanaszlónak állításait jól meg-
fontólván  úgy gondolkodik hogy két Várme-
gye Assessoroknak tu la jdon subscript iojok, és 
petséttyek alatt költ Contractushoz gyanú csak 
nem férhet,  hiszem éppen ez az a' Criterium, 
a* melyből az authenticitás megősmérszi b, ha 
már ehez-is gyanú férhet  , akkor ennek nyo-
mán minden Contractus ellen lehetne excipi-
álni , de ám l égyen , a' Contractus per omne 

negatum h a m i s , még-is az ide Sub II.  acclu-
dált Inquisitorio Relatoriaból hitelesen kilebet 
venni, hogy az Alperes azon Curiát megvet te 
Felleg Gábortól , az az ellenvetés pedig, hogy 
25 esztendöktól-fogva  birja pacifice  s e m m i t 
sem á r t , mert bírhatok én valamit ideigvaló 
Ju6sal, abból még sem következik, h o g y a z örök-
ké az enyim, igy Harmath Lőrintz Ur-is birta 
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a' mig Felesége élt, d e a z u t á n a' sogorára szál-
jö t t , a' k i to l az A l p e r e s m e g v e t t e . A ' p e d i g , 
hogy h a r a m i a m ó d r a ex i m p r o v i s o ü t ö t t vó lna 
a' b é p a n a s z ó l t a t ö t t a ' C u r i á r a , n e m igaz, m e r t 
a' s ze rén t n e m kér t vo lna az i n t r o d u c t i o r a Re-
g i u s o k a t , n e m hiv ta v ó l n a magáva l az e l a d ó 
Felet , ú g y m i n t F e l l e g G á b o r t , n e m g y ű j t e t t e 
vólna-őszve a ' falú  e l e i t , és a ' v i c i n u s o k a t , "s 
c o m m e t a n e u s o k a t , h o g y b i z o n y s á g u l szo lgá l j a -
nak , a' m i n t m i n d ezek s u b III.  a c c l u d á l t T e -
s t i m o n i u m b ó l k i t e t szenek , k ö v e t k e z o - k é p p e n 
n e m igaz az, h o g y p o t e n t i á t követe t t -e l , n e m 
jól i n d u l t t ehá t a ' F r o c e s s u s ; e r re -nézve a ' bé -
panaszó l t a tö t t ezen m é l t a t l a n R e r e s e t a ló l ú j r a 
feloldoztatni  kér i . A ' F e l p a n a s z l ó a" b é p a n a -
szól ta tot tnak d u p l i c á j á r a e z e k b e n t r i p l i cá l : A ' 
b é p a n a s z ó l t a t o t t n a k m á s o d i k f e l e l e t é b ő l ,  ha 
annak egész fog la la t tya  fon to lóra  vé te t ik , n y i l -
ván ki tetszik a z , h o g y i g a z s á g t a l a n t s e l e k e d e -
te' t á m a g a t á s á r a h a s o n l ó eszközökkel aka r é l n i , 
ugyan-is az I -ső szám a l a t t p r o d u c á l t C o n t r a -
ctussát a ' N r o . I I . a l a t t a c c l u d á l t I n q u i s i t o r i o 
Helatoriája á l ta l aka r j a e r ő s i t t e n i , és l e g i t i m á l -
tatni, de előszőr- is ezen R e l a t o r i á b a n N e m e s H á -
l á n k b a n g y a k o r o l n i szokot t foruiá l i tá .^pknak 
majd tsak n y o m o k s i n t s e n , u g y a n - i s s e m a ' törvé-
nyes s u b s c r i p t i o k , s e m a ' fatensek*  C o n d i t i o j í 
sem az u s u s b a lévő t ö r v é n y e s C o n e l u s i o n i n -
t s e n - m e g , de t o v á b b á e g y i k a' Reg iusok köz-
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s ü l , a ' ki ezen I n q u i s i t i o h á procedált^ Borhely 
A n d r á s , a ' m i n t t u d v a v a g y o n , az egész N e . 
m e s V á r m e g y e e l ő t t , az A l p e n e s n e k közéi va. 
l ó a t tyaf ia ,  a' k inek - i s n a g y A n n y a Sáros Bor. 
b á r a a ' J é g J e r o m o s n a g y A n n y á v a l Sáros He. 
b é k á v a l e g y A t y á t ó l , egy A n y á t ó l va ló test-
vérek v ó l t a k , a ' m á s i k p e d i g u . m . Bálint 
G y ö r g y egy ö r ö k ö s ö n l e k ö t e l e z e t t e m b e r e az 
A l p e r e s n e k , a ' k i t - i s m i d ő n M é l t ó s á g o s Gróf 
B é l d i F ő I s p á n y U r ő N a g y s á g a sok izben el-
k ö v e t e t t exces sus sa i é r t t i sz ta r tó i szólgálattyából 
csúfoson  e l b o t s á t o t t , a ' b é p a n a s z ó l t a t o t t ma-
gához b e f o g a d t a ,  és m i n t g u s t u s s a sze rén t va-
l a e m b e r t p r o t e g á l t a , m i g u t ó b b a ' Méltósá-
gos K i r á ly i T á b l á n á l C a n c e l l i s t á n a k bészerezte, 
ez o k o k r a nézve t e h á t az A l p e r e s m i n d a' két 
R e g i u s s á v a l m i n t atyafi  , és jóltévŐ i n n y e , s 
a k a r a t t y a s ze rén t t r a c t á l h a t o t t . Kzeken-kivül a 
I I s zám a l a t t i I n q u i s i t o r i o R e l a t o r i á n a k még 
azér t s e m l e h e t s e m m i h i t e l e , m e i t authenti-
c á l a t l a n , m á r p e d i g , T ö r v é n y e i n k s z e r é n t , a í 

a u t h e n t i c a t i o ó ly ' s zükséges , h o g y a ' né lkú l 3 1 

I n q u i s i t i o e r ő - n é l k ű l va ló , m i n d ezek melled 
a ' b é p a n a s z ó l t a t o t t m a g a m e n t s é g i t a b b a ki-
•vánnya h e l y h e z t e t n i , h o g y F e l l e g Gábo r tól , 
a ' m ú l t e s z t e n d ő b e n J u n i u s ' 24-ik n a p j á n meg" 
vásá ro l t a v ó l n a ezen J ó s z á g o t , h o l o t t F e l e g Gá-
b o r az e lő t t h á r o m h ó l n a p ' és 2k nappal 
ö r ö k k é - v a l ó s á g b a kö l tözö t t va la , a ' m i n t ezt bi-
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conyittya az X  alatt ide zárt Tes t imonium. 
Másodszor erőszakos tselekedetét azzal ki-

tánnya a' IH-dik szám alatti test imonium sze-
rént mentegetni hogy Gyalai Gergely , és Si-
mény János Regiusok által Vicinusok, és Com-
metaneusok jelenlétekben magát a' fennirtt 
Cuntractus mellet t a' fennirtt  Jószágba intro-
ducáltatni kivánta vólna, de attól a 'Felpanasz-
lónak ellentállásával megakadályoztatott . Ezen 
állatása-is a' bépanaszóltatottnak mennyiben 
egyezzék-meg az igazsággal, a' B alatti Inqui-
sitioból n jülván vagyon, a 'me ly ben foglalt  Ta-
n ú k n a k , 's nevezett szerént a' falús  Biráknak 
a' 4-dik pontra tett Vallómásokból világoson, 
megbizonyosodik az, hogy a 'p rae tendá l t Intro-
duction , a' bépanaszóltatot tan, és annak vas-
villáson felkészült  szolgáló e m b e r e i n , és tse-
lédgyein-kivül más Vicinusok, és Commetáne-
Usok jelen nem vóltak, holott ezen Tanúk ma-
gok , és szomszéd-falubeli  embereket fényes 
nappal csak ugyan megesmérhették vólna. Fel-
iratik az Introduct ionis relatoriában továbbá 
a' falus  Biró-is, a' ki a* Z alatti Tes t imonium 
szerént a' történet előtt 3 nappal naturák* ad-
minis t ra t iojában elutazván M. Vásárhelyre, on-
nan a' történet után harmadnappal érkezett 
haza, azért vagy ez-is megmutat tya , hogy mii-
lyen igaz kamarán kő i t , és hiteleségű légyen 

V,  Darab 13 
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a' fennforgó  In t roduc t ion i s r e lá to r i a - i s , de vi. 
lágos ez onnan- is , hogy abban az i r a t i k , hogy 

a' Felpanaszlónak ellent-állására a' R e g i u s o k . z 
Introductiolól megszűntek , tehát a' me l l e t t a 
bépanaszól ta tot t a' fennforgó  Jószág' birtokába 
nem jöhetet t , a' m i d ó n pedig ma a b b a n talál-
ta t ik , ónkén t a' következik, hogy a b b ó l a' fel-
panaszlót e rőha ta lommal üzte-el, 's u g y a n azon 
mód szerént foglalta-el  a' fennforgó  Jószágot, 
azér ta ' Felpanaszlónak keresete-is, processussa-
is, és kérése-is hellyes, ugyan azért actiojához, 
és annak rendében béadot t bizonyí tásaihoz ra-
gaszkodván végső határozást vár — megkíván-
ván aztat-is, hogy a' bépanaszól ta tot t ál tal hé-
adott , és a' fennebbi  bizonyitások szerént ha-
mis Ramarán kőit Leve lek , a* Tr ip . 2. r. 14. 
és 15 tt. szerént fulminál tassanak. 

A' bépanaszól tatot t a' Felpanaszlónak tri-
pli cajára. ezekben quadrupl icá l röv ideden : 

Az I. szám alatti Cont rac tus 'h i te lességed-
* ö 

len tett Felpanaszlói ellenvetésekre már a du-
plica rendében elégé megvagyon felelve  azért 
i t ten tsak anny i t ad bozzá, hogy a' inairicula-
re T e s t i m o n i u m azt megnem hamisithattya, 
mer t az alkalom Felleg Gábornak halála előtt 
jóval eset t -meg, és csupán tsak az expeditioja 
esett azután, e' pedig a' Regiusoknak hibája, 
mellyet neki imputá ln i nem lehet, de a'C011-
tractusnaji s e m ár that . 
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At II. szám alatti esketés ellen tett kifo-
crások-is l ába t lanok , mert a' Regiusok hűtős 
Cancellisták lévén, azt a' nékiek esmeretes sty-
lus szerént expediálták, a' mint megmútat tya ma-
ga az Inquisitio, a' Regiusok ellen tett kifogások-
is semmivel-sem bizonyittatnak , az authenti-
íat io az időnek rövidsége miatt múlván-el , né-
kie nem imputáltathatik — Hasonló lábatlan 
ellenvetések azok-is a' miket a' I l l -dik szám 
alatti introductio ellen tészen, mert kik vóltak 
jelen a' Régiusok felirták  a' Z  alatti s implex 
Tes t imonium a' Régiusoknak bizonyitásokat 
megnem semmisítheti . Ezek mellett fennebbi 
íratásaihoz ragaszkodván, maga részéről-is Íté-
letet vár. e) Ezen őszve-felelkezésekből  a' kö-
vetkezendő határozás tétethetik : 

Deliberativa Resolutio : 
Az egyenetlenkedŐ feleknek  béadottLeve* 

leiket 's mind két részről tett áll í tásaikat a* 
panasz' tárgyával egybe-vetvén, szemesen meg-
visgálván ezen Törvény.Szék úgy találja, hogy 
noha a' bépanaszóltatött Fél , a' Felpanaszló-
nnk abban foglalt ,  és hiteles Contractussal , 
és esketéssel bebizonyított azon panaszszát, 
hogy őtet a' bépanaszóltatött Gyerő Vásárhe-
lyi udvarházából, és hozzá tartozó három Co-
lonicalis Sessiokból kihányta, 's azokat a1 ma-

* 
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ga részére e l fogla l ta :  F e l e l e t t y e ' r e n d é b e n Fe l . 
leg Gábor ra l kö tö t t C o n t r a c t u s n a k , 's a n n a k n v o . 
m á n R. T a b u i a r i s Cance l l i s t ák Bá l in th György, 
és B o r b é l y A n d r á s Rég ius ságok a la t t kői t es-
ke t é snek b e a d á s o k m e l l e t t , azt k i v á n n y a meg-
m u t a t n i ; — h o g y ő a ' k é r d é s b e n forgó  Jószá-
go t F e l l e g G á b o r t ó l m e g v á s á r o l v á n , a zon al-
k a l m a t o s s á g g a l , m e l l y e n t u d n i i l l i k a ' Felpa-
nasz ló a ' p o t e n t i á t p r a e t e n d á l j a , m a g á t azon 
Jószágba i n t r o d u c á l t a t n i k iván ta , 's ezen tör-
v é n y e s L é p é s é n e k a ' F e l p a n a s z l ó Fél erőszako-
son e l l e n t á l l o t t , m e l y n é l f o g v a  m a a ' bépana-
szó l t a tö t t ezen p a n a s z o s ké rdés a lá oknélkűl 
v o n a t t a t o t t v ó l n a , azért m e g - i s k i v á n n y a , hogy 
ezen Rerese t alól fe ló ldoztassék.  Mindazoná l t a l , 
m i v e l a' F e l p a n a s z l ó Fé l á l ta l b é a d o t t matri-
cu l a r e t e s t i m o n i u m b ó l a ' t e t s z i k - m e g , hogy 
F e l l e g G á b o r sokka l e l é b b , hogy s e m a' prae-
t e n d á l t C o n t r a c t u s k ő i t , m e g h a l á l o z o t t légyen; 
a ' Z a la t t i C o m m i s s a r i u s i T e s t i m o n i u m b ó l pe-
d i g a z : h o g y a ' p r a e t e n d á l t I n t r o d u c t i o n je-
l e n l e t t n e k fe l té te te t t  F a l u s Biró n a t u r á k ' ad-
m i n i s t r a t i ó j á n l évén , 's o n n é t a ' t ö r t é n e t után 
tsak két n a p p a l ke rü lvén haza , ezen sz ín le l t in* 
t r o d u c t i o n j e l en n e m l e h e t e t t , de a ' fenn  ertili' 
t e l t I n q u i s i t i o is eze lő t t r égen kői t C o n t r a c t u s -

ró l s z ó l l , — E z e n d o c u m e n t u m o k 1 m e n t s é g é r e 

a ' b é p a n a s z ó l t a t o t t n a k a n n y i v a l kevésbé szól* 
g á l b a t n a k ; m e n n y i v e l i n k á b b a ' F e l p a n a s z ' 0 



* I 
által azoknak  hitelességek ellen tett kifogások 
szerént, az aránt, hogy hamis Kamarán költe-
nek légyen, méltó gyanú alá huzat tathatnak; 
azért ezen gyanús leveleknek fulmináltatások 
mel l e t t , méltónak találja ezen Törvény-Szék, 
hogy a' felpanaszló  Fél a' bépanaszóltatott 
által erőszakoson elfoglalt,  és ezen kereset' tár-
gyává tétetett Jóknak birodalmában az Apr. 
3-dik r. 8. t. 1. árt. értelménél fogva  annyi-
val-is inkább viszsza-tétessék, mennyivel vilá-
gosabban bébizony ittatott a' Fel panaszlónak sok 
esztendőkig való békességes birtóka u t á n , ab-
ból a' fennebb  megírtak szerént, a'bépanaszól-
tatott által törvénytelenül lett kibányattatása. 

Ajánltatik azért kerületbéli Vice Ispány 
atyánkfiának,  hogy a' fennirt  articulus szerént 
a' bépanaszóltatott Felet az iránt megintetvén, 
hogy a' kérdésben vett Jószágot a' Felpanasz-
lónak 15 napok alatt á l ta l -adja , és véle tökel-
letesen megegyezzék, ha pedig ezen intésre-
is eleget tenni nem kivánna a' Felpanaszló 
Felet a' fennirtt  árticulusban megbatározott 
módon, és büntetésnek felvétele  mellett Vár-
megye erejével kiviendő executio úttyán-is a" 
fennforgó  Jószág' birtokába viszsza-tétesse. Ki 
adattatott Nemes Kolo's-Vármegye Derék Szé-
kéből Kolosvárt Die 15-ta Junii 181Q. 

( L. S . ) Görög Jó'sef 
Fő Nótárius által. 
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A' rendszerént  való Processusnak  példa* 
iattyci  légyen  a következendő. 

harathnai Miklós Nemes Alsó Fejérvárme-
gyében Gáldtőn lévő Curiáját, hozzá tartozó 12 
Sessiokkal, külső Al lodiumokkal, és külső Co-
lonicaturákkal együtt 1000 M. forintokban  zá-
logba veti 17/j0-dik esztendőben Besenyei Já-
nosnak 15 esxtendeig kiválthatatlanúl szabad 
épitest és aa óda tartozó elidegenitett portiok. 
nak kiváltásokra just engedvén, evictiot-is vál-
lalván magára, és maradékira. 

Besenyei Jánosnak fia  Jakabb megszorul-
ván, ezen Jószágot 1770-ben Június* 6-kán el-
adgya örök árron 2000 forintokban  Miske Im-
rének, evictiot vállalván magára, és maradéki-
ra , és 100 arany vinculumat kötvén ; Miske 
Imrének Leánya Margit ferjbez  megyén Miksa 
Lászlóhoz 1780-an, és édes Attyától ezen Jó-
szággal megajándékoztatik 1787-ben május 26-án. 

Azonban Harathnai Miklósnak vólt fia  Já-
nos, kinek fia  László 1793-ban retractál egy 
ítélő Mester előtt, vólt továbbá leánya Judith Fo« 
dor Mo'sesné, kinek maradott fia  Fodor Jó'sef. 

Harathnai László felnevekedvén  az Atyai 
Levelek között az 1740-béIi zálagos Contractus-
ra akad, puhatolódili, ki birja ma azon Jószágot, 
és annálfogva  Miske Margitot Miksa Lászlónét 
perbe kivánnya rántani. Itten tehát nékie a'kö-
vetkezendőkre vagyon szüksége, a ) Az. 1740-béIi 
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zálagos Contractusra, mely e' szerént következik : 
Regiusok'  alirásai  alatt  költ  zálagos 

' Contractus  : 
Mi alább irtak adjuk tudtokra , ezen Le-

velünknek rendében, a 'kiknek illik külön-külön 
mindnyájoknak, mostaniaknak, és jövendőbéli-
eknek, hogy ezen folyó  1740-dik esztendő Ápri-
lis hónap' 4-dik n a p j á n , midőn let tünk vólna 
Tekintetes Nemes Alsó Fejér-Vármegye felső 
Kerületében Gáldtő nevű falúban  Tekinte tes 
Karathriai Miklós Uinak ottan lévő Nemes Ud-
varházánál, megjelentek mi e lö t tünkegy részről 
most tisztelt T . Karathnai Miklós Ur, más rész-
ről pedig T . Besenyei János U r , kik-is tulaj-
don magok jószántakból senkitől sem kénsze-
ritve mielőt tünk ilyen zálagos edgyezésre lép-
tek; lévén T . Iíarathnai Miklós Urnák ezen fenn 
megnevezett Nemes Vármegyében , 's megne-
vezett falúban  egy N e m e s C u r iá j a a' fa-
lú 'derekában , egy felől  a' Szt. Imrére menő út-
sza, másfelől  pedig a' G. Bethlen Curia között 
hozzá tartozó 12 Sessiokkal, mel lyeken laknak 
Peszkár Thodor , Peszkár Szimion, Podár J u o n , 
Podár Gligor, Sztupár Artyemia, Sztupár Lika, 
Ketskés Péter , Retskés Fe rkő , Bandi A n d r á s , 
Bandi J akab , Csimbrudján T h o d o r , és Tyeu -
sán Lup nevű Colonusok külsŐ AJlodiaturák-
kal, es Col o nica túrák kai, azokat elkerülhetetlen 
szükségétől kénszeritetve , minek utánna a kö-
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ze lebb lévő vérei t ö rvényesen megkiná l ta tván ţ 

ezeknek vásárlásáról l e m o n d o t t a k v ó l n a , íenn 
t isztelt B e s e n y e i J á n o s Urnák , és m i n d a' két 
ágon lévő k ö v e t k e z ő i n e k , és küvetkezhetőinek 
zálogba adá il ly kötések a l a t t ; 

1. Hogy a' t isztelt vévő Ur tartozzék 1000 
M. ft.  az az, ezer Magyar forintokat  fizetni  mo-
stan follyó  jó p é n z b e n , me ly S u m m a pénzt 
a' t isztelt vévő Ur mi e lő t tünk le számlálván, 
T . Hara thna i Miklós Ur elfective  léválá. 

2. Hogy ezen S u m m a pénzér t 15 eszten-
dőkig a' megneveze t t Curiát a' hozzátartozan. 
dókkal k ivá l tha ta t l anú l bírhassa a' v$vő Ur. í 

3. Hogy szabadon ép í t he s sen , 's az oda« 
tartozó e l idegení te t t por t iokat ki-válthassa just 
e n g e d e t t , 

U. Tisz te l t Harathnai Miklós Ur minden 
törvényes háborgatok el len evictiot válala ma-
gára, 's akár mely névvel nevezendő követke-
zőire, 's következhetőire, Ígérvén, hogy a ' Cu-
riát a' hozzá tar tozandókkal megvevő tisztelt 
Urat , 's annak m i n d e n maradékát birodalmá-
ban megfogja  tar tani . 

Mely d o l o g , és zálagos Cont rac tus , hogy 
előt tünk a* fenn  megirtt Felek között minde-

o I 
nekben e' szerént ment légyen véghez arról a 

1' eleknek jövendőbéli bátorságokra adgyuk ezen 
tulajd on kezünk' al l irásával , és szokott petsé-
tünkkel megerősítet t bizony itó l eve lünke t , a' 
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ini igaz h i t ü n k s z e r é n t . K ö l t a" f e n n i r t  h e l l y e n , 

n a p o n , e s z t e n d ő b e n . . 
(^LS.) K o m i s J á n o s m k . é s ( L S . ) B á l á s J ó ' s e f  m k . 

m i n d k e t t e n N e m e s A l s ó F e j é r - V á r m e g y e ' 
b ü t ő s A s s e s s o r a i , 

C o r r e c t . p e r e o s d e m . 
, b J A n n a k m e g b i z o n y í t á s á r a h o g y K a r a t h -

n a i M i k l ó s n a k v a l ó s á g o s m a r a d é k a a ' R e t r a -
c t a t i o n a l i s r a , m e l l y e ' s z e r é n t k ö v e t k e z i k : 

Retractationales. 
N o s F r a n c i s c u s S e c u n d u s D i v i n a faven te 

C l e m e n t i a E l e c t u s R o m a n o r u m I m p e r á t o r s e m -
p e r A u g u s t u s , a c G e r m a n i a e A p o s t o l i c u s H u n -
g á r i á é , B o h e m i a e q u e R e x A r c h i - D u x A u s t r i a e , 
D u x B u r g u n d i á é , M a g n u s P r i n c e p s T r a n s s i l -
v a n i a e C o m e s T y r o l i s e t S i c u l o r u m D a m u s p r o 
m e m o r i a p e r p r a e s e n t e s s i g n i f i c a n d o  q u i b u s 
e x p e d i t u n i v e r s i s e t s i n g u l i s , q u o d n o b i l i s J u -
v e n i s L a d i s l a u s , filius  n o b i l i s J o a n n i s filii  N i -
co la i d u d u m R a r a t h n a i c o r a m M a i e s t a t e n o s t r a 
p e r s o n a l i t e r C o n s t i t u t u s pe r m o d u m f o r m a m -
q u e s o l e m n i s P r o t e s t a t i o n i s , c o n t r a d i c t i o n i s , et 
R e t r a c t a t i o n i s vivae voc is s u a e o r a c u l o s ignif i -
cav i t M a i e s t a t i n o s t r a e , p a r i t e r q u e r e t u l i t eo 
m o d o , q u a l i t e r i p se u n i v e r s a s f a s s iones ,  ven-
d i t i o n e s , a b a l i e n a t i o n e s , c o n c a m b i a l e s P e r m u -
t a t i o n e s , D i v i s i o n e s , T r a n s a c t i o n e s , ac s u p e r -
i n d e factas  c o m p o s i t i o n e s , C o n t r a c t u s , Obl i -
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g a t i o u e s , I m p i g n o r a t i o i i e s , e t b i s similes, t a r n 

s u a s p r o p r i a s i n i m p e r f e c t a  n e fors  a e t a t e , 
q u a m e t i a m p r a e f a t o r u m  G e n i t o r i s e t Gen i t r i . 
c i s , A v o r u m i t e m e t A v i a r u m , P n o a v o r u m Pro. 
a v i a t u m , ac é o r u m P r a e d e c e s s o r u m , e t ma jo . 
r u m , f r a t r u m  i n s u p e r , a c s o r o r u m , t a m Patr(i« 
e l i u m , q u a m M a t r u e l i u m , u n i v e r s o r u m deru". 
q u e a s c e n d e n t a l i u m , e t c o l l a t e r a l i u m u t r i u s q u e 
s e x u s C o n s a n q u i n e o r u m , r a t i o n e q u o r u m c u n -
q u e n e g o t i o r u m B o n o r u m e t J u r i u r n Possessio-
t i a r i o r u m , H a e r e d i t a t u m q u e u b i v i s in qu ibus-
c u n q u e C o m i t a t i b u s , S e d i b u s , D i s t r i c t i b u s , Ci-
v i t a t i b u s e t O p p i d i s , i n t r a a m b i t u m Haeredi-
tar i i n o ş t r i M a g n i T r a n s s i l v a n i a e P r i n c i p a t u s , 
p a r t i u m q u e e i d e m r e i n c o r p o r a t a r u m , vel etiam 
Regr t i noş t r i H u n g á r i á é e x i s t e n t i u m h a b i t a r u m 
i p s u r n v i d e l i c e t p r o t e s t a n t e m , R e t r a c t a n t e r a , 
C o n t r a d i c e n t e m , n u n e vel in f u t u r u m ,  quo-
m o d o c u n q u e t a n g e n t i u m , e t c o n c e r n e n t i u m 
q u o c u n q u e t e m p o r e , u b i v i s J o r o r u m , coram 
q u i b u s l i b e t J u d i c i b u s s e u o r d i n a r i i s , seu ar-
b i t r i s , l o c i s q u e a u t b e n t i c i s , q u o v i s m o d o vel 
s u b q u i b u s c u n q u e v e r b o r u m f o r m u l i s ,  factas, 
i n i t a s , e t c e l e b r a t a s , l i t t e r a s q u e , et Litteraria 
I n s t r u m e n t a , s u p e r i n d e confec ta  e t e m a n a t a , in 
i j u a n t u m in d a m n u m et p r a e j u d i c i n m J u r i u m 

s u o r u m ver»ere d i g n o s c u n t u r , r e t r ac t a r e , r e v o -

care , cassa re i n v a l i d a r e , v i r i b u s q u e destitutas, 
i n q u e J u d i c i o e x b i b e n t i n o c i t u r a s pronuiicîa-



re, et denique annihilare vellet, prout coram 
•Maiestate ÍNostra vivae vocis suae e loquio , et 
manifeste  omnia in praemissis enumerata re-
tractavit, revocavit, cassavit, invalidavit, viri-
busque destitnta in Judicio oxbibenti noci tu-
ra pronunciavit , ac denique anniliilavit, iis-
demque in totum cont radix i t , ha rum nostra-
rum Judicialis et authentfci  Sigilii nostri mu-
nimine roboratarum vigore et testimonio litte-
rarum mediante . Datum in Libera Regiaque 
Civitate nostra Marus Vásárhely Die secunda 
Marţii Anno Domini millesimo septingentesi-
mo nonagesimo tertio. 

Lecta, Correcta, et extradata per Magislrum 
Joannem Csernátoni Frotonotarium, 
c) Egy Admonitor ia Relatoria melly e* 

szerént menyen véghez; 
Relatoria  Summae Oblatoria  Admoni-

toria  : 
Ajánlom Nagyságtoknak, Kegyelmeteknek 

alázatos szolgálatomat! 
Je lentem alázatosson Nagyságtoknak Re-

gyel meteknek, hogy ezen folyó  1800-ik Eszten-
dőben Junius 2-dik napján T . Karathnai Lász-
ló Ur engemet t isztem, 's hivatalom szerént 
mesrkeresvén szokott jussomnak letétele mellett 
külde-el az ide alább irt, és kezembe nyúj tot t 
Instructioval , és a' benne irt Summa pénzel 
ezen T . Nemes Alsó Fejér - Vármegye Gáldtő 
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n e v ű h e l l y s é g é b e t i , h o g y a z z a l p r o c e d á l n é k , 

m e l y szó ró i - szó ra igy va la megírva; 

I n s t r u c t i o . 

T e k i n t e t e s K a r a t h n a i L á s z l ó U r , a ' Iii fia 
n é h a i f í a r a t h n a i  J á n o s n a k , ki v ó l t fia  h a j d o n i 
R a r a t h n a i M i k l ó s U r n á k , az Asz&ony t , T . Mik-
sa L á s z l ó n é M i s k e M a r g i t A s z s z o n y t , é n álta-
l a m szoko t t j u s o m n a k l e - t é t e l e m e l l e t t ezen 
egész zá log S u m m á v a l m e g k i n á l t a t t y a , és az 
a l á b b m e g í r a n d ó J ó s z á g ' k i b o t s á t á s á r a a d m o n e -
á l t a t t y a i ly o k o n ; E z e n p á r j á b a n i d e mellé-
k e l t , és az A s z s z o n n y a l k ö z ö l t e t e t t h i t e l e s Con-
t r a c t u s b ó l n y i l v á n á l t a l - I á t h a t t y a a ' T . Asz-
s z o n y , m e l y s ze r én t m é g 1740-dik e s z t e n d ő b e n 
n é h a i T . R i r a t h n a i M i k l ó s Ur az E x p o n e n s Ur-
nák n a g y A t t y a N e m e s A l s ó F e j é r - V á r m e g y é -
b o n Gáld ' .őn lévő C u r i á j á t , hozzá t a r t ozó 12 Ses-
s iokkal , A i l o d i u m o k k a l , és C o l o u i c a t u r á k k a l 
e g y ü t t 1000 M . f o t i n t o k b a n  z á l o g b a a d t a légyen 
B e s e n y e i J á n o s n a k 15 e s z t e n d ő r e k ivál tha ta t -
l a n ú l , ezen fenn  neveze t t J ó s z á g o t 1770-dik 
e sz t endő ig T . B e s e n y e i J á n o s U r , és F ia Ja-
l a b békes ségben b i r ta , a ' kiről m i m ó d o n a' 
T . Aszszonyra származot t l é g y e n m a g a j o b b a n 

t u d ^ y a . A i o m b a n az e x p o n e n s Ur Ő s i J a v a i -

n a k további e l i d e g e n í t é s é t n e m s z í v e l h e t v é n , 
az Aszszonyt T e k i n t e t e s Miksa Lász lóné Misk* 



205 

Margit Asszonyt ezen kezemben lévő egész za-
jog Summával , én ál talam ezzennel megkinál-
tattya, és a' Jószág' kibotsátására törvényesen 
admoneáltattya ; oílerálván egyszersmind, hogy 
ha valamit ezen Jószághoz váltott, vagy azon 
épitett vó lna , azokat-is legitimálván azonnal 
kész kifizetni;  tessék azért a' T . Aszszonynak 
ezen kezedben lévő egész zálog Summát fel-
venni , és a' ne talám tett kiváltásokat, vagy 
melioratiokat legit imálni 's most mindgyár t 
vagy legfellyebb  15 nap alat ta" fenn  irt jószá-
got k ibotsátani , mellyet ha cselekszik a' T . 
Aszszonv, az exponens Ur jó neven veszi, az 
ellenkező esetben pedig solenniter protestálván, 
költségéről, fáradságáról,  és a' Jószágnak mái-
naptól véendő usus fructussáról,  a' morositás* 
büntetéséről , az Exponens Ur a" T . Aszszony 
ellen azt fogja  véghez vinni , a' mit a ' T ö r v é n y , 
s igazság hoz magával , légyen tehát azért ez 
a' T , Aszszonynak hírével , és tudtára et pro-
testatur, — 

E n is azért tiszti kötelességem szerént a' 
megirt napon és esztendőben e lmentem Ne-
mes Alsó Fejér-Vármegye' Gáldtő nevű helly-
ségébe T . Miksa Lásló Ur ottan lévő Udvar-
házához, az holott-is T . Miksa László Ur hitves 
társát T . Miske Margit Aszszonyt szemelyesen 
ta lá lván, ő előtte a' fennirt  Instructiot szórót 
szóra felolvastam  , az abban érdeklett Contra-
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ctus' párját véle közöltem, és az Instructio' tat, 
tása szerént a' kezembe vólt egész zálog Sinn. 
mával megkínál tam, ba mi melioratioi, és vil, 
tásai azon Jószágban volnának, azoknak legitj. 
niatio mellett való lefizetését  a jánlot tam, és e' 
szerént ezeknek felvételére  és a' Jószágnak azon. 
nal vagy leglellyebb 15 napok alatt való ki. 
botsátására törvényesen m e g i n t e t t ^ n ; mely 
megkinálásra, és megintésre tőn illyen felele. 
t e t : Ertem,  hallom,  párt  kiuánoli. 

Mely megkiriálásnak és a' Jószág' kibots;'-
tására való megintésnek rendi és módgya én-
általam mindenekben a' fennirt  módon vitet-
vén véghez, arról ezen tulajdon kezem alá-irá-
sával, és szokott petsétemmel megerősített bi-
zonyító írásomat igaz hitem szerént irtam-meg 
én-is a' fennirt  bellyen , napon , és esztendő-
bpn. 

, iNagyságtoknak Hegyelmeteknek 
alázatos szóigája 

R. Hoszszú László m. k. 
Tekintetes Ns. Alsó Fejér-Vármegye' 

hűtős Szólga-Birája. 
d) Az admonit iora kinem botsáttatván a' 

Jószág, egy Citatoriára vagyon szüksége, mely 
e' szerént következik : 

Ajánlom INagyságtoknak K e g y e l m e t e k n e k , 

alázatos szolgálatomat! 
Jelentem alázatossan Nagyságtoknak Ka-



207 

jfyelmeteknek  hogy ezen fóllyó  1800-dik esz-
tendő Junius holnap' 20-üik napján Tekinte-
tes Karathnai László Ur engemet tisztem és 
hivatalom szerént megkeresvén, szokott Jusom-
nak letétele.mellett egy ide alább leirt és ke-
zembe nyújtott Citatoria Instructiovai külde-el 
az ide alább megírandó helyre, hogy azzal pro-
cedálnék mely szórói-szóra igy vala inegirva: 

I n s t r u c t i o . 

T. Karathnai László Ur az Aszszonyt T. 
Miske Margit Aszszonyt Tekintetes Miksa Lász-
ló Ur hitvesét én általam szokott jussomnak le-
tétele mellett az illyenekben tartani szokott 
mód és processus szerént Törvényesen citál, 
tattya ezen Tekintetes Nemes Alsó Fe/ér-Vár-
megyének közelebbről tartandó Törvényes Ge-
nerális Székére, mai naptól számlálandó 8-ad 
napra Törvényben illy okon: 

Tudva vagyon a' T . Aszszony előtt, hogy 
még 1740-dik esztendőben néhai Tekintetes 
Karathnai Miklós Ur az Exponens Urnák nagy 
Attya T. Nemes Alsó Fejér-Vármegyében Gáld-
tőn lévő Curiáját hozzátartozó 12 Sessiokkal , 
Allodiurr.okkal, 's Colonicaturákkal együtt 1000 
M. forintokban  zálogba adván Beseny.ei János 
tlrnak ezen fennevezett  elzálagositott Jószágot 
1770-dik esztendőig T. Bessenyei János Ur, és 



fia  J a k a b békességben bírta mind add ig , mi» 
fia  most tisztelt Bessenyei Jakabb Urnák ke-
zéből a' T . Aszszonyra mi úton módon jutott 
légyen, maga tudgva. 

Azonban az Exponens Ur Ősi birtokai-
nak elidegenittetését továbbá nem szenvedhet-
vén, az Aszszonyt T . Miske Margit Aszszonvt 
a' zálog Summával e. f.  esztendő Junius búb | 
nap 2-dik napján Szóiga Biró Hoszszú László 
Ur által megkináltat ta, 's a' Jószág' kibotsátá-
sára meg-is intette de az Aszszony a' pénzt 
fel  nem vévén a' Jószágot kibotsátani elmúlat-
ta, az Exponens Ur nagy kárára és praejudi-
ciumára. 

Ez okon annak okáért én általam tisztem 
's hivatalom szerént Osi Jussának viszsza szer-
zésétől buzdittatva az Exponens Ur a Tekin-
tetes Aszszonyt ezennel ad 3-am Diem a Die 
liuiusmodi Citationis legit ime computandum, 
juxta modum et processum alias in similíbuí 
observări sol i tum, ratione praev ia coram lati"?* 
declaranda ezen T . jNs. Alsó Fejér-Vármegyé-
nek akár holott-is közelebbről tar tandó Tör-
vényes Generális Székére Törvénybe citált»1' 
tya , tudtára adatván a' Tekinte tes Aszszony 
r a k , hogy akár je lenik-meg a' t e r m i n u s b a n . 

akár nem az Exponens Ur e' Tárgyban a T> 
Aszszony ellen mindazt, a' mit a* Tőrvény»  e' 
igazság hoz magával, elkövetni elnem mú'al' 



tya , a d d i g - i s p r o t e s t á l v á n kö l t ségé rő l fá radsá-
gáról és m o r o s i t á s ' b ü n t e t é s é r ő l , ú g y 8z in tén 
az J ó s z á g ' u s u s f ruc tussáró l - i s*  l é g y e n ez a ' T e -
k i n t e t e s A s z s z o n y n a k h í réve l és t u d t á r a , e t p r o -
t e s t a t u r . 

É n - i s a ' f enni r t  n a p o n és e s z t e n d ő b e n t isz-
t em 's h i v a t a l o m s z e r é n t e l m e n t e m e z e n T . 
N e m e s A l s ó F e j é r - V á r m e g y é n e k G á l d t ő n e v e -
zetű F a l ú j á b a , a ' h o l o t t - i s P r o v i d u s P i p á s T o -
dor T . M i k s a L á s z l ó n é Miske M a r g i t A s z s z o n y 
C o l o n u s s a ' háza e lő t t m e g á l v á n 's az i r t Colo-
n u s t m a g a m e l e ibe h i v a t v á n , e l ő t t e a ' f énn i r t t 
I n s t r u c t i o t fe lo lvas tam  's o l áh n y e l v e n m e g - i s 
m a g y a r á z v á n ő á l t a l a P i p á s T o d o r á l t a l a ' t i s z -
te l t T . M i k s a L á s z l ó n é Aszszony t az I n s t r u -
c t i o b a n m e g i r t d o l o g i r á n t n y ó l t z a d n a p r a tör -
v é n y e s e n c i t á l t a m a ' T . N e m e s A l s ó F e j é r -
V á r m e g y e i G e n e r á l i s T ö r v é n y Székre T ö r v é n y -
b e , m e l y c i t a t i o m r a t ö n i ly f e l e l e t e t :  áud, 
intzelég,  si csér  párje szé  pots áretá  la Dont' 
ná. Az az értem  hallom,  's párt  kéreky  hogy 
megmutathassam,  Aszszony ómnak. 

M e l y C i t a t i o n a k r e n d i 's m ó d g y a é n á l t a -
l a m m i n d e n e k b e n a' f enn i r t t  m ó d o n v i t e t t é t -
vén-véghez , a r ró l e z e n t u l a j d o n k e z e m ' a l i r á s á -
val és szokot t p e t s é t e m m e l m e g e r ő s í t e t t B i -
t o n y i t ó í r á s o m a t igaz h i t e m sze rén t i r t a m - m e g , 

V.  Darab 14 
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én-is a' fennirtt  hellyen , napon és esztendő, 
ben 

Nagyságtoknak  hegyelmeteknek 
alázatos szóigája 
Szebeni Pál m. k. 

Tekintetes Ns. A. Fejér-Vármegyének 
Subst i tutus Szólgabirája. 

A' Perbe vett Alperes Miske Margit a'Pro-
cessus ellen kifogást  akarván tenni, szüksége 
vagyon béadni notáriusi hiv kezekre : 

1. Az 1770-ben kőit örökös Contractust, 
melynélfogva  Miske Imre Besenyei Jakabtól 
a' Jószágot megveszi, a melynek  formája  ez: 
Mi alább irtak adgvuk tudtokra , és örök em-
lékezetekre ezen Levelűnknek rendében, a kik-
nek i l l ik , külön-külön m i n d n y á j o k n a k , mo-
staniaknak és jövendőbélieknek, hogy ezen foN 
lyó 1770-dik esztendőben Június ' 6-án Nemes 
Fejér-Vármegyében Nagy Enyed Ns. Várossában 
egyikünknek úgy mint : Besenyei Jakabnak Ne-
mes Udvarházánál az alább megirtt és általunk 
megbírált Regiusoknak jelenlétekben léptünk 
ily megmásolhatatlan örökös vásárra, és egye-
zésre : 

Lévén egyikünknek u. m: Bessenyei Ja-
kabnak Fejér-Vármegyében Gáldtőn még a 

meghalálozott Atyám által ez előtt ha rmin t z 

esztendőkkel vásárlott egy Curiám , hozzátar-
tozó 12 Sessiokkal , külső Allodiumokkal , t S 
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Colonicaturákkal , a z t , megszorulván, eladóvá 
tettem , 's minekutánna az ahoz lehető prae-
tendenseket kilön-külön megkínálván, annak 
vásárlásáról lemondottak v ó l n a , adám mási-
kunknak u. m: Tekinte tes Miske Imre Urnák, 
és mind két ágon lévő következőinek örök 
árron semmi just, és tu la jdont ahoz magamnak 
vagy maradékimnak fenn  nem tartván, a' fen-
nebb megnevezett Curiát m i n d e n hozzá-tarto-
zandó Sessiokkal és külső Allodiumokkal , 's 
Colonicaturákkal együtt óly' kötés alatt: hogy: 

1. A' most tisztelt vevő Ur tartozzék an-
nak árrában 2000 az az kétezer Hénes forin-
todat fizetni,  mellyeket folyó  pénzben ki - is , 
fizetett,  és én kezemhez vettem. 

2. En-is minden törvényes háborgatók el-
len Evictiot válalék magamra és maradékimra, 
Ígérvén, hogy az emptor urat 's Successorait 
minden törvényes impeti torok ellen a' fennirt 
Curiának bi rodalmában megtar tom 's megtar-
tyák. 

5. Ezen alkalomnak felbonthatatlan  meg-
tartására kötelezzük magunkat 100 az az száz 
Császári aranyak' kötése alatt, melyeket a* meg-
álló Fél a' megnem állón m i n d e n perpatvar, 
és törvényes menedékeknek kirekesztésével meg-
vehessen és vétethessen, ezen örökös vásár még-Í9 
maga erejében megmaradgyon. 

* 
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Mely alkalomnak változhatatlan megtart 
tására tu l a jdon kezünk' alája Írásával és szo-
kott petsétünkkel erősített Levelünket adtuk 
egymásnak mind kettőnknek jövendőbélí bá« 
torságunkra N. Enyeden a' fenn  irtt n a p o n , 
hó lnapbán és esz tendőben. 
(LS.) Bessenyei Jakab mk. (LS . ) Miske Imre mk. 

coram nobis 
(L .S . ) Alexio Fetskeházi m , k . et (L .S . ) Vin-

centio Ketskeházi m.k. Jurat is Inel . Comita-
tus Albensis Assessoribus. 

2. Bé-kell adnia az 1786-béli Cessíonalist, 
«' mely illyen  formán  Következik  : 

Cessionalis Levél. 
Alább irtt ezen Levelemnek rendében a* 

dom tudtára mindeneknek , a' kiknek il l ik, 
mostaniaknak, és jövendőbélieknek, hogy mél-
tó tekintetbe vévén kedves Leányomnak Mis-
ke Margitnak, és szeretett Férjének Miksa Lász-
ló fiam  Uramnak jó, jámbor életeket , és hoz-
zám megbizonyí tot t fiúi  engedelmességeket, 
é n - í s Atyai szeretetemet megmuta tn i k í v á n v á n , 

őket, és maradékjaikat , kiket az Isten áldjon-
m e g , szívből k í v á n o m ; bóldogságokban elö-
mozdi t tani tö rekedvén , ezennel azon Gáldtői 
rész jószágomat , mely áll , egy Curiából és 12 
Sessioból, külső Allodialis, és Colonicalis ap* 
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pertinentiákból, és a' mel lyet 1770-ben Juni -
ys' 6-kán költ örökös Contractus mellett Ne-
mes és Nemzetes Bessenyei Jakab Úrtól 2000 
az az, kétezer forintokon  örökösön szerzettem 
vala, nerezett kedves Leányomnak és maradé-
kinak ajándékozom, és ezennel ezen jószágom-
nak birtokáról lemondván, azt mái naptól-fog-
va nevezett Leányomnak és mind két ágon 
lévő maradékinak örökös és megmásólhatat lan 
biradalmokba által-engedem , 's permanus ál-
ta ladom. 

Mely dolognak és általadásnak nagyobb 
és hitelesebb bizonyságára adom ezen tulaj-
don kezem* írásával 's szokott petsétemmel meg-
erősített Cessionalis Levelemet. N. Enyeden 
Május 20-kán 1787-dik esztendőben 

Miske Imre m . p. 
3. A' processus exceptioja itéletesen meg-

semmisíttetvén Evictiora kéredzik, mel lyet az 
Actor sem ellenzvén itéletesen megnyer i , azért 
e 'mellett Evictorát elé-állitani kívánván szük-
sége vagyon Evictiora való Certificatorio  Rela-
toriára, a* mely igy következik : 

Relatoria  super Certijicatione  ad  eui-
c tionem. 

Ajánlom Nagyságtoknak Kegyelmeteknek 
alázatos szolgálatomat ! 

Je lentem alázatosson Nagyságtoknak Re-
gyelmeteknek, hogy ezen folyó  1800-dik esz-
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t endőben Augustus hónap ' 30-dik napján T, 
Miksa László Ur hitvesse Tekintetes Miske Mar. 
git Aszszony engemet t isztem, és hivatalom sze-
rént megkeresvén, szokott jussomnak letétele 
mel le t t a' kezembe adott 's a lább megírandó 
Instructioval kűlde-el ezen Tekinte tes Nemes 
Alsó Fejér-Vármegye felső  kerületében Boros 
Bessenyő nevü helységébe hogy azzal proce-
dálnék, melly-is igy vala megirva : 

I n s t r u c t i o , 
Tekintetes Miske Margit Aszszony Tekin-

tetes Miksa László Ur' hitvese , és néhai Mis-
ke Imre Ur' Leánya az Urat Besenyei Jakab 
Urat én általam tisztem és hivatalom szerént 
ezennel törvényesen in t e t i , és egyszersmind 
az i l lyenekbentar ta tn i szokott mód és Proces-
sus szerént mától számlálandó 8-ad napra ezea 
Tekintetes Nemes Alsó Fejér-Vármegyének kö-
zelebbről tartandó törvényes Generális Széké-
re Certificáltattya  Evictiora ily okon : 

Tisztán emlékezhetik az Ur, hogy a' múlt 
1770-dik esz tendőben , Jun ius hónap' 6-dik 
napján az Ur, a' Gáldtői egy Curiából, és 12 
Sessiokból álló rész Jószágát , melyet H a r a t h -

nai jusson b i r t , az Exponens Aszszony édes 
Attyának Miske Imre Urnák örökösön, nullum 
jussal 2000 forintokban  eladta, minthogy pe-
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dig éppen ezen Jószágot Karathnai László U r ; 
t i fia  Karathnai J á n o s n a k , ki vólt fia  néhai 
Karathnai Miklósnak az ezen Jószág' elidege-
nítőjének, az Exponens Aszszonytól T . Nemes 
Alsó Fejér-Vármegye Generális Székén idei Jú-
nius1 30-kán inditot t zálagos Processuson ke-
resi, mind a' dolog ' természete , mind pediglen 
az Urnák nyilvánvaló kötelezése, az Exponens 
Aszszonynak ezen Jószágnak bir tokában való 
ó l ta lmára , és megtartására az Urat köte lez i ; 
ez okáért én ál talam min t fennebb-is  az Urat 
a1 tisztelt Exponens Aszszony törvényesen szám-
lálandó 8 napra az i l lyenekben tar tandó mód 
és rendszerént Certificáltattya  ezen T . Nemes 
Alsó Fejér-Vármegyei közelebbről tartandó Ge-
nerális Székre Evictiora. Tessék azért az Ur-
nák a' megirtt terminusra a' tisztelt Törvé,pv 
Szék«n megjelenni , és az Exponens Aszszonyt 
az irt Jószág' birtokába törvényesen védelmez-
ni , és megtartani; kü lömben protestálván min-
den innen következhető kárairól költségéről , 
és fáradságáról,  a' mi i lyen terhek ezen kere-
setből az Exponens Aszszonyra háromólhatná-
nak, azokai az Uron megkeresni, és felvétetni 
élnem fogja  múla tn i , légyen ez az Urnák hí-
rével, és tuchára, et protestatur ; 

Én-is azţrt tartozó kötelességemnél-fogva 
a' fennirtt  naj>on és esztendőben ezen megi-
rott Certificatoria  Instuctioval e lmentem ezen 
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Tekintetes Nemes Alsó Fejér-Vármegye felső 
kerületébe Boros Besenyő nevű hellységbe, bo. 
lott-is a* fenn  tisztelt Besenyei Jakab Ur Do-
minalis Bíráját Veres  Pétert  megtalálván, előt-
te ezen Ipstructiot 6zóról-szóra felolvastam,  és 

bővebben megmagyaráztam , és ő általa Veres 
Péter által tisztelt Besenyei Jakab Urat az In-
structionak tartása szerént megintet tem , és g 
napra Evictiora certificálám  ezen T . Nemes 
Alsó Fejér-Vármegyének Törvényes Generális 
Székére. 

Mely Certificatiora  tőn ily feleletet:  Ér-
tem, hallom,  Párt  kívánok,  az alatt-is 
Uramnak  megmondanám, 

Mely Certificationak  r end je , és módja ia 
általam mindenekben a' megirt mód szerint 
menvén-véghez tulajdon kezem" alirása, és szo-
kott petsétem alatt i r tam-meg én-is az écigaz 
bitem szerént Nagyságtoknak , Kegyeinetek-
nek, kőit a' f ţnnirtt  bellyen napon és eszten-
dőben Nagyságtoknak Kegyelmeteknek 

alázatos szóigája . 
K. Monostori Babb János nap. 
T . Ns. Alsó Fejér-Vármegye' 

egyik bűtes Szó^a Birája. 
Azomban Fodor Moses fia  nívében inge-

rál a' processusban, azért ez ellea a' Felperes 
béadgya e) a' fenn  forgó  Jószág eredeti szer-
zemény levelét ; Botka Péter, ésKarathnai Már-
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ţon között való örökös Contractus t , a melly 
isy következik:  Mi ide megirt t T . Ns. Fejér-
Vármegyei hűtős Assessorok Boros Botsárdi 
Boros László, Vajasdi Jónás J a k a b b , és Sárdi 
gárdi Jakab praesent ium vigore memoriae com-
mendamus , quibus expedi t universis et singu-
]is, praesentibus et futuris,  quod in hoc anno 
Domini 1669 die 28-a Mártii midőn le t tünk 
vólna ezen Ns, Fejér-Vármegyében Boros Bo-
tsárdon egyikünknek u. m. Boros Lászlónak Ne-
mes Udvarházánál» jŐvének mi élőnkbe mostan 
Tatár rabságban nyomorgó Ns. és Nemzetes 
Gáldtői Botka Péter Uram ő Hegyelme hütes 
Társa Betzke Eszter Aszszony, maga , és neve-
zett férje  nevében, és képében, annak plenipo-
tentiáját-is bémutatván, másfelől  pedig Nemes, 
és Nemzetes Karathnai Karathnai Márton ő 
Kegyelme, kik köszűl Betzke Eszter Botká Pe-
temé Aszszony jelenté minékünk, hogy sanya-
rú rabságban sinlődő Férjének leveléből meg-
értvén az t , hogy 600 M. forintokon  e lőbbeni 
szabados állapottyá^ viszsza-szerezhetné, ő hoz-
zá-való szeretettől viseltetve, az ezen Alsó Fe-
jér-Váamegyében Gáldtőn lévő Curiáját 12 Co« 
lonicalis Sessioit mel lyeket tsak ugyan neve-
zett Férjével együtt örökösitettek vala-meg, 
eladóvá tévén , Karathnai Márton ő Kegyelme 
azoknak megvételekre készségét ajánlotta, csak 
hogy hiteles irás készittetnék i r án t a , azért és 
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é'végre kerestek vala b e n n ü n k e t ; mely jelen, 
tést Karathnai Márton-is hellyben-hagy ván 
kezek' beadása mellet t illy örökös és megmá. 
solbatatlan vásárra lépének nevezett Betzke Esz-
ter Botka Péterné Aszszony a' fennirtt  Gáldtői 
Curiáját minden Allodiumokkal , és hozzá-tar-
tozó 12 Sessiokkal külső Colonicaturáikkal e-
gyüt t , maga és nevezett Férje Botka Péter' ne-
vében örökösön , nu l lum jus nul lamve juris 
propr ie ta tem pro se, posteri tat ibusque suis re-
servandó, általadá Karathnai Márton ö Kegyel-
mének , és Ő Kegyelme posteritásinak 1000 az 
az, ezer Magyar forintokon,  Evictiot-is vállal-
ván magára és posteritásira. 

Karathnai Márton ő Kegyelrne-is a' sti-
pulá l t ezer M. forintokat,  simul et semel jó 
folyó  arany és ezüst monétában mi előttünk 
leszámlálva Betzke Eszter Botka Péterné Asz-
szonynak megadá , és ő Kegyelme-is eíTectite 
leválá, és a' nevezett jószágot per manus altal-
is adá emtor ő Kegyelmének, és maradékinak. 
Mely dolog , és örökös vásár mi előttünk e' 
szerént menvén-véghez, arról ezen tulajdon 
subscr ip t ionkkal , és usualis petsétinkel erősí-
tett Contractualis levelünket adtuk Fide no-
stra m e d i a n t e ; dátum a n n o , die locoque su-
pra notatis. 

Regii i idem qui supra 
Correcta per eosdem 
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f )  E' mailett Karathnai Mártonnak 1696-án 
Mártius' 31-én kőit Tes tamentumát mely sze-
rént ezen Jószágot tsak fiakra  régulázá úgy , 
hogy tsak azoknak elenyészetekkel részesülhes-
senek a' Leány ágbéli maradékok , melynek 
formája  ez: 

Mi kik neveinket ide felirtuk  Borsai Nagy 
Márton, Kapusi Jakab, Vajasdi Pé te r , és Tő-
visi Jakab, mind négyen Nemes Fejér-Várme-
gyében Szt. Imrén resideáló Ns. Személyek , 
a' tisztelt Vármegyének hűtős Assessorai , és 
az alább megirtt dologban baráttságoson meg-
tanál t bizonyságok adjuk tudtokra, és őrök em-
lékezettyekre mindeneknek , a' kiknek illik, mos-
taniaknak, és jövendőbélieknek, hogy ezen fol-
lyó 1696-dik esztendőben Mártiusnak 30-dik 
n a p j á n , minekutánna ezen Ns. Fejér-Várme-
gyében Gáldlőn lakó Nemes Nemzetes, és Vi-
tézlő Karathnai Márton Uram ő Kegyelme ba-
rátságos kérésére, ő Kegyelme Gáldtői Udvar-
házánál megje lentünk vó lna , a' most irtt Ka-
rathnai Márton mi elönkbe ép egésségben , 
és észszel megjelenvén jelenté minékünk, hogy 
mivel az Istennek végzései t i tkosok, 's annál-
fogva,  ne hogy készületlen találja a 'végső óra, 
jó, sőt szükséges, hogy azokat a* miket kiván, 
jó előre e l rende lye , erre-való-nézve ő Kegyel-
j e most még ép észszel, és jó erővel bir , kí-
vánná maga végső rendelését, Tes tamentar ia 
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d i s p o s i t i o j á t m e g t e n n i , 's é p p e n e 'végre k i v á n , 
t a b a r á t s á g o s ő s z v e - g y ü l é s ü n k e t faikérni.  Ezek , 
n e k e lő re b o t s á t á s o k u t á n j e l e n t é , h o g y ezen 
fass ionak  főbb  t á r g y a l é e n d e n e az ő t u l a j d o n 
s z e r z e m é n y • J ó s z á g a i n a k e l r e n d e l é s e , és a 1 jö-
v e n d ó ö r ö k ö s ö d é s b é l i t e r m é s z e t e k n e k m e g á l l i . 
t á s a . — m e l y r e - n é z v e t e l l y e s , és megvá l tozha -
t a t l a n a k a r a t t y a e z ; h o g y , m i v e l egyfelől  a' 
f ami l i á t  a ' fiak  g y a r a p i t t y á k , és t a r t y á k - f e n n , 
másfe lő l  a ' Jó szág ' b i r t o k á b ó l fo lyó  kötelessé-, 
g e k . i s l e g i n k á b b a t a ' fiakat  i l l e t i k , ezenk ívü l 
p e d i g a ' K a r a t h n a i Ös i J ó s z á g , a ' m e l y az ő 
s z e r z e m é n y - J ó s z á g á n á l sokka l n a g y o b b , m i n d 
ké t n e m e t i l l e t v é n a ' L e á n y m a r a d é k o k - i s e l ég -
gé b ó l d ó g ú l h a t n á n a k az a b b ó l va ló részesü lhe-
tés á l t a l , az ezen N e m e s F e j é r - V á r m e g y é b e n 
G á l d t ő n N s . Bo tka Pé t e r t ő l és F e l e s é g é t ő l Betzke 
E s z t e r t ő l , é s M e t z e n t e n a ' M e t z e n t i a n u s Succes -
so rok tó l m e g ö r ö k ö s i t t e t e t t ké t Cu r i á t 2k szólgáló 
e m b e r e k k e l , és u t á n n a j á ró kü l ső A l l o d i u m o k . 
ka i és C o l o n i c a t u r á k k a l e g y ü t t , M i k l ó s , és J á n o s 
ké t fiainak  ó l ly f o r m á n  h a g y á , h o g y M i k l ó s , a' 
G á l d t ő i , J á n o s p e d i g a ' M e t z e n t i C u r i á t hozzá- tar-
t o z a n d ó i k k a l e g y ü t t , m a g o k , és fiú  m a r a d é k i 
b i r j á k ö rökösön . , a ' L e á n y ág m a r a d é k o k n a k 
k i r e k e s z t é s e k k e l ; h o g y ha m i n d a z o n á l t a l I s t en 
I t é l e t e - á l t a l a ' fiak  e l e n y é s z n é n e k , a b b a n az eset-
b e n s z á l l y a n a k a ' n e v e z e t t J ó s z á g o k a* L e á n y 
m a r a d é k o k r a , kö t e l e sek l é g y e n e k a z o m b a n a ' 
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£ak a ' L e á n y o k a t so rsokhoz i l l e n d ő k é p p e n k i -
házas i t an i , a d d i g p e d i g t a r t a n i , és n e v e l n i . — 
E g y é b b a r á n t n e v e z e t t két f ia inak  a j á n l y a az 
I s t en i igaz t i s z t e l e t e t , az igaz Atyaf i  és F e l e -
bará t i s ze re t e t e t , 's ezekke l t ü n d ö k l ő e rkő l t sős 
é l e t e t , az Hazához-va ló s z e r e t e t e t , és K e g y e l -
mes F e j e d e l m e k h e z - v a l ó h í v s é g e t , m e r t ezek 
azon eszközök, m e l y e k az e m b e r t b ó l d o g g á , és 
szerentséssé teszik — M e l y t e s t a m e n t a r i a fas-
s io já t ö l y s z e n t ü l k i v á n n y a m a r a d é k i á l t a l m e g -
t a r t a t n i , h o g y ha m e l y m a r a d é k a ezt f e l b o n t a n i 
k i v á n n á , a zon t s e l e k e d e t e - á l t a l e x h a e r e d a t u s -
n a k t a r t a s sék és p r o n u n c i á l t a s s é k . 

M e l y T e s t a m e n t a r i a fass ionak  r e n d i és 
m ó d j a m i e l ő t t ü n k m i n d e n e k b e n é ' s ze rén t 
m e n v é n - v é g h e z , a r ró l a d g y u k mi - i s j ö v e n d ő b é -
li b i z o n y s á g u l ezen t u l a j d o n kezünk* a l i rásáva l 
és s zoko t t p e t s é t e i n k k e l m e g e r ő s í t e t t b i z o n y i -
tó Í r á s u n k a t a* m i igaz h i t ü n k szerén t kő i t a ' 
f enn i r t t  h e l l y e n n a p o n és e s z t e n d ő b e n . 

(L.  S . ) ( L . S . ) ( L . S.) ( L . S . ) 
T e s t e s e t Reg i i i i d e m q u i s u p r a , 

C o r r e c t a p e r e o s d e m . 
Megjegyzés  , a* m o s t a n i szokás-szerént a ' 

b i z o n y s á g o k név - sze rén t a l á í r j ák m a g o k a t . 
Ezek igy előre  botsáttatván,  a Levúta, 

és  annak következésében  az Alperes  részéről 
teendő  lépések  úgy az Evictor  és  Ingerens-
sel  való őszvejelelkeze'sek  ily  formán  tétet". 
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nek: Nagy Enyeden 1800-ik esztendőben Jú-
nius ' 30-kán Tekinte tes Ns. Alsó Fejér-Vár-
megyének a' rendes előlülés alatt tartatott Ge-
nerális Széken felvétetik  Tekintetes Karathnai 
László Urnák, ki fia  néhai Karathnai Jánosnak, 
ki vólt fia  hajdani Karathnai Miklósnak, mint 
Felperesnek, Tekinte tes Miske Margit Aszszony 
Tekinte tes Miksa László Ur hitvesse, min t Al-
peres el len, ezen Nemes Alsó Fejér-Vármegyé-
ben Gáldton egy Curia 's 12 Sessiokból álló 
rész-Jószág iránt indított zálagos pere. 

A' Felperesért Törvényes Szószolló Harak-
lányi János. 

Az Alperesért pedig 
A1 Felperes legit imált Szószollója által, min-

den Törvényes fennhagyandóknak  fenthagyása 
mellet t maga Keresetét e 'képpen adgya-elé : 

A) 1. Bizonyos és tagadhatatlan az A Betű 
alatt maga eredetében ide zár t , és Tekintetes 
Nemes Fejér-Vármegyei bütes Assessorok Kor-
nis J á n o s , és Bálás Jó'sef  köz bíróságok a lat t 

1740 esztendőben Aprilisnek 4-dik napján kőit 
hiteles Contractusból , hogy a' Felperes U r n á k 

hajdoni nagy Atya Karathnai Miklós , N e m e s 

Fejér-Vármegyében Gáldton a' Fa lúnak D e r e -

kába egyfelől  a' Szt. Imrére menő útsza, más-
felől  pedig a' Bethlen Curia között lévő Ud-
varházat 12 Colonicalis Sessiokkal, me l lyekert 
Peszkár Thodor , Peszkár Szimion, Podár Juon* 
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podár Gligor, Sztupár Ar tyémia , Sztupár Li-
lié, Retskés Péter, Retskés Ferkő , Bandi An-
drás , Bandi J a k a b , Csirabrudgyán Todor , és 
Tyeusán Lup nevű Colonusok laktanak, min-
den hozzájok tartozó külső, és belső Allodiu-
mokkal , és Colonicaturákkal együtt 1000 az 
az, ezer magyar forintokban  zálógba vetette lé-
gyen néhai Bessenyei János Urnák 15 eszten-
dőkig kiválthatatlanúl, az oda tartozó elidege-
nített tőbb részetskéknek kiváltására, és szabad 
épitésre-is Jus t engedvén. 

2- A' Felperes' néhai nagy Attya ezen el-
idegenités-után nem sokára, maga-után hagy-
ván János nevű fiát  a' Felperesnek édes Attyát, 
elhalálozott, 's ezért ezen elzálagosított Jószág 
Besenyei János Ur, és fiánál  m a r a d o t t , kikről 
az Alperes Aszszony kezében mi úton módon 
jutott légyen, maga jobban tudgya: azomban 

3, A' Felperes, a' ki maga jussának fenn-
tartására 17Q5-ban a' B betű alatt eredetében ( 
zárt Ketractationalis szerént , egy Itélőmester 
előtt generali ter retractalt , néhai édes Attyá-
nak Harathnai János Urnák halála után Famí-
liájának tőbb Levelei között az A alatti Con-
tractusra akadván , \s abból mely káros elide-
genítés üdvezült elei általtétetett légy-en , ál-
tallátván, e lnem múla t ta . 

U. E' folyó  1800-dik esztendőben Junius-
nak 2-dik napján Processualis Szólga-Biró Resz-
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C)  tólcsi Hoszszú László Ur által, az ide C  betű 
alatt benyú j to t t hiteles Relatoriának bizonyi; 
tása szerént, azon rész - Jószágnak mostani bir; 
tokossát az Alperes Aszszonyt az egész zálog 
S u m m á v a l , 's ha mi ép í tése i ; vagy kiváltásai 
lettek vólna, azoknak azonnal , mihely t legiti; 
mál ta tnak , leendő megtérítésekkel megkínáltál, 
ván, az irt Jószágnak kibotsátására megintetni,, 
az Alperes Aszszony pedig ezekkel nem gon-
dólván, a' Jószágot kibotsátani e lmúlat ta , mely. 
re nézve: 

5« A' Felperes Ur e folyó  esztendő Juni-
D) us* 20-kán az ide D betű alatt zárt, és Szebe-

ni Pál Alsó Fejér-Vármegyei Subst i tutus Siól-
ga-Biró által kőit hiteles relatoriának bizonyí-
tása szerént, e lnem múlat ta az Alperes Asz-
szonyt ezen kikért Jószágnak kinem botsátásá-
ért ezen Tekintetes Nemes Vármegyének kö-
zelebbről tar tandó Generális Székére Tőrvény-
be idéztetni , annálfogva  bizonyos lévén 

a ) Az, hogy az inac t ionatum a' Felperes 
néhai nagy Attya által elzálagosittatott légyen, 
az A alatti Contractus tenora szerént. 

b) A' B alatti Retractat ioból az, hogy 
elzálagositó Karathnai Miklósnak a' Felperes 
egyenes descendense légyen , 's következőleg 
egyenes Successioval biró az irt Jószághoz. 

c) Az, hogy az Alperes azon rész-Jószag' 
»ak mostani birtokossá a' Törvényes Admoni" 
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tiora a 'T r . 2 része, 24-dik, az Apr. 4 része, 7-ik 
titulusoknak és az 17()l-ben hozott és 1792-ben 
provisorie corfirmált  135 art iculus tartások el-
lenére törvénytelenül kivánnya továbra-is bir-
tokában tartani ; azért ugyan ezen Törvények-
útmutatások szerént még egyszer és utóllyára 
a' Tekintetes Generalis-Szék szinén-is ezennel 
az egész zálog S u m m á t , és a' kivál tásoknak, 
és építéseknek, ha mik, hogy megtétettek vól-
na , hitelesen l iqu idá l t a tnak , megtérítéseket 
oíferálván,  ha most-is azokat felnem  v e n n é , 
és az-irt Jószágot el tartóztatva a' Felperes Urat 
perrel továbbra-is fárasztani  kívánná , a' fenn 
citáit Törvényeknek tiszta értelmekhez ragasz-
kodva, azok-szerént törvényesen megkivánnya 
a' Kereset alá vett Jószágot magának kiitéltet-
ni usus fructus,  költség 's fáradság  megfordí-
tások me l l e t t , és hogy aü Alperes Aszszony 
morositás büntetésén inarasztassék , a' hozan-
dó Í t é l e t p e d i g T ö r v é n y e s e n e l é g t é t e l b e vé te t -
ni rendeltessék rr. pr. 

Az Alperes Aszszony Szombatfalvi  Jó'sef 
Törvényes Szószollója által, minekelőt te a ' F e l -
peres Ur' Keresetére egyenesen megfelelne  , 
minden törvényes fenn  hagyandóknak fenn  ha-
gyása mel le t t , sub Nro. l -o Notariusi hív k e - ( l 
zekre béadván egy 1770-ben kőit örökös Con-
tractust , és sub Nro. 2-do egy 1787-ben kőit (2 

V  Darab 15 
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Cess ional i s , és D o n a t i o n a l i s L e v e l e t , m e l l y é 
közzűl az e l sőből ki tetszik : 

a ) Hogy a ' Herese t t Jószág Besenye i Ja. 

kabtó l az Alpe res édes A t t y á n a k ö rökösön adat. 
t a to t t - e l , n u l l u m jussal ; a ' m á s o d i k b ó l hogy 

b) Az A lpe re s édes A t t y a Ura az Alperes-
n e k örökösön d o n á l t a , 's igy s em az Alperes 
s e m a n n a k az édes A t t y a zálagos t i tu lussa l ezen 
Jószágot soha sem b i r t ák , anná l fogva  : Törve-
n y e s excep t io t tészen a' F e l p e r e s U r Proces-
sussa e l l e n , 's meg- i s k i v á n n y a , hogy mivel a' 
zá lagos Processus tsak a' zá l agos i t á sokban nyer-
be t he l l ye t , az örökös C o n t r a c t u s o k p e d i g más 
Processushoz t a r toznak a ' F e l p e r e s Ur ' Proces-
sussa i n d e b i t a b ü n t e t é s s e l , költség", 's fáradság' 
megford í tásáva l  m e g s e m m i s í t t e s s é k , rr. pr . 

A* F e l p e r e s Ur ' e l ő b b e n i P rocura to ra által 
az A l p e r e s Aszszonynak Processus e l len való 
e x c e p t i o j á r a e z e k b e n felel  és p e d i g l e n ad a) 
A ' F e l p e r e s á l ta l az A b e t ű a la t t béadott hi-
te les C o n t r a c t u s b ó l b i zonyos az, hogy a 1 Fel* 
pe re s ' n é h a i N a g y A t t y á t ó l Kara thna i Miklós 
Ú r t ó l m i n t az i n a c t i o n a t u m proprietariussátóK 
ezen J ó s z á g ' Besenye i J á n o s r a , a ' Besenyei J4' 
k a b é d e s A t y á r a csak zá log -képpen ment !e' 
g y e n á l t a l , 's j u x t a r e g u l a m J u r i s : nemo 
iuris  in alterum  transferre  po fes t ,  quam ip$e 

habét,  s e m B e s e n y e i J á n o s , s em fia  Jakab örö 

kös J u s s a l s e n k i n e k e l n e m a d h a t t a , és ha el'1 



adta, eladása m e g n e m álható, ha tehát ad b) 
Besenyei Jakab azt örökösön e lnem adhatta , 
úgy az Alperes édes Attya-is valamint örökö-
sön megnem vehette, úgy szintén az Alperes 
Aszszoynak örökösön nem-is a jándékozhat ta , 
és ezen e ladás , és ajándékozás min t n e m tu-
lajdonosok általtétetett örökös elidegenítések, 
a' Felperes egyenes vérnek n e m praejudicál-
hatnak a' T , 1. 82. t. 5. §. nyilvánvaló tartá-
sa ellen ; arravaló-nézl az Alperes Aszszony ál-
tal-tett kifogás  mél ta t l an- i s , és min t tsak a' 
Felperes ' hurczóltatására kigondólt mód, nyi l -
vánvaló morositást b izonyi tó- i s ; megkivánnya 
azért a' Felperes, hogy az Alperes kifogása  mél-
tatlanság' büntetése, 's az ez által a' Felperes-
nek okozott köl tsége, 's fáradsága  megtéríté-
sek mellett Cassáltassék, és a' leváta szerént 
ítélet hozattasék. rr. pr. 

Az Alperes ezekben replicál et qu idem : 
ad a) Minthogy Mátyás Király 6-dik Decre-
tuma 17-dik ar t icu lussa : Quomodo quis lit-
teras formaverit  ita  ius , et iustitiam  reci-
pere debet.  Az Apr . 3. r. 11. tit. 2. articulus-
sa: kinek-kinek  kötése,  irott  Törvénnyé  ; 
Magokban foglalt  kifejezésekkel  nyilván az tb i -
zonyityák, hogy a' hitelesen költ Contractusok, 
s vallomások magok igaz ér telmekbe vétetők , 
és Törvény liellyet szolgálók légyenek; tehát 

* 
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bizonyos az-is, hogy a' midőn az l-ső és 2-üj 
számok alatt Notáriusi hivkezekre béadott Cou. 
tractusokból nyilván-való a z : hogy az Alperts 
Aszszony ezen Jószágot örökös titulussal acquí. 
rálta, az-is bizonyos, hogy zálog t i tuluson tői. 
le senki sem perelhet i -ki ; a' T r . 1. r. citált 
82-dik tit. 3-dik §-ussa sem applicálbató ide, 
mert az arról szól : hogy ha a' zálógba tartó 
a' zálógba vett Jószágra Jus Regiumot vett vól-
na , az, az elzálagositónak nem á r tha t , úgy de 
az Alperes az elzálagositó Rarathnai Miklóssal, 
vagy annak maradékával ezen Jószág elzála-
gositásáról soha sem contráhál t , Jus Regiumot 
sem inducál t , tehát azon törvénynél-fogva  zá-
lagos Processust az Alperes ellen nem indít-
hat ; azért a' fennebbi  Íratásaihoz ragaszkod-
ván törvényss kifogását  megál l í t ta tni kéri , és 
ítéletet vár. 

A' Felperes ezekben duplicál : az Alperes 
által elé-citált Törvényes fennhagyások  szen-
tek , és éppen azoknál-fogva  kívánta zálagos 
Processussát megindí tani , mer t az A alatti Con-
tractus szerént Rarathnai Miklós, kir.^k reprae* 
sentánsa & Felperes, Bessenyei Miklósnak, ki-
nek repraesentansa ma az Alperes, zálogb4 

adta a' Contractusban megir t Jószágot, tehát 
a" Felperes, kinek hire, 's akarattya-nélkül 
Alperes repraesentatussa örökös titulust ezen 
Jószágra felnem  ruházhatott nagyobb Juss^ 



mintsem birta, az Alperes' eleinek sem adhat-
ta, tehát az Alperes-is a' Felperesre-nézve ezen 
Jószágot tsak zálog-képpen birja; lia igen, mond-
gya-meg már az Alperes, ha zálagos processu-
son nem keresheti, a' Felperes mitsoda Proces-
suson keresse ? A' Tr . i -ő Része 82-dik tit. 
3-dik §-ssát igen erőszakoson akarja e lmagya-
rázni az Alperes, mert a* Jus Regium abba tsak 
például hozattátik t. i. a' végre, hogy ha szin-
te a* sok idegen kezeken való forgás  által , 
valamellyiknél Jus Regium mellet t birattat-
nék, még-is az első idegenitőnek Jussa légyen 
a' zálagos Processuson való kiváltásra ; lábat-
lan tehát az Alperesnek egész kifogása,'s  azért 
előbbeni Íratásához ragaszkodván, a' Felperes 
maga-is í téletet vár, 

Enyeden 1800-dik esztendőben Sep tember ' 
5-dik napján tartatott Alsó Fejér-Vármegyei 
Generális Széken hozatott. 

í t é l e t . 

A ' Processus ellen tett kifogásnak  hellye 
nem lehet. 

1800 Sep tember '6 -d ik napján tovább fóly-
tattatván ezen Per, a' Felperes levátája szerént 
ítéletet vár. 

Az Alperes minekelőt te ezen Perhez tovább 
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szólhatna, kikéredzik Szavattyussának eléállitá, 
fára,  és í téletet vár. 

A1 Felperes nem ellenzi. 
Enyeden 1800-ban September ' 6-dik nap. 

ján tartatott Alsó Fejér-Vármegyei Generális 
Széken hozott 

í t é l e t . 

Az Evictor elé-állitására kért kibotsáttatás 
a' jövő Törvényes Periódusig megengedtetik. 
1800-dik Esztendőben November* i6-kén a'Ne-
mes Alsó Fejér-Vármegyei Tekintetes Generá-
lis Széken ezen Per tovább fólytattat ik,  és a' 
Felperes e lőbbeni legi t imált Procuratora által 
a' Leváta szerént í té le te t kiván : 

Az Alperes solemni cum pratestatione e 
folyó  esztendő September ' hólnapja 20-kán 
Babb János hűtős Szólgabiró által véghez-vi-

3) te te t t Certifícatorio  relatoriát sub n. 3 bé-adváa 
m i n t h o g y az irt Relatoriából bizonyos, hogy 
a ' közelebb múl t September ' 6-kán nyert íté-
le t következésében maga Evictorát Besenyei 
J a k a b Urat Evictiora certificáltatta,  a' Tr« 1« 
része 74, és következő titulussai szerént meg* 
k ivánnya , hogy emii tet t evictora az irt Jószág-
nak bir tokába a' Felperes Ur Heresete elle» 
m e g t a r t s a , az ellenkező esetben pedig költsé-
gének , fáradságának,  és innen következhet 
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akár mitsóda károsításának megfordítására  tör-
vényesen ítéltessék rr. pr. 

Az Evictor Bessenyei Jakab Ur Szilasi Pé-
ter Procuratora által a' Felperes' Keresetére 
ezekben felel  : 

1. Igaz u g y a n , hogy 1720-ban a' Kereset 
alatt való Jószágot Karathnai Miklós Úrtól az 
Evictor édes Attya 1000 az az ezer M. forin-
tokon zálagositotta-el , de az-is igaz , hogy a' 
Contractusba adott szabadságnál-fogva  ezen rész 
Jószághoz a' Gáldtői Határban egy nagy széna 
rétet váltott-ki 200. R- forintokon,  és két bel-
ső telket 300 R. forintokon  , a' mellet t szük-
séges épü le t eke t ; u . ra. Csű r t , Istállót, és /», 
Zsellér házat, kő Gabonást, és Konyhát építte-
tett, mellyeknek ára felmegyen  500 R. forint-
ra, minthogy pedig ezekről admoni t io jában a' 
Felperes Ur mélj jen halgat, tehát ezen az ú ton 
az Alperest ezen rész-Jószágtól megnem foszt-
hattya. 

2. De n e m álhat-meg továbbá a' Felperes 
Ur' Reresete azért-is, hogy a' Contractusban a' 
kiváltásnak ideje 15 esztendőre lévén megha-
tározva, az óltától-fogva  pedig sok idő tőlt-el 
a nélkül, hogy eziránt vagy tsak szót tett volna, 
mely cselekedetével nyilván megegyezett az 
Ev ictor Urnák tökélletes Bir tokában, s követ-
kezőleg az Evictor , ennélfogva  mint tu la jdo-
náról szabadon disponálhatot t , tehát örökösön-
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íS eladhatta, az honnan önkéntes a' követke. 
zés, hogy a* Felperes Ur ' Keresete zálog titu. 
lus alatt megnem álhat. 

Ez okáért megkivánnya az Evictor, hogva' 
Felperes Ur* Keresete cassáltassék méltatlanság' 
bün te tése , költség', 's fáradság'  megfordítása 
mellet t rr. pr. 

A' Felperes az Evictor Derekas feleletére 
a' következendőkben replicál, és pediglen az 
1-söre nagyon hibázik az Evictor Ur, azt állit, 
ván, bogy az inhaerennákat nem offerálta  vólna, 
mer t ólvastassék-meg a* B alatti admonitoria, 
abban nyilván megvagyon írva, hogy a' kivál-
tatott részekre, vagy épületekre forditott  Sum-
máknak- i s , mihelyt legitimál tatnak, megfordí-
tásokra kész l é g y e n , hogy pedig az Alperes 
semmi t e'félét  nem praetendál t , a' nem a'Fel-
peres ' h ibá ja , tehát ebben menedéket sem ke-
reshet az Ev ic to r ; a' 2-ra abból, hogy 15 esz-
t endőn túl bir tokában hagyta az Evictor Ur-
nák a' Fe lperes Urnák eleje, a' Kereset a la t t -

való Jószághoz tőbb just, és tellyesebb b i r t o k o t 

az A a la t t i Contractusban fundáltatottnál ,  sem 
az Evictor Ur , sem áz Alperes nem praeten-
dálha t , az Evictor n e m , mert ennél n a g y o b b 

neki n y i l v á n soha sem adattatott , a ' n é m a meg-
egyezésből folyót  pedig a' Tr . 1. r. 82 titu-
lussá n y i l v á n kirekeszti , az Alperes Aszszony 
n e m , m e r t az Evictor Ur annyinál többe t , a 
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mennyivel maga birt , nem adhatott , azért eb-
ben sem kereshetnek magoknak, sem mi mene-
déket az Alperes és Evictor Urak. Ezeknél-fog-
va tehát Levátájához rakaszkodván ítéletet vár. 

I n g e s s i o. 
Tővisj Fodor Moyses mint néhai Felesé-

gétől Karathnai Judi th Aszszony tói, ki Léánya 
vólt néhai Karathnai János Urnák, 's követke-
zőleg a' Felperes Urnák édes Testvére , szüle-
tett Jó'sef  [nevű fiának  természetes Tutora a1 

T r . 2 része 84-dik t i tulussá' értelme szerént a' 
Perre eddig tett költségeknek fele  részében va-
ló megfordítások  ajánlása mel le t t , solemni cum 
protestat ione ezen perben; ingerá l , és Törvé-
nyes ingessiojánál - fogva  megkivánnya, hogy 
ezen kiitéltetendő Jószágnak említet t néhai Fe-
lesége Jussán megirt gyermekét illető feleré-
szegnékie itéltessék-ki, 's az, az í téletnek exe-
cut ioban való vétele alkalmatosságával, kezéhez-
is assignáltassék rr. pr. 

A' Felperes ezen ingessiora sub G egy (G 
lÖÖQ-ben kőit Contractust , és sub Lit . H.  bé- ( / f 
adván egy 1696-ban kőit Tes t amen tuma i , mely 
szerént ezen Jószágnak első szerzője hajdani 
Karathnai M á r t o n , a' ki a'ffennforgó  Jószágot 
a' G alatti Contractus szerént t e r h e s Tatár rab-
ságban vólt Botka Pétertől az irtt Rabságból 
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leendő kiszabadítására adott 1000 magyar fo-
rintokon örök á r ron , nu l lum jussal vette vala-
meg fiának  Karathnai Miklósnak, és annak 
tsak fiúi  maradékinak úgy testál ta , hogy a' míg 
fiú  maradékok léendenek a' Leányok belőlle 
ne részesülhessenek : Az ingessíora ezeket re. 
flectálya:  noha tagadhatatlan légyen a' vérség, 
mivel mindazonáltal a' Successio az_ első Ac-
quisitor által tsak fiakra  vagyon regulázva a' 
T r . 1. r. 37 t. 12 és Go-dik titulussá 9 §-sa 
szerént a' Leányoknak a' fiú  ágnak fenn-állá-. 
sáig Successiojok nem lehet , az ezen épül t In-
gessionak-is hellye n in t s en , arravaló-nézt az 
ingerens Urat az ingessiotól e lmozdi t ta tni tör^ 
vényesen megkivánnya rr. pr. 

Az Ingerens Ur a' Felperes Ur' feleletére 
ezekben replicál : 

A' Felperes Ur a' H  alatti Tes t amen tum-
ban regulázott Successionál-fogvá  contendál az 
Ingessio ellen , de ebben mint s implex scár-
tétában semmit sem fundálhat,  s implex scarté-
ta, mert annak alája senki sints irva, már pedig 
ha T e s t a m e n t u m , vagy Contractus bizonysá-
goknak kellene alája irva lenniek. Másodszor, 
az irás-is az akkori időbéli Írásnál sokkal iffi-
a b b , de Harmadszor  nevezetes Correctiok.is 
vágynák benne , annálfogva  hitelt nem érdem-
lő, sőt min t viciált Ins t rumentum a T r . 2« r -
14 t i tulussá szerént fulmináltatandó.  —- Ebben 
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t ehá t s e m m i e rőssége t n e m ke reshe tvén a ' F e l -
p e r e s U r , és a* vérség m e l l y e n a ' T r . 1. r . 47 . 
t i t u l u s s á U sze rén t a ' m u t u a Succes s io g y ö -
kerez te t ik b i z o n y o s l évén , az Inges s ionak - i s m e g 
kel l á l l a n i a 's m e g á l l i t t a t n i - i s kér i . r r . p r . 

A ' F e l p e r e s r ep l i cá lván az H  a l a t t i Cop i -
á n a k e r ede t i l eve lé t b é a d g y a , m e l y n e k s o l e m -
n i t á s sá t m e g t e k i n t v e , az egész kifogást  e l enyész -
t e t n e k á l l i t t y a , a ' m i d ő n az e l ő b b e n i s z á z a d b a n 
vó l t u s u s sze rén t a ' r é g i u s o k , és b i zonyságok a ' 
L e v é l n e k e l e in i r a t t a tván- fe l ,  a ló l tsak az Írat-
t a to t t : R e g i i , vagy T e s t e s i i d e m q u i s u p r a , 
a n n a k u t á n n a a ' p a p i r o s a l só része bé fo rd i t t a t -
v á n , a ' r ég iu sok ' p e t s é t t y e i az a l á n y o m a t t a t t a k , 
ezen e r ede t i l eve l en t e h á t ezen s o l e m n i t á s o k 
m e g l é v é n , az e l l enve t é s - i s e l e n y é s z t e t i k , 's m i n t 
hogy e b b ő l ny i lván v a g y o n a ' Jó szágnak fiúra 
va ló r e g u l a t i o j a , az i r t t i n g e s s i o n a k a n n y i v a l 
kevésbé v a g y o n h e l l y e , m e n n y i v e l b i z o n y o -
s a b b a ' T r . 1. része 47-ik t i t u lu s sábó l az , h o g y 
non sola sanguinis  propago , sed  et fráter-
nalis  mutua divisio  sint  fundamenta  suc-
cessionis,  m á r p e d i g ezen J ó s z á g b ó l , h o g y 
v a l a h a L e á n y osz tozo t t v ó l n a az I n g e r e n s Ur 
soha s e m b i z o n y i t t y a - m e g ; bér i t ehá t az Inges -
s iot c a s sá l t a tn i r r . p r . — 

Az I n g e r e n s r ö v i d e d e n d u p l i c a i , az u j j á n -
n a n b é a d o t t H a la t t i Ok- levé l é p p e n azon dif-
ficultások  a la t t v a g y o n , m e l y e k a l a t t vól t a' 



prae tendál t Copiája , azt kivéve, hogy corre. 
ctiok nintsenek, és régibb az irás, mert ez alatt 
sincsen senki i rva , két petsét hellye látszik 
u g y a n , de kik petséttyei vóltanak , nem tud-
hatni azért ebben semmi erősséget nem hely. 
heztet^et a' Felperes Ur, de abban sem, hogy 
ezen Jószágban egy Leány sem osztozott vól. 
na, mert elidegenittetvén Karathnai Miklós ál. 
tal , a' Karathnai Leányok nem osztozhattak ed. 
dig benne , most pedig midőn a'kiváltása fo. 
rog fenn;  az osztály.is megtétethetik; ezeknél, 
fogva,  kéri-is az Ingessiot megáll í t tatni . 

A' Felperes csak azt reflectálván  hogy a* 
Tr . 2. r. 13-dik titulussá azon leveleket, mel . 
lyekben a' Petsétnek hellye nyi lván megtet . 
szik a' Petsétnek hiánossága-miatt erőtelenek* 
nek állitta tni nem engedi, 's ezzel az Ingerens 
Ur állításainak merőben ellene mondván, Íté-
letet. vár. 

Az Evictor a* Felperes duplicájára ezek-
ben t r ip l icá l ; az admoni t io és citatio az Al-
peresre lévén dirigálva csak ugyan igaz az , 
hogy az Evictort az inhaerentiákkal a' Felpe-
res soha megnem kinálta, de igaz továbbá az-
is, hogy az Evictor az előtt-is a' Felperes ál-
tal az irt Jószágnak kibotsátása , vagy elnem 
idegenitésétől se barátságoson, se törvényesen, 
m e g n e m ta lá l ta to t t , e lnem til tatott , tehát az-
is i gaz , hogy a* Felperes az Alperes' tökélle-
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tes b i r tokában t i tkon megegyeze t t , ennélfog-
va a' l emondo t t Jussához : cum ad jura r e n u n -
ciata in Jure regressus n o n d e t u r , a' Felperes 
Ur sem ezzel, sem más Processussal nem jut -
hat , azért e lőbben i Íratásához ragaszkodván í té-
let alá botsát tya . 

A ' Felperes rövideden ezeket reflectállya 
a' Fe lperes az A d m o n i t i o t , és Citatiot arra tar-
tozott dir igálni a' ki a' Jószágot bir ta 's ez az 
Evictor Urat repraesentá lya; tehát az Evictort 
a d m o n e á l t a t n i vagy c i tá l ta tn i szüksége n e m 
vólt; de Juris sustentat iora sem vólt szüksége, 
mer t a' zálog praescript iot nem szenved; egyébb-
aránt e l lene m o n d v á n az Evictor reiterált ál-
l í tásainak Levátájához 's annak rendében hé-
adot t bizonyításokhoz ragaszkodván , maga- is 
í t é le t alá bo t sá t tya . 

Ezen öszve felelkeze'sehböl  hozható Ité-
letnek  formája  e' szerént  következik  : 

Harathnai Lászlónak m i n t Fe lperesnek Miksa 
László házas-társas Miske Margit m in t Alperes 
el len ezen Ns. m e g y é b e n Gáldton egy Curia 
's 12 an t iqua Sessiok iránt ind í to t t zálagos pe-
rében Nemes Alsó Fejér -Vármegyének I800-au 
December ' 4-kén tar tatot t Generális Székén ho-
zott és k i m o n d o t t : 

í t é l e t . 
A ' Felperes maga Heresetét egy 1740-ben 

Kornis János és Bálás Jó'sef  Fejér-Vármegyei 
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Assessoroknak köz-biróságok alatt költ, és Ke-> 
resetének rendében A betű alatt béadott hite-
les Contractuson, mely szerént: néhai Karath-
nai Miklós bajdoni Besenyei Jánosnak itten 
Ns. Alsó Fejér-Vármegyében Gáldtőn a' Falú 
Derekában a' Bethlen Udvar é s . Szt. Imrére 
m e n ő útsza között fekvő  Ns. Curiát és 12 Co-
lonicalis Sessiokat , mellyeken laktak Peszkár 
T h o d o r , Peszkár S i m o n , Podár J u o n , Podár 
Gligor, Sztupár Ar tyemia , Sztupár Lika, Kets-
kés Peter, Ketskés Ferkő, Bandi András, Ban-
di Jakab, Tyeusán Lup, és Csimbrudgyán Tho. 
dor nevú Colonusok, m i n d e n Allodiáturakka), 
és Colonicaturákkal együtt , úgy az elidegení-
tett részeknek kiváltásokra, és épitésre-való sza* 
badsággal 1000. az, az ezer magyar forintok-
ban zálogban adta 15 esztendőkig kiválthatat-
l a n ú l , építvén , a' B alatti Retractatioval azt 
kivánnya bébizonyitani , hogy ő Karathnai Já-
nosnak a' zálogba vető Karathnai Miklós fiá-
nak fia  , és következőleg a' Kereset alá hozott 
Jószághoz egyenes praetendens l é g y e n , a' C 
alatti Admoni tor io Relatoriával a z t , hogy az 
Alperes Aszszonyt az inhaerens egész zálog Sum-
mával , és más törvényesen legi t imálandó in-
haerentiáknak azonnal való kifizetésekkel  meg-
kináltatván a' fennirtt  Jószágnak kibossátásá-
ra Törvényesen megintet te légyen, az ellenke-
ző esetre-nézve költségéről, fáradságáról  a' Jó-
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szagnak usus fructusáról  és a' morositás bünte-
téséről protestál tatván, a' D alatti hiteles Re-
latoriával pedig azt, hogy minekutánna az Al-
peres Aszsony a' Törvényes Admoni t ionak ele-
get nem tett vólna, ezen Törvényes Generális 
Szék eleibe Törvénybe idéztette légyen, a' Szék' 
szinén azért a' Pernek felvétele  alkalmatossá-
gával a' feunirt  inhaerentiákkal újra megkínál-
ván, Keresete rendében azt kérte, hogy, mivel 
az Alperes Aszszony a' Felperes Törvényes lé-
péseivel semmit sem gondólván, az inhaeren-
tiákat felvenni  , 's a' Jószágot kibotsátani el 
múlat ta ; tehát a' Tr . 2. r. 24 és Az Ap. 
Const. 4. r. 7. t . szerént az Alperes Aszszony 
morositás bün te t é sén , 's köl tsége, fáradsága 
megfordításán  marasztatván, a' kereset Jószág' 
nékie az Admoni t io napjától-fogva  vett haszon-
nal együtt kiitéltessék , és ezen ítélet ' törvé-
nyes elégtételbe vétessék. Az Alperes azonban 
1-ső szám alatt egy 1770-ben kőit örökös Con-
tractust mely szerént Besenyei Jakab az in-
ac t iona tumot örökösön nul lum jussal nébai 
Miske Imrének, 2-dik szám alatt i?87-ben kőit 
Cessionalis, és Donationalis levelét, me ly sze-
rént Miske Imre Ur a' fenn  forgo  Jószágot a' 
Felperes Aszszonynak örökösön á l t a l ad ta , hiv 
notariusi kezekre béadván a' Felperes ' Proces-
sussa ellen kifogást  tett azon okból , hogy a' 
beadott bizonyítások szerént ő azon Jószágot 
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örökös titulussal bi rna , s azért zálog procés* 
suson kinem perelhetné — melyre a' Felpereg 
azt reflectálván  , hogy a' fenn  érd eklett bizo-
nyítások  szerént hajdani elei Besenyei János-
nak csak zálogba adván, az inactionatumot 
Bessenyei Jakabb örökösön elnem adhatta, 's 
azért az Alperes-is a' Felperesre-né*ve örökö-
sön nem bírhatná. 1800-ban September' 5-én 
hozott, ítélet által az Alperes kifogásától  elmoz-
dittatott ugyan azért e' fólyó  esztendő Sep-
tember' 6-kán a' Per tovább fólytattatván,  Evi-
ctor eléállitására kéredzett, melyet a' Felperes 
sem ellenzvén, ugyan azon napon itéletesen, 
mégis nyerte—melynek következésében e'fol-  J 
lyó esztendő November' i6-án Evictorát Bese-
nyei Jakabat eléállitván azt kivánta a' Tr. 1. 
r. 74. és több titulussai szerént, hogy ez vagy 
az Inactionatumnak birtokába való megtartá-
sára, vagy az ellenkező esetben következhető 
kárainak megfordításokra  itéletesen szorittas* 
sék az eléállitott Evictor pedig Íratása rendé-
ben a' F e l p e r e s t keresetétől e' két okból e l -
mozdittatui kérte, és pediglen egyikért azért; 
hogy ő ezen Jó szághoz egy rétet és két telket 
500 forintokon  váltott 's a' mellett 500 forint-
ára épületeket tett, és ezeknek megfordítások-
kal megnem kínálta vólna; másikért azért, hogy 
a' Contractusban kikötött 15 esztendei termi-
nusban a' Jószág kinem váltatván az eladó, 's 
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maradéka annak örökös elidegenítésében tit-
kon megegyezett vólna, 'S igy az Evictor azt 
örökösön elidegénithette, ' s tehát ezen a' Prö-
cessuson a' F é l p e r e s nem kereshetné; — 
A' Felperes el lenben azt állította, hogy 6 a' C 
alatti Admonit io rendében az Alperes Asz-
szonyt , a' ki Evictorát-iö repraesentálta^ min^ 
den inhaerentiákkal megkináltatta , a' 15 esz-
tendei terminus pedig az Evíctornak annyi 
idő alatti bátorságos birtokára-nézve lévén meg-
állítva a* Tr . 1. r. 82. t. 2. és 3. §. ellenére 
a' zálagos titülust örökösre nem változtathat^ 
ta, 's azért az Evictor állításai hellytelenek len-
nének. — Azomban midőn ezek igy fólyná-
nak, Fodor Moyses mint néhai Féleségétől Ha-
rathnai Judithtól a" Felperes Testvérétől szü-
letett Jó'sef  nevü fiának  természetes Tutora , a* 
költségeknek fele-részében  ajánlot t megfordí-
tása mellett ezen Perben avatkozván, az inactio-
naturhnak felét  nevezett fiának  kiitéltetni kér-
te, mellyre a' Felperes H  és HH  alatti testa-
mentummal , és G alatti Cohtracţussal azt kí-
vánván bébizonyítani, hogy hajdoni Karathnai 
Márton 1669-ben az inact ionatumot néhai Bot-
ka Pétertől, a' ki a' Tatár rabságból való ki-
stabadittathatására azt eladóvá tévén 1000, m . 
forintokban  örökösön szerezte vala, az HésHH 
alatti 1696-ban kőit Testamentumával ügy re-

V.  Darab l 6 
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g u l á z t a , h o g y t sak a ' fiu-ágnak  enyésze t éve l ré , 
s z e s ű l b e s s e n b e l ő l l e a ' L e á n y ág ; az t k íván ta , 
h o g y az I n g e r e n s i n g e s s i o j á t ó l e l t n o z d i t a s s é k , ' s 
a ' s z e r é n t e z e n P e r b í ró i í t é l e t a l á m i n d e n i k 
F é l á l t a l - b o t s á t t a t o t t . 

F o n t o l ó r a vévén azér t ezen T ö r v é n y e s Ité<< 
10-Szék a ' m e g i r t t F e l e k n e k í r a t á sa ika t , és azok-, 
n a k t á m o g a t á s o k r a b é - a d o t t b i z o n y í t á s o k a t leg* 
e l é b b - i s a ' fennforgó  I n g e s s i o n a k , m e g vagy 
n e m á l h a t á s á t k í v á n t a e l l á t n i , 's ú g y t a l á l t a , 
h o g y n o h a az I n g e r e n s a* H a l a t t i T e s t a m e n -
t i C o p i a e l l e n a n n a k r e n d é b e n t a l á l t a t ó cor« 
r e c t i o k , az í rás u j vó l ta és a ' S u b s c r i p t i o b i á n o s i 
s ága t e k i n t e t é b ő l t e t t e l l enve t é se ive l ezen Te-» 
s t a m e n t u m n a k h i t e l e s ségé t ké t ség -a l á hozn i ki-, 
v á n t a l é g y e n , m i n e k u t á n n a m é g - i s az HH  a l a t t 
t i e r e d e t i T e s t a m e n t u m p r o d u c á l t a t o t t , és a n . 
n a k m e g t é t e t h e t é s é r e va ló h a t a l m á t e l ső kere-
ső h a j d a n i K a r a t h n a i M á r t o n n a k a* G a l a t t i 
C o n t r a c t u s m e g á l l í t o t t a , az i n g e r e n s e l l e n v e -
t é se i m e g s e m m i s í t t e t t e k , azér t ezen J ó s z á g n a k 
az e l ső szerző-á l ta l m e g h a t á r o z o t t ö r ö k ö s ö d é s ' 
t e r m é s z e t e a ' L e á n y t a ' fiú  á g n a k fenn- l é t éve l 
a ' S u c c e s s i o t ó l e l r e k e s z t v é n , az i n g e s s i o n a k heU 
l y e n e m l e h e t . 

A ' m i m á r a ' P r i n c i p á l i s Fe l ek közö t t fenn 
forgó  P e r n e k d e r e k á t i l l e t i : ú g y t a n á l l y a ezen 
T ö r v é n y e s l t é l ő -Szék , h o g y á m b á t o r az A l p e -
r e s ö rökös t i t u l u s s o n - i s b i r j a ezen J ó s z á g o t , 
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mivel mindazonál ta l az örökös titulust-, n e m 
a' tulajdonos, hanem a' zálogban-tar tó , kinek 
arra a' Tr . 1. r. 82 t . szeréut hatalma n e m 
vólt, ruházta-fel  ezen elidegenítésre, ezen Jó-
szág a' Felperesre-nézve zálagos, azért az Evi-
ctornak abban , hogy a' kiváltások, és épitések-
re-való inhaerentiákkal m e g n e m k íná l t a , és a' 
15 esztendei te rminusban kinem váltván, an-
nak örökös elidegenítésében titkon megegye-
zett vólna, tett ellenvetései semmit el lent nem 
álhatván, és pedig az első ellenvetés nem azért, 
mer t a' C  alatti : Admoni tor io rendében az 
Alperest , kit admoneá ln i tartozott, és a' ki az 
Evictort-is a' birtoknál-fogva  repraesentál ta , 
mindenekkel megk iná l t a t t a , a' második pe-
dig nem azért, hogy a' kitett 15 esztendei ter-
minus a' záiogban tartónak bátorságára , n e m 
pedig a' t i tulusnak megváltoztatására vólt meg-
határozva , a' Kérdésben forgó  Jószág ezennel 
a' Felperesnek kiitéltetik. 

Minthogy pedig az Alperesnek, a' ki ezen 
Jószágot örökös titulussal birta, a 'per lekedésre 
mél tó oka vólt egyfelől ,  más felől  pedig az 
Evictor az A alatti Contractusban engedet t sza-
badságnál-fogva  1000 m. forintára,  kiváltáso-
k a t , és építéseket praetendál a' morositás, bün-
tetésének, úgy az usus fructus  fizetésnek  hel-
lye n e m lévén, a' Felperes az A alatti Contra-

* 
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ctuhban kiirt 1000. m . f.  zálog Sumrbán kí; 
vűl az Executor Atyánkfiai  által liquidálartdó 
inhaerentiákat-is az Alperesnek megfizetni  köi 
teles, hogy ha pedig a ' zá log Summából- is ezeri 
inhaerentiáknak megál l í tandó árrokból aí Al-
peres néhai édes Attya által ezen Jószágra ál-
dott 2000 forintok  kinem telnének, a' fenn-
maradandó hijánosságöt az Evictor az Alperes-
nek megfizetni  tar tozzék, — a1 perré tett kuU 
tségeket egyaránt szenvedvén, mely ítélet min-
den törvényes menedékeknek kirekesztésekkel 
törvényes elégtételben vétetni ézenrtel rüeg-i 
határoztatotti 

A' Felperes alázatos köszönettel veszi ezerl 
törvényes ítéletet* 

Az Alperes, Ingerens, és Evictor egész tisz-
telettel kérik a' Méltóságos Törvényes Iiirályi 
Tábla eleibe bÓvebb ellátás véget felbotsáttat-
ni, annyival-is inkább hogy ezen Perben Örök-; 
scg, és Successio természetének megállítása va-
gyon involválva, a' substratuma-is a' 100 forin-
tot sokkal fejűi  haladgya. 

A' Felperes ' ezen Perének egyénés tárgya 
tiszta záloga mely természettértél fogva  nem 
appe l lá lha tó , a' Successio az Ingerens részről 
praetendál tat ik , kinek keresete a' Perre nézve 
csak accessorialis, és a' Pernek természetét 
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megnem változtatható az Örök»ég-is lábatlan; 
azért kéri felaem  botsáttatni. 

í t é l e t . 

Urada lmon kivül felbotsáttatik. 
Az Alpe res , Evictor, és Ingerens prote-

stálnak de Litteris praeceptorio appellatoriis, 
iis non obtentis de recursu ad Excelsum Re-
gium Gubern ium, 

A' Felperes protestál de poena indebi te 
extrahendi mandat i praeceptori i , aut infunda-
ti recursus, úgy az ususfructusról,  költségről , 
és fárádságról. 

A* Nemes Alsó Fejér-Vármegyei Generá-
lis Székének jegyző Könyvéből 1800 Decem-
ber' i6*kán 

(L . S.) kiadta N. N. Fő Nótár ius . 

Mind ezek légyének a' Mindenható Ur 
Isten Ditsőségére, a' Bóldogságos Szüsznek, és 
minden Szenteknek tiszteletére* 

V.  Darab. 1? 
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